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MEJATOTUKA UYHAJIUIIIN

XIVA XONLIGINING SIYOSIY TARIXI

Rajabova Nozira Shahobovna
Buxoro viloyati, Buxoro shahar
Olimpiya va milliy sport turlari
bo'yicha ixtisoslashtirilgan sport
maktabi tarix o'qituvchisi

Annotatsiya - Ushbu maqolada xiva xonligining siyosiy tarixi yoritib o tilgan hisoblanadli.
llmiy fikrlar faktlarga asoslanib xulosalanadi.

Kalit soZlar - Xorazm, hudud, Eron, shoh, noib, harakat, shahar, xon. shayx, markaz,
hokimiyat.

1510-yilda Shayboniyxon vafotidan so'ng Xorazm hududi Eron shohi Ismoil tomonidan
bo'ysundirildi. 1510-1512 yillarda Xorazmni Eron shohining noiblari idora gildilar. Ammo,
1512-yilda Xorazm hududlarida eroniylarga garshi halq xarakatlari boshlandi. Ushbu harakatga
Vazir shahrining (Ustyurtda, Ko'xna Urganchdan 60 km uzoglikda joylashgan bu shaharni
XVasrda o'zbek xonlardan bo'lgan Mustafoxon barpo etgan) qozisi Umar Shayx boshchilik
qildi. Qo'zg'olonchilar Xorazmning Vazir, Urganch, Xiva, Xazorasp shaharlaridagi
eroniy noiblar va ularning qo'shinlarini qirib tashladilar.[1]

1512-yillarda Xorazmning obro'li shayxlaridan bo'lgan Shayx Ota avlodlari ko'chmanchi
o'zbeklarning Berka sulton avlodidan bo'lgan Elbarsxonga maktub yo'llab, uni Xorazm
taxtiga taklif gildilar. Elbarsxon taxtga o'tirgach, eroniylarni mamlakat hududidlaridan
butunlay haydab chiqarib, amalda mustaqil xonlikka asos soldi. U mamlakat hududlarini
hozirgi Turkmanistonning janubiy qismi, Eronning shimolidagi Seraxs viloyati,
Mang'ishloq, Abulxon, Durun hisobiga ancha kengaytirdi. Ammo, o'zbek sultonlari va
shahzodalar o'rtasida siyosiy birlik yo'q edi. Tez orada ular o'rtasida hokimiyat uchun
o'zaro kurashlar avj olib ketdi. Ushbu kurashlardan foydalangan.[2] Buxoro hukumdori
shayboniy Ubaydullaxon 1537 - 1538-yillarda, gisqga muddat Xorazmni egallashga muvaffaq
bo'ldi. Mag'lubiyatga uchragan Avanishxon oilasi bilan shayboniylar tomonidan gatl
etildi.

Ubaydullaxonning hukumronligi uzogqa cho'zilmadi. Ubaydullaxon zulmiga chiday
olmagan xorazmliklar Anushaxonning vorislari boshchiligida buxoroliklarga garshi
go'zg'olon ko'tardilar. Ubaydullaxon 1538-yilda yana Xorazmga qo'shin tortdi. Xazorasp
bilan Xiva shaharlari oralig'idagi Kardaronxos degan joyda Buxoro qo'shinlari mag'lubiyatga
uchradi. Shayboniylardan ozod bo'lgan Xorazmda endi ichki kurashlar avj olib ketdi.[3]
Shuningdek, Urganch, Kat, Yangi shahar, Xiva, Xazorasp kabi shaharlar va viloyatlar
hukmdorlarining markazdan qochuvchi harakatlari kuchayib, ular amalda o'zlarini mustagqil
hisoblar edilar. Ayrim shaharlar bir vaqtning o'zida ikkta hukmdor tomonidan (mas.,
Xivada Po'lat Sulton va Temir Sulton) boshgarildi.

O'zaro kurashlar aynigsa Elbarsxon va Anushaxon avlodlari o'rtasida kuchayib ketdi.
XVI asrda Abdulg'oziy ma'lumotlariga ko'ra, bunday kurashlar natijasida gisqga muddatga
hokimiyatdan o'nlab xonlar almashganlar. Natijada markaziy hokimiyat deyarli inqirozga
uchragan edi. O'zaro kurashlar va siyosiy tanglik, o'z navbatida iqtisodiy hayotning ham
izdan chiqgishiga sabab bo'lgan edi.
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XVI asrning ikkinchi yarmida Xojimxon (Xoji Muhammadxon, 1558-1593, 1598-
1602 yy.) hukmronligi davrida Xorazmdagi o'zaro urushlarga biroz barham berilib tinchlik
va osoyishtalik o'rnatildi. Sug'orish va dehgonchilik, hunarmandchilik va savdo sodiq
ishlariga jiddiy e'tibor garatilib, tashqi savdo hamda munosabatlar rivoj topdi. Xojimxon
hukmronligi davrida poytaxt Urganchdan Xivaga [Xivaning poytaxtga aylanganligi sanasi
to'g'risida - 1556 y, 1598 y, 1602-1621 yy., 1611-1611 yy.,1610-1612 yy., 1557-1603
yy. kabi fikrlar mavjud] ko'chiriladi (ayrim manbalarda XVI asrning 70-yillarida, ayrimlarda
esa 90-yillarda). Bunga asosiy sabab Amudaryo o'zanining o'zgarib Kasbiy dengizga ogmay
go'yishi natijasida Urganch va uning atroflaridagi suv tangqisligi bo'lsa, ikkinchidan,
Xivaning bu davrda siyosiy va iqtisodiy mavqyei ancha kuchayib, asosiy savdo markaziga
aylanishi yana bir sabab edi.[4] Poytaxt Xivaga ko'chirilganidan so'ng davlat ham Xiva
xonligi deb atala boshlandi.

Bu orada Buxoro hukmdori Abdullaxon II Shayboniylar davlatini qayta tiklashga
muvaffaq bo'lib Xorazm hududlarini yana Shayboniylar tasarrufiga olish uchun harakat
boshladi. Chunonchi, bir necha yurishlardan so'ng 1593-yilda Xorazm yana Shayboniylar
go'liga o'tdi. Abdullaxondan mag'lubiyatga uchragan Xojimxon Xivani tashlab bir guruh
navkarlari bilan Eronga qochdi va shoh Abbos saroyidan panoh topdi. 1598-yilda Abdullaxon
I1 vafot etganidan so'ng Hojimxon shoh Abbosdan ruhsat olib Xorazmga qaytdi. Yangi
sharoitda u Urganch bilan Vazirni boshqarishni o'ziga olib Xiva bilan Katni Arab
Muhammadxonga, Hazoraspni Isfandiyor Sultonga berdi. 1600-yilda Hojimxon Urganch
va Vazir gal'alari boshqgarishini Turkiyadan kelgan o'g'illariga topshirib, 0'zi Xiva kichik
o'g'li Arab Muhammadxon bilan goladi. 1601-yilda Hojimxon 83 yoshida vafot etgach,
taxtga uning o'g'li Arab Muhammadxon (1602-1623 yy.) o'tirdi.
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BOSHLANG'ICH TA'LIMDA ONA TILINING AHAMIYATI

Soliyeva Mashxura G'ofurovna
Namangan viloyati, Norin tumani
I- umumta'lim maktabi
boshlang'ich sinf o'qituvchisi

Annotatsiya - Ushbu maqolada boshlang’ich ta'limda ona tili fanininf o 4qitilishi haqida
ilmiy fikrlar bayon etilgan. llmiy fikrlar faktlarga asoslanib xulosalanadi.

Kalit soZlar - Metod, nazariya, ta'limot, so'z, ma'no, usul, ta'lim, fan, predmet, yo'l,
vosita, grammatika, imlo, vazifa, belgi.

Metod aslida yunoncha ,,metodos" so'zidan olingan bo'lib, "bilish va tadqgiqot yo'li",
"nazariya", "ta'limot" kabi ma'nolarni bildiradi.[1] Metodika (yurt, "methodike") biror
ishni bajarish, amalga oshirish, ado etish metodlarining, usullarining yig'indisi yoki
o'qgitish usullari hagidagi ta'limot - ta'lim berish metodlari, yo'llari va vositalari haqidagi
fandir.

Boshlang'ich sinflarda ona tili o'qitish metodikasi fanining predmeti o'quvchilarga o'zbek
tilini o'rgatish yo'llari va vositalari, ona tilini egallash, ya'ni nutgni, o'qish va yozishni,
grammatika va imloni o'zlashtirib olish to'g'risidagi ilmdir.[2]

Metodika maktab oldiga go'yilgan ta'lim va tarbiyaviy vazifalardan kelib chiqgib, ona
tilini o'rgatishning vazifalarini va mazmunini belgilaydi, ta'lim-tarbiya berish jarayonini
tekshiradi, shu jarayonning qonuniyatlarini va ta'lim berish usullarining ilmiy asoslangan
tizimini belgilaydi.

Metodika fani quyidagi masalalarni o'rganadi: 1. O'qitishning vazifalari va mazm unini
aniqglaydi. Nimani o'qitish kerak? savoliga javob beradi, ya'ni boshlang'ich sinflar ona tili
kursining dasturlarini, ta 'lim mazmunini belgilab beradi, o'quvchilar uchun darsliklar
va qo'llanm alar yaratib, ularni takomillashtirib, sam aradorligi va muvofigligini doimiy
nazorat qilib boradi.[3] 2. O'qitish metodlari, tamoyillari, usullari, dars va uning turlarini,
o'quvchilar amaliy ishlari - mashglar va yozma ishlaming izchil tizimini ishlab chiqadi,
ya'ni "Qanday o'qitish kerak?" savoliga javob tayyorlab beradi. 3. O'quvchilarga ona tilidan
bilim berish va ko'nikm a hosil gilishda ilmiy nuqgtayi nazardan eng foydali shart-sharoitlar
hagidagi masalalarni hal giladi, ya'ni "Nega xuddi mana shunday o'qitish kerak?" savoliga
javob tayyorlaydi.[4]

Eng foydali materiallarni, metodlarni o'rganadi, tanlangan m etodlarni asoslaydi,
tavsiyalarni eksperimental tekshiradi. Boshlang'ich sinflarda ona tili o'qitish metodikasi
yuqori sinflarda ona tili o'qitish metodikasining dastlabki bosgichi bo'lib, u tekshiradigan
masalalarni boshlang'ich sinf o'quvchilariga tadbigan (muvofiq ravishda) o'rgatadi. Shu
bilan birga, boshlang'ich sinflarda ona tili o'qitish metodikasining o'ziga xos xususiyatlari
mavjud.

Ona tilini o'rganish jarayonida o'quvchilarda ilmiy dunyoqarash asoslarini shakllantirish
masalasini hal gilishda maktabda o'zbek tilini o'rgatishga asos bo'ladigan material alohida
gimmatga ega. O'quvchilarda dunyogarash asoslarini shakllantirish ko'pqirrali jarayon
bo'lib, maktabda va maktabdan tashqarida olib boriladigan o'quv-tarbiyaviy ishlarning
barcha tizimida hal qilinadi.

Maktabda o'quv predmeti sifatida tilni o'rganish tizimi tilning barcha tomonlarini,
ya'ni fonetikasi, leksikasi, so'z yasalishi va grammatikasi (morfologiya va sintaksis)ning
o'zaro ichki bog'lanishlariga asoslanadi. Tilning barcha tomonlari o'zaro bog'lanishining
murakkabligi uning kommunikativ .funksiyasida namoyon bo'ladi. Gap o'z qurilishiga
ko'ra so'zdan sifat jihatidan farqlanadn: so'z o'zi alohida kelganda mustaqil ma'no
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anglatmaydigan morfemalardan tuziladi, gapni tashkil etuvchi komponentlar esa gapdan
tashqarida ham mustaqil leksik ma'no bildiradi, ran tarkibida esa uning ma‘nosi yana
oydinlashadi. Gap va so'z birikmasi "qurilish materiali" sifatida xilma-xil tuzilgan so'zdan
foydalanadi. Gap uchun qator sintaktik xususiyatlar, shuningdek, tugallangan ohang
ham xarakterlidir.

Kommunikativ funksiya tilning muhim xususiyati, asosidir. Bu funksiyani tilning xar
bir komponentga boshga komponentlar bilan o'zaro bog'lanishda bajaradi. Har bir so'zga
xos bo'lgan tovush shakli kishilarga aloga uchun imkoniyat yaratadi. Tilning lug'at boyligi,
leksikasi fikr ifodalash uchun xizmat qiladigan o'ziga xos qurilish materialidir.

Boshlang'ich sinflarda ona tilini o'qitish grammatika, imlo va unga bog'liq holda nutq
o'stirish metodikasinigina emas, balki xat-savod o'rgatish, sinfda va sinfdan tashqari o'qish
metodikalarini ham o'z ichiga oladi.[5]

Shulardan kelib chiqib, boshlang'ich sinflarda ona tili o'qitish metodikasi fani quyidagi
vazifalarni bajaradi: a) boshlang'ich sinflarda ona tili kursining mazmuni, hajmi va mavjud
tizimini, ya'ni kursning (xat-savod o'rgatish, o'qish, grammatika, imlo, nutq o'stirish va
h.k.) dasturini belgilash va asoslash; b) o'qgish va yozuvdan bilim va ko'nikmalarning
shakllanishi jarayonini ham da bu jarayonda o'quvchilar duch keladigan giyinchiiiklarni
o'rganish, xatolarning sababini tahlil qilish, ularning oldini olish va to'g'rilashga yordam
beradigan ish turlarini ishlab chiqish; d) ona tilidan beriladigan o'quv materialini
o'quvchilar aniq tushunishi va puxta o'zlashtirishiga, ularda olgan bilimlarini amaliyotda
tatbiq eta olishga va o'quvchilam ing umumiy taraqqiyotiga, ya'ni ularning zehnini, xotirasini,
kuzatuvchanligini, yodda saqlashini, mantiqiy tafakkurini, ijodiy o'ylashini, nutqini
o'stirishga yordam beradigan metod va vositalarni ishlab chiqish; e) ona tilini o'rgatish
bilan bog'liq holda maktablar oldiga qo'yilgan tarbiyaviy vazifalarni amalga oshirish,
o'quvchilarda axlogiy va estetik sifatlarni shakllantirish.

Tilning lug'at tarkibi ganchalik boy bo'lsa ham grammatikasiz u o'lik hisoblanadi.
Tilning lug'at tarkibi 0'z-o'zicha kommunikativ funsiyani bajarmaydi. Aloga magsadida
xizmat qilish uchun lug'at tarkibidagi so'zlar bir-biri bilan grammatik jihatdan o'zaro
bog'lanib, gap tuziladi. Mana shu tuzilgan ran opqali fikr ifodalanadi. Tilning har bir
tomonining xususiyati undagi til birliklarining o'ziga xosligida namoyon bo'ladi.

Ona tili o'qitish metodikasi ta'limning turli bosgichlarida o'quvchilarning bilim, ko'nikma
va malakalarini aniglaydi, o'qishning muvaffagiyati va kamchiliklarini belgilaydi, sababini
izlaydi, xato va kamchiliklarni bartaraf etish usullarini topadi.

Ona tili metodikasi ta'lim tizimining barcha bosqichlirida ona tilini o'gitishning izchillik
va uzluksizligini ta'minlaydi. Maktabgacha tarbiya muassasasida, asosan, bolalarning nutqini
o'stirish nazarda tutiladi. Boshlang'ich sinfda o'quvchilar nutqini o'stirishdan tashqari, ona
tilidan elementar nazariy tushunchalarni amaliy o'zlashtirishlari ham nazarda tutiladi.
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ABDULLA AVLONIYNING G'AZAL O'QITISHGA OID TAJRIBALARI
EXPERIENCES OF ABDULLA AVLONI' IN TEACHING GAZAL
OIIbITHI ABJAYJIJIA ABJIOHU B ITPEIIOJJOBAHUE I'A3EJIA

Tuxliyeva Dilfuza Bogijon qizi
Nizomiy nomidagi Toshkent davlat pedagogika universiteti tayanch doktoranti
magistr9191@inbox.ru

Ushbu maqgolada Abdulla Avloniyning to'rt gismdan iborat "Adabiyot yoxud milliy
she'rlar" nomli darslik-majmuasiga tayangan holda adibning maktabda gazal janrini
o qitish tajribalari tahlil gilingan. Avloniyning darslikka gazalllarni tanlashda e tibor qaratgan
asosiy prinsiplari va ularni o4gitishda qo'llagan usullari misollar vositasida yoritilgan.
Shuningdek, mazkur usullarning bugungi zamonaviy ta'limdagi o'rni va ahamiyati ko 'rsatib
berilgan.

Tayanch soZlar: g'azal, axlogiy-ta'limiy g'azallar, jadid maktabi, darslik, integratsiya,
audio kitob, ifodali o'qish, aruz vazni, texnik vosita

Mumtoz adabiyotimizning salmoqli qismini g'azal janridagi she'rlar tashkil etadi. O'z
navbatida, g'azal maktab-madrasalarda ham muntazam o'qitilgan adabiy janrlar sirasiga
kirgan. Maktabxona Ba madrasalarda "Haftiyak" (Qur'oni Karimning yettidan biri), "Qur'on”,
"Chor kitob" dan so'ng Shamsuddin Muhammad ibn Muhammad Xoja Hofiz Sheroziy,
Alisher Navoiy, Muhammad Sulaymon Fuzuliy, Mirzo Abdulqodir Bedil, So'fi Olloyor,
Mashrab g'azallari joy olgan devonlar o'z davri uchun darslik vazifasini ham bajargan
[5, 412]. Ammo eski maktablar uchun maxsus darsliklar mavjud bo'lmagan.

XX asr boshlaridan e'tiboran Turkistonda o'sha zamonining ilg'or fikrli ziyolilari
mustamlaka zulmidan xalgni ozod etish, vatanni himoya qilish, yurtni taraqqiy qilgan
mamlakatlar gatoriga qo'shishning yagona yo'li ilm-ma'rifat ekanini anglashdi va yangi
usuldagi maktablar barpo eta boshladilar. Saidrasul Saidazizov, Ishogxon Junaydullaxo'ja
o'g'li Ibrat, Abduqodir Shukuriy, Hamza Hakimzoda Niyoziy kabi ma'rifatparvarlar
gatorida Abdulla Avloniy ham yangi usuldagi maktablar tashkil qgilishda jonbozlik ko'rsatgan
pedogoglardan hisoblanadi. Adibning "Adabiyot yoxud milliy she'rlar" (1909-1916),
"Birinchi muallim"(1912), "Turkiy guliston yoxud axloq" (1913), "Ikkinchi muallim"
(1915) kabi darsliklar ana shu dolzarb ehtiyoj natijasida yozilgan.

Abdulla Avloniyning ilk yaratgan darslik-majmuasi to'rt gismdan iborat "Adabiyot
yoxud milliy she'rlar" deb nomlangan. Uning birinchi jildi 1909-yili nashrdan chiqadi.
Bir qarashda u shoirning ilk ijodiy ishlaridan namuna - she'rlar to'plami sifatida ko'rinishi
mumkin. Aslida esa ularni Abdulla Avloniy o'z shoirlik mahoratini namoyish etish uchun
emas, balki maktablarda o'qgitiladigan "she'r ta'limi" fani uchun didaktik ashyolar to'plami
- darslik vazifasini bajaruvchi qo'llanma sifatida yozgan. Kitob mugaddimasida adib
go'llanmaning yaratilish sababini quyidagicha izohlaydi: "Turkiston xalqgi avvaldan she'rg'a
xarisroq o'lub, savod chiqarmakni she'r kitoblarin durustlab o'qiy olmakdan iborat
bildiklarindan maktablarda o'qutmak uchun yana shul eski kitoblarning birina ehtiyoj
ko'rilmakda edi. Kamina ham shul muallimlar jumlasidan o'ldug'umdan bu ehtiyojni-da
arodan ko'tarmak va bolalarning tabiatlarina milliy hasrat va nadomatlardan iborat o'lan
nasihatlarni o'rnashdurmak orzusinda o'z tarafimdan yozilub, gazeta va majmualarda nashr
o'lunmish milliy she'rlarni ilova edarak, "Adabiyot" unvoni ostida ushbu majmuaning
nashrina jasorat etdim. Shoyadki, birodarlarim - muallim afandilar-da banim bu jasoratimdagi
qusuroti afu pardasi ila yopub, maktablarda ash'or ta'limi uchun bu majmuani intixob
edarlar" [1, 83].

Biz asosiy e'tiborni mazkur dasrlikdan o'rin olgan g'azal janri bajargan vazifalar va
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g'azalni o'qitishga doir usullarga qaratamiz. Abdulla Avloniyning "Adabiyot" nomli to'rt
juzdan iborat she'rlar to'plami va "Maktab va guliston" darsligi yuqori sinflar uchun
mo'ljallangan bo'lib, adabiy asarlardan tashkil topgan, ularda ifodali o'qishning yakka va
xor bilan o'qish, deklomatsiya va dialog, intsenirovka, dramatizatsiya turlari berilgan |3,
7].

"Adabiyot yoxud milliy she'rlar" kitobining I juzida muallif 0'zi tomonidan yozilgan,
uch xil janrga mansub bo'lgan 8ta she'rni (hamd va na't bundan mustasno) Kkiritgan.
Ulardan 4tasi g'azal, 1tasi musaddas va 3tasi muxammas janriga mansub. Darslik-majmuadan
joy olgan ilk she'r janri ham "Biz, millat" radifli g'azal hisoblanadi.

Har bir she'r so'ngida uning vazni yozib ko'rsatilgan. Kitobning II juzida mumtoz
lirikaning turli janrlariga (qit'a, muxammas, musaddas, murabba, tarjeband va h.k.) oid
yigirma sakkiz she'r bo'lib, ularning salmogqli gismini (12ta) g'azallar tashkil etgan.
Kitobning III juzidagi 34 she'rdan 20tasi, IV gismidagi 27 she'rdan 13tasi g'azal janrida
bitilgan.

Ko'rinib turganidek, Abdulla Avloniy darslikdagi asosiy o'rinni aynan g'azal janridagi
she'rlarga ajratgan, lekin adib g'azalni aynan gay tarzda o'quvchilarga tushuntirgani, qaysi
usullardan foydalangani haqida biror ma'lumot yo'q. Shunga qaramay darslikni ko'zdan
kechirish ma'lum xulosalarni beradi. Masalan, Avloniy har she'rning so'ngida uning vazn
ko'rsatkichlarini gayd etib o'tgan. Ya'ni Avloniy har bir she'rning, xususan, g'azalning
ham vaznini aniqlash, aruzga muvofiq ifodali o'qilishiga e'tibor garatish zarur deb
hisoblagan. Chunki "o'quvchilar shuuriga lirik asarda tasvirlangan ruhiy holat manzarasi
yetib bormog'i uchun she'r maromiga yetkazilib ifodali o'qilishi kerak" [4, 232]. Shundagina
she'r mazmuni to'liq o'zlashtiriladi, uning ta'sir kuchi oshadi va undagi g'oya o'quvchi
ongiga samarali ta'sir etadi.

Bundan tashqgari, Abdulla Avloniy go'llanmadan joy olgan ba'zi g'azallar qaysi kuyga
solib ijro etilishiga doir izohlar ham bergan. Masalan, kitobning IV gismidan joy olgan
"Hofizdan" deb nomlanuvchi g'azalni "Bayoti sheroz kuyiga", "Munojot" sarlavhasi
ostidagi g'azalni xalq kuylaridan "Segoh"ga solib kuylanishini gqayd etadi. Aytish mumkinki,
Avloniy g'azal o'qitishda musiqa integratsiyasini joriy etgan ilk o'zbek metodisti hamdir.
"Avloniy yangi g'oyalarning musiqa, xalq kuylari vositasida, qo'shiglar shaklida o'quvchilar
qalbiga tezroq va ta'sirliroq kirib borishi mumkinligini yaxshi tushungan" [2, 26].

Yuqorida g'azal janri darslik-majmuada asosiy o'rin tutishini kuzatdik. Mazkur
g'azallarning mavzu va mazmun tomonini tahlil etish ham zamonaviy darsliklarni isloh
etish nuqtayi nazaridan dolzarblik kasb etadi. Garchi barcha mumtoz shoirlar ijodida
oshigona g'azallar yetakchilik qilsad-da, Avloniy bu qo'llanmaga bunday g'azallarning
birorta ham namunasini kiritgan emas. Buning sabablari bilan giziqgish natijasida shunday
xulosa chigarish mumkin:

I.Darslik materiallarini tanlashda o'quvchilarning yosh xususiyatlari ham, ularning
umumiy adabiy tayyorgarligi ham inobatga olingan.

2. Tanlangan materiallarning ta'limiy jihatdan tegishli mazmun gamroviga egaligi ko'zda
tutilgan, ya'ni ularning, albatta, ma'rifiy ahamiyatga molik bo'lishiga e'tibor qaratilgan.

3.Bugina emas, nafaqat g'azal, balki barcha janrga oid she'rlar to'lig'icha axloqiy-
ta'limiy yo'nalishda yozilgan. Ya'ni o'quvchi uchun g'azalni saralab olish va unda axloqiy-
ta'limiy mavzuning ustuvorligi Abdulla Avloniyning lirik asarlarni o'qitishga oid muhim
pedagogik prinsiplaridan biri hisoblanadi.

"Adabiyot yoxud milliy she'rlar" darslik-majmuasidagi adabiy matnlar bilan jiddiy
tanishib chiqish natijasida xulosa qilish mumkinki, Avloniy g'azal o'gitishda, asosan,
g'azalni aruz vazni bilan alogadorlikda o'rgatish, g'azalni musiqa bilan integratsiyalab
o'rgatish, g'azal o'qitishga texnikaning so'nggi yutuglarini tatbiq etish, o'quvchi uchun
g'azalni saralab olish va unda axloqiy-ta'limiy yo'nalishning ustuvorligini ta'minlash
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prinsi plarigatayangan.Avloniy mazkur majmuagakiritgan g'azal namunalarining aksariyat
gismini 0'zi ijod etgan. Bunda muallif an'anaviy g'azal janrining shakliy talablariga rioya
qilgan holda uning mavzu-mundarijasini zamonaviy masalalar bilan yangilagan. O'zbek
g'azaliyoti, pedagogikasi bisotini axloqgiy-ta'limiy mazmundagi g'azallar bilan boyitishga
munosib hissasini qo'shgan.
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SINFDA O'QISH DARSLARINING TA'LIM-TARBIYAVIY AHAMIYATI VA
VAZIFALARI

Abdurahmonova Yayraxon Adihamjonovna
Namangan viloyati, Norin tumani
I- umumta'lim maktabi boshlang'ich sinf o'qituvchisi

Annotatsiya - Ushbu magqgolada boshlang'ich sinf o'quvchilarini o'qitishda o'qish
darslarining ta'lim-tarbiyaviy ahamiyati haqida fikrlar ilmiy bayon etilgan. Ilmiy fikrlar
faktlarga asoslanib xulosalanadi.

Kalit soZlar - Ta'lim, tarbiya, vazifa, komleks, muhit, axlog, aql, o'quvchi, mazmun,
metod, material, asar, mavzu, xalg.

Sinfda o'qish darslarida ta'lim-tarbiyaviy vazifalar kompleks ravishda hal qilinadi,
bolalarning atrofini o'rab olgan muhit haqgidagi, shuningdek, o'quvchilarning ijobiy
axloqiy sifatlari shakllanadi, ular aqliy va estetik jihatdan kamol topadilar, mustaqil
ravishda bilim olish asoslarini egallaydilar.[1]

"O'qish kitobi"ni tahlil qilish fikrimizni tasdiglaydi. Bu kitoblarning mazmuni va
metodik materiallari (matnni tahlil gilish uchun topshiriq va savollar, mustaqil ishlar
tizimi va hokazo) o'zaro bog'liq holda boriladi.[2] Ta'lim-tarbiyaviy vazifalarni birgalikda
amalga oshirish uchun o'qish darslarida matnni o'qishgina emas, balki matn ustida ganday
ishlash kerakligi ham muhimdir.

O'qish kitoblariga Kkiritilgan asarlar mavzusida Vatanimiz xalqi haqidagi bilimlar
o'quvchilar sinfdan sinfga o'tishi bilan tobora chuqurlashtira boriladi.[3] Vatan, uning
sharafli o'tmishi va gahramonona hozirgi kuni o'qish kitoblarida O'qituvchi o'quvchilarning
Vatan- bu, yer, suv, ormon, paxta-dalasi, tog'largina emas, balki, avvalo, 0'z mehnati
bilan el boyligiga boylik qo'shuvchi, xushchaqchaq, erkin hayot yaratuvchi, o'z-kuchi va
hayotini ayamasdan dushmanlardan ona yerini himoya qiluvchi kishilar xalq ekanini
tushunishlariga erishadi.[4]

Sinfda o'qish darslarining ta'lim-tarbiyaviy funksiyasini bir jarayonga birlashtirishning
sharti badiiy asar yoki ilmiy-ommabop maqolani idrok etish va tahlil gilish davomida
o'quvchilarni asarning ijtimoiy mohiyatini baholay olishga o'rgatish yuzasidan o'gituvchining
ko'rsatma berishi hisoblanadi.[5]

"Psixolog olim A.N.Leontyev:"So'zni yodlash va tushunishgina emas, hatto undagi
g'oya-fikr va hisni bilish ham yetmaydi; bu g'oya-fikr, bu his shaxsning ichki dunyosini
belgilashga yordam berishi kerak. Demak, asosiy narsa shundan iboratki, biz bergan fikr
va bilim, biz bolada tarbiyalagan his-tuyg'u, biz unda uyg'otgan orzu-umid o'sha kishiniki
bo'lsin",- deb ta'kidlaydi. O'gituvchi uchun eng muhimi shundan iboratki, bola 0'zi
oladigan bilim, unda shakllanadigan his-tuyg'u hayotda zarur va ahamiyatli ekanini tushunib
yetsin. Bu o'rinda o'qish darslari alohida o'rin tutadi.

Maktab bolani o'qish malakasi bilan qurollantiradi, shuning bilan birga, kitobni
mustaqil -o'qiy oladigan, uni tushunadigan, muntazam o'qib borishni talab giladigan,
ma'lum bir mavzuga doir kitoblarni tanlay oladigan, fagat giziqarli kitoblarnigina emas,
balki gazeta va jurnallarni ham o'qiy oladigan faol kitobxonni tarbiyalashi lozim.

Sinfda o'qish darslarining vazifasi:

1.0'qish malakasini takomillashtirish. O'quvchilarda yaxshi o'qish sifatlari: to'g'ri, tez,
ongli, ifodali o'qish malakalarini shakllantirish.

2.Bolalarda kitobga muhabbat uyg'otish, kitobdan foydalanishga, undan kerakli bilimni
olishga o'rgatish, ya'ni kitobni sevuvchi, kitob bilan ishlashni biladigan chuqur fikrlovchi,
sermulohaza kitobxonlarni yetishtirish.
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3.0'quvchilarda atrof-muhit hagidagi bnlimlarni kengaytirish va chuqurlashtirish, ilmiy
dunyoqarash elementlarini shakllantirish.

4.0'quvchilarni axloqiy, estetik jihatdan va mehnatga muhabbat ruhida tarbiyalash.

5.0'quvchilar nutqini va tafakkurini o'stirish.

6.Adabiy tasavvur elementlarini shakllantirish.

Maktabda o'qitish elementar o'qish va yozishga o'rgatishdan boshlanadi. "Alifbe"ga
asoslangan holda qisqa vaqt ichida bolaga o'qish va yozish o'rgatiladi, keyin o'qish va
yozish ko'nikmasini takomillashtira borib, malakaga aylantiriladi, malaka mustahkamlanadi,
avtomatlashtira boriladi. Maktabda o'qitishning

muvaffaqgiyati savod o'rgatishning qanday tashkil etilganligiga bog'liq.

O'qish va yozish kishining nutq faoliyatining turi bo'lib, va yozuv malakasi nutqqa oid
malakadir. O'qish malakasi yozuv malakasi ham nutq faoliyatining boshqa turlari bo'lgan
og'zaki hikoya qilish, boshqalar nutqini eshitib idrok etish, ichki nutq bilan uzviy bog'liq
holda shakllanadi. Malakaning shakllanishi uchun ma'lum bir faoliyat ko'p marta
takrorlanishi talab etiladi. Shunday ekan, savod o'rgatish jarayonida bola juda ko'p o'qishi
va yozishi zarur. O'qish uchun ham, yozish uchun ham yangi matn olinadi, chunki bir
matnni bir necha bor qayta o'qish bilan maqsadga erishish qiyin, bu ko'pincha o'qilgan
matnni yuzaki yodlashga olib keladi. Bundan tashqari, takroriy faoliyatda vaziyat bilan
mazmunning almashinishi malakani mustahkamlashga yordam beradi, qobiliyatini o'stiradi.

Har bir- vazifani bajarishning aniq yo'li mavjud, ammo bir vazifa boshqalari bilan
o'zaro bog'liq holda o'qish darslari va sinfdan tashqari mashg'ulotlar jarayonida hal gilinadi.
Yaxshi o'qish malakasining sifatlari deganda malakasining to'g'ri, ongli, ifodali o'qish;
o'qish sifatlari va ularning malakasini takomillashtirish deganda esa takomillashtirish
o'quvchilarda yaxshi o'qgish malakasini shakllantirish tushuniladi. O'qish sifatlari bir-biri
bilan o'zaro uzviy bog'liq bo'lib, ongli o'qish asosiy hisoblanadi; o'quvchi tez o'gisa-yu,
anglab o'gimasa, o0'zi ham, boshgalar ham matn mazmunini tushunmaydi; to'g'ri o'qish
ham ongli o'qishga xizmat qiladi; to'g'ri, tez va ongli o'qish ifodali o'qishning asosi
hisoblanadi.

Yaxshi o'qish malakasini egallash maktabda o'gitiladigan barcha predmetlardan
muvaffaqiyatli o'qishning muhim sharti hisoblanadi. O'qish faoliyatning asosiy turi bo'lib,
o'quvchilarni g'oyaviy-siyosiy, aqgliy, estetik va nutq; jihatidan rivojlantirish uchun katta
imkoniyat yaratadi. Bular o'qish malakasini o'stirish va takomillashtirish ustida muntazam
va magsadga muvofiq ishlash zarurligini ta'kidlaydi.

To'g'ri o'qish deganda xato gilmasdan, yanglishmasdan o'qish tushuniladi, ya'ni to'g'ri
o'gish so'zning tovush-harakat tarkibini,. grammatik shakllarini bo'zmasdan, so'zdagi
biror tovush yoki bo'g'inni tushirib qoldirmay, ortigcha tovush yo bo'g'in qo'shmay,
harflar o'rnini almashtirmay aniq talaffuz qilib, so'zga urg'uni to'g'ri qo'yib o'qishdir.
Boshlang'ich sinf o'quvchilarida so'zni talaffuz qilish va matnni tushunish o'rsatida puxta
sintez bo'lmagani uchun ular o'qgishda xatoga yo'l qo'yadilar.
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CARTOON AS AN AUTHENTIC LEARNING MATERIAL

Rajabov Khasan
Department of English Education, Keimyung University, South Korea.

Annotation: This paper aims to explore how animated cartoon as a pedagogical material
can be employed in language learning process from a constructivist point of view. Through
examination of existing literature, this study outlines the numerous pedagogical values of
using cartoon. It presents the characteristics of cartoon that bring much valuable effects to
language learning. The paper discusses the efficiency of animated cartoon as an authentic
audiovisual learning material.

Key words: Authentic, Cartoons, Dialogic practices, Cognitive skills, Teaching Tool.

Rule and Auge (2005) conducted a research to investigate the pedagogical value
behind cartoon usage in language leaning. The result is also indicative of the fact that
students prefer cartoons in language learning, because cartoons create less affective
filter atmosphere which causes high degree of motivation. On the basis of their research,
the researchers claim that the students who utilize cartoons can improve different
language skills and achieve higher test scores. Another quantitative study identified that
low level language learners can achieve a significant language proficiency improvement
through exposure to cartoons. They learned number of vocabularies from cartoons, and
they used these in real life (Bahrani & Sim 2012). They emphasize the importance of
being exposed to cartoon films as a source of authentic language. They also came to a
conclusion that using cartoon in classroom makes learning faster, because the speech is
attached by a movement or sound effect which requires less cognitive process for
comprehension. Cartoon films can probably enhance interactive teaching and learning
practices in language classroom that both have significant pedagogical values towards
language performance and learners' personal skills. Utilization of cartoon films encourages
teachers to improve pedagogical practices by constructing activities that allow students
to interact within dialogic exercises in classroom. Because cartoon films represent everyday
life experiences, students can easily evaluate their skill of reconceptualising previous
knowledge and that they share with peers. Cartoons enable students to employ vocabulary
they gain from cartoon in collaborative discussions and accomplish learning task based
on that film. Teachers, simultaneously, keep rethinking of manageable and meaningful
methods that stimulate students' dialogic practices in law affective learning context and
assessing students' skills of employment of linguistic knowledge.

Animated cartoon doubles information storage in the brain. Information in an animated
cartoon film is coded verbally and visually which is more likely to be remembered than
abstract information that students receive by exclusive listening to teachers' instruction
in classical classroom. Watching cartoon in language classroom can provide variations in
the brain. Bahrani and Sim (2012) encourage using cartoon in language classroom;
because it allows the two hemispheres of the brain to fully work in the same time. In the
classical learning, student receives instructions orally. Spoken language engages only the
left side of the brain. After a period of time, listening typically leads to boredom and less
concentration. Whereas audiovisual utilizations in the classroom can develop the right
hemisphere to dissect pictures and the left works to understand spoken language in the
same time. Furthermore, animated cartoons award students with two different visual
attributes: images and motion. Both image and motion are important for understanding
and information retention. Barak and Fisher (2002) consider that animation maximizes
the potentiality of presenting information regarding a continuity of motion. Yunis (1999)
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states that movement in animated cartoons is the most important element of a film,
because it increases a learner's capability to confirm information which is being stored
in the brain. Because watching cartoon films allows the two hemispheres of the brain to
fully work, and because they are embedded with facilitating tools such as music,
sound, colorful attributes, cartoon films would be meaningful leaning material that
need less comprehension skills and keep the classroom manageable and orderly. Cartoons,
usually, attract students' attention and don't allow learners to get released out of the
learning context, as they include satisfying tools and comic speeches. In this respect,
cartoon as an audio visual learning material can make valuable contribution of immediate
understanding that doesn't require higher cognitive skills.

The use of sound and music effects and how they are presented in animated cartoon
adds to cartoon film's qualifications as an instrument of teaching. It increases students'
ability to analyze and interpret information, because the sound supports the image and
event in an animated film (Barak & Fisher, 2002). Animated cartoons encompass live
actions that are integrated with music, voice-overs and texts that all support language
learners' vocabulary acquisition. The sound and music effect would deepen students'
understanding of meaning and content, as it facilitates learners' ability to recall information
and analyzing of cartoon messages. In other words, if teachers select proper cartoon
films that suit learners' age, cartoon will be satisfying tool that enables teachers to
achieve pedagogical purposes due to the nature of cartoon itself.

Cartoon films include comical scenarios and scripts that attract learners' attention
and keep them incorporated to the learning atmosphere. Cartoon can be a proper tool
to teach students different kinds of social perspectives and immediate understanding of
peoples' behaviors by observing body language and motion to dissect messages which
remains with learners' daily life. In other words, cartoons have dual learning functions,
they facilitate understanding of solid or abstract concepts, and they encourage learners
to analyze meanings and messages from characters' behaviors or by reading their
emotions in contexts. Students would be able to connect the messages they dissect from
context to new vocabulary that refers to.

Cartoon can't be exclusively assigned for formal learning contexts. The nature of
cartoon has the ability to bridge the gap between formal and informal learning, because
it is mainly established on everyday situations that encompass ordinary character practicing
habitual daily life activities.
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MAKTABDA ADABIYOT FANINI O'QITISHDA MODULLI TA'LIM
TEXNOLOGIYASIDAN FOYDALANISH

Eraliyeva Dilorom Ergashboyevna

"Tabiiy va aniq fanlar"ga ixtisoslashgan

S.H. Sirojiddinov nomli respublika akademik litseyi
Ona tili va adabiyot fani o'qgituvchisi
eraliyeva_dilorom@gmail.com

Annotatsiya. Ushbu maqgolada maktabda adabiyot fanini o 'qitish sohasida modulli ta'lim
texnologiyasi mavzusida fikr yuritiladi. Modulli ta'lim metodi yoki texnologiyasi deyilganda
adabiy ta'lim jarayonini modullar asosida loyihalashtirish nazarda tutiladi. Ajratilgan har
bir modul boyicha uning ozigagina xos bo'lgan faoliyat mazmuni va ta'sir doirasi mavjud
bo'ladi.

Annotation.In this article I give my scientific opinions about module methodology in
teaching uzbek literature at schools. Module method or technology means projecting the
literature lessons on the basis of modules. Each module has its own pedagogical characteristics
and sphere of influence.

Kalit so'zlar: modulli ta'lim texnologiyasi, o'quv elementi, motivatsiya, didaktik o'yinlar,
nazariy bilimlar

Key words: module method / technology, educational element, motivation, didactical
games, theoritical knowledge

Har bir bo'lak o'quvchilar mustagqil ishlashlari uchun maxsus topshiriglarga aylantiriladi.
Modulli ta'lim texnologiyasida o'quvchilar tomonidan amalga oshirilayotgan har ganday
faoliyatga o'quv elementi deb garaladi. O'quv elementi o'z ichiga quyidagilarni gamrab
oladi: - o'quvchi faoliyatining aniq elementlarini o'rgatish bilan bog'liq nazariy va amaliy
ma'lumot; - o'quvchining o'quv faoliyatini ta'minlovchi ma'lumotlar; - aynan o' xshash
magsadlar yig'indisi; - o'quvchi ishlashi lozim bo'lgan zaruriy materiallar to'plami; -
o'quvchining ish faoliyati, nazarda tutgan farazlari, buning uchun zarur bo'lgan shart-
sharoit va topshirigning bajarilganlik darajasini nazorat giluvchi materiallar. Adabiy ta'lim
jarayonida modulli ta'lim texnologiyasidan foydalanish uchun aw al quyidagi ishlar
amalga oshiriladi: - mazkur yo'nalishning xususiyatlarini ochib beradigan metodik
majmualar yaratish; - ta'lim jarayonini tashkil etish uchun uni zaruriy didaktik ashyolar
bilan ta'minlash; - ta'lim amaliyotini nazariy-metodik va amaliy-tashkiliy jihatdan to'g'ri
uyushtira bilish. Adabiyot o'gitishning modulli texnologiyasi - ta'limning belgilangan
tamoyillariga muvofiq tarzda rejalashtiriladi va amalga oshiriladi. Bunda motivatsiya
(o'quvchining bilishga bo'lgan ichki ehtiyoji), modullilik, muommalilik, hamkorlikka
asoslanish, subyekt-subyekt munosabati, didaktik o'yinlar, audio-vizual va hk. tamoyillar
nazarda tutiladi. Asar ustida ishlashda modulli ta'lim texnologiyasidan foydalanilganda
quyidagi izchillikka amal gilinadi: - modulli ta'lim uchun zarur shart-sharoitni yaratish;
- modulning magsadi va mazmunini belgilash; - nazariy va amaliy ma'lumot larni ajratish;
- ta'lim amaliyotini rejalashtirish; - o'quv hamda didaktik materiallar, texnik vositalarni
tayyorlash; - amaliy mashg'ulotlarni tashkil etish; - zaruriy nazariy bilimlarni
mustahkamlash; - o'quvchilarning nazariy va amaliy bilimlarini aniglash; - o'zlashtirilgan
bilim, ko'nikma va malakalarni baholash. Adabiyot darslarini modulli ta'lim texnologiyasi
asosida tashkil etish uchun zarur shart-sharoitlarni yaratish deganda, avvalo, o'quvchilarni
ham aqlan, ham ruhan mazkur darsga tayyorlash nazarda tutiladi. Qolaversa, darsni
tashkil etish uchun zarur bo'lgan shart-sharoit va o'quv materialini vaziyat taqozosiga
moslashtirish ishlariga ham e'tibor garatiladi. Modulning mazmunini belgilashda, dastlab
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adabiy ta'limning bosh magsadi - ma'naviy barkamol avlodni shakllantirish va bu yo'lda
xizmat giladigan o'quv materiallari (mazmun)ni tayyorlashga e'tibor qaratiladi. Modullar
bilan ishlash yakunidagi natija esa, ya'ni o'quvchi egallagan bilim, ko'nikma, malaka va
shaxslik sifatlari mazkur maqsadga erishilganlik darajasini ko'rsatadi. Modulli adabiy
taslimning maqsadi ham barcha ta'lim texnologiyalari singari adabiy ta'lim bo'yicha davlat
standartiga tayanadi. Modulli ta'lim texnologiyasining magsadi gancha aniq bo'lsa, unga
erishish darajasi shuncha oson bo'ladi. Mazkur bosqichdagi eng muhim ishlar - o'quv
materiali mazmuni va undagi muhimni nomuhimdan ajratish, badiiy asardagi o'quvchi
ko'nglidan o'tsa, ma'lum ijobiy iz qoldiradigan jihatlarni umumlashtirish, ularni o'quvchi
hayoti bilan bog'lashga yo'naltirish, o'gituvchi va o'quvchi munosabatlari tabiatini belgilab
olishdan iboratdir. Umuman, adabiyot o'qitishda modulli ta'lim texnologiyasidan foydalanish
- o'quvchilarni ma'naviy kamolot yo'liga solishda, buning uchun zarur bo'lgan bilim,
ko'nikma, malaka va shaxslik sifatlarini egallashida, nazariy bilimlarni amaliyotga tatbiq
etishida, mustaqil fikrlashga odatlanishida, badiiy tahlil malakalarini egallashida, o'z
bilim va qobiliyatlarini baholay bilishida, o'zining xato-kamchiliklarini anglash va ularni
bartaraf gila bilishida o'ziga xos o'rin tutadi. Badiiy asarlarni bo'laklarga bo'lib o'rganishda,
ya'ni darsni modullar asosida tashkil etishda, istalgan joydan, istalgan narsa olinaverilmaydi.
Buning o'ziga xos pedagogik, psixologik sabablari bor. O'qgituvchi "Kichkina shahzoda"ni
uning boblariga tayanib, to'rt soatga rejalashtirib olishi va har darsda o'qilgan bo'laklardagi
yetakchi fikrlarni modullashtirib olishi magsadga muvofiqdir. Ayni zamonda, bo'lajak
o'qituvchilarning "Kichkina shahzoda"ni o'zlari modullashtirishlari, ya'ni mazkur
ishlanmaga tayanib ajratib ko'rsatilgan o'rinlardan kompyuter yordamida maxsus modullar
yaratishlari o'z amaliy faoliyatlarini tasavvur qilishlariga imkon yaratishi mumkin.
Adabiyotchi o'qgituvchilarning "Kichkina shahzoda"ni o'rganish giyin degan e'tirozlarida
jon bor. Ishni giyinlashtiradigan yana bir holat shundan iboratki, asardan amaldagi
darslikda berilgan parchada gissaning aslidagi suratlar yo'q. O'gituvchi bu rasmlarning
har birini internet orqali topib alohida modullashtiradi. Har qanday asar matni o'qituvchi
tomonidan o'qib berilayotgan paytda o'quvchilar ham u bilan birga o'z darsliklaridan
asarni ichdan o'qib borishlari tavsiya etiladi. Bu usul, avvalo, o'quvchilarni eshitish
orqali ifodali o'qish ko'nikmasini egallashga yo'naltiradi, o'zlari o'qish asnosida esa
o'gituvchidan ortta qolmaslikka intilib tez o'qish ko'nikmasini ham egallab boradilar.
Asar to'liq o'qib bo'lingandan so'ng, ikkinchi darsda uning tahliga kirishiladi. Ma'lumki,
"Kichkina shahzoda" qissasi dunyodagi ko'p tillarga tarjima gilingan. Unda Antuan de
Sent-Ekzyuperi nihoyatda nozik qalbli, xayolot olami boy, sog'lom mantiq asosida
yashaydigan o'zga sayyoralik bolakay timsolini yaratgan. Asar gahramoni Kichkina shahzoda
yaxshini yomondan, go'zalni xunukdan farglay olmaydigan, fantaziyasi qotib golgan
kattalar ruhiyatini tushunmaydi. Hodisalarga tor manfaat yuzasidan qaraganligi, bag'rikeng
bo'lolmagani uchun bir-birini anglamay, bir marta beriladigan hayotda maza qilib yashash
o'rniga urushlarni, qirg'inlarni o'ylab topadigan kattalar shahzodaning kinoyaviy nazari
bilan tasvir etiladi. O'quvchilarga asardagi mana shu haqigatlarni kashf etishda ko'maklashish
kerak. Buning uchun o'qgituvchiga asar matni yuzasidan tayyorlangan savol-topshiriqlar
yordam beradi. Afsuski, darslikda tagdim etilgan savol-topshiriglar o'quvchilarning asar
mohiyatini anglashlari uchun yetarli emas. Shuning uchun o'qituvchi asar matnidagi
diggatga sazovor o'rinlarni modulllashtirishi, ularni ekranda namoyish etishi yoki kichik
guruhlarda ishlayotgan o'quvchilarga tagsimlab berishi va har bir gism zamiridagi muhim
jihatlarni savol yoki topshirigga aylantirib, ularga o'quvchilarning e'tiborini qgaratishi
kerak bo'ladi. Asar tahlilining asosiy quroli bo'lmish savol-topshiriglarning dastlabkisi
birinchi modulning mazmuni asosida tuzilgan: "Qissa gahramoni chizgan rasmga kattalarning
munosabati, ularning jug'rofiya, tarix, arifmetika va husnixatni o'rganish borasida bergan
maslahatlari hamda shu sababli "rassomlikning porloq istigbolidan voz kechishga majbur
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bo'lgani"ga 0'z munosabatingizni bildiring!" - topshirig'i bo'lib, unga javob berish uchun
o'quvchilar mustaqil mulohaza yuritishlari kerak bo'ladi. Avvalo, jungli haqida xayol
surish uchun u hagda biror narsa bilish kerak. Unga xos jihatlarni tasavvur qilish kerak.
Ma'lumki, bolaning xayolot olami chegara bilmaydi. Xayolda aqglga sig'maydigan ishlar
ham oppa-oson sodir bo'laveradi. Hikoyachining rasm chizishga undagan narsa ham
undagi xayol ufgining kengligidir. Maslahat bergan, uzogni ko'ra biladigan kattalarning
haq ekani ko'rinib turgan esada, ular nafagat asar gahramoniga, balki shu darsda
o'tirganlarga ham yogmasligi mumkin. Lekin baribir, chizilgan rasmni ko'rgan bolalar
kattalar haq ekanini ichdan tuyib turadilar. O'qgituvchi o'quvchilarining javoblaridan
buni ilg'ashi mumkin. Lekin kattalarning "aqlliligi" bilan shakllanib kelayotgan iste'dod
yo'qga chiqarilmadimi? Kattalar bu bilan hisoblashishlari kerakmidi? Bolalar shular
hagida ham o'ylab ko'rsinlar. Ikkinchi modul - muallifning bolalikda chizgan dastlabki
surati bo'ladi. "Kattalarning: "Shlyapaning nimasi qo'rqinchli ekan?" shaklida munosabat
bildirishlari sababi haqida o'ylab ko'ring. Kishining atrofida hamfikr, dildosh odamlar
bo'lImasa, u o0'zini yolg'iz his giladi. Uning bu holatini, vaziyatidan kelib chiqib, kattalar
ham, kichiklar ham tushunishi, anduhli xulosasiga qo'shilishi mumkin. Buning uchun
ular bolani to'la his qilishlari lozim.
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ADABIYOT DARSLARI DA ZAMONAVIY TA'LIM TEXNOLOGIYALARIDAN
FOYDALANISH.
ADABIYOT O'QITUVCHISIGA QO'YILADIGAN TALABLAR

Ismailova Sarvinoz Ochilovna
Toshkent to'gimachilik va yengil sanoat instituti
Akademik litseyi Ona tili va adabiyot fani o'qituvchisi

Annotatsiya.Adabiyot darslarida zamonaviy ta'lim texnologiyalaridan foydalanish yildan
yilga dolzarblashib bormogda. Ushbu masalaga jiddiy yondoshgan holda, adabiyot darslarida
zamonaviy ta'lim texnologiyalaridan samarali foydalanish orqali dars sifatini oshirishga
e'tibor qaratilmogda. Adabiyot darsi ma'naviyatni shakllantirish, dunyoqgarashni
kengaytirishga qaratilgan bo'lishi lozim. Ushbu maqolada adabiyot darslarini zamonaviy
ta'lim usullaridan foydalanib o'qitish va adabiyot muallimlari oldiga qo'yilgan talablar
hagqida fikrlar berilgan.

Kalit soZlar: ta'lim jarayoni, PBL, muommoli ta'lim, loyihalash, o'quvchi shaxsini
rivojlantirish, o'qituvchi nutqi, noan'anaviy dars

Adabiyot darslarini o'qitishda zamonaviy yondoshuvlardan foydalanish hamda darsni
noan'anaviy ta'lim texnologiyalari asosida tashkil etish asosida katta yutuqglarga erishish
mumkin. Ta'limni rivojlantirish orqali kelajak farovonligiga erishish magsadida, yosh
avlodni o'qgitishga e'tibor kuchaymoqda. Ta'lim tizimiga STEAM, PBL kabi ta'limning
zamonaviy yondoshuvlari kirib keldi. Zamonaviy yondoshuvlaridan biri PBL dir. PBL -
nima? Qanday ta'lim usuli? Bu yondoshuv ikki xil ma'noda tushuniladi. Ya'ni PBL -
Problem Based Learning- Muammoga asoslanib o'rganish, ya'ni muommoli vaziyatlarni
muhokama tarzida o'rganish; PBL -Project Based Learning- loyiha bo'yicha o'rganish,
ya'ni mavzuni loyiha asosida o'rganish.

Noan'anaviy ta'lim texnologiyalari uch turga bo'linadi:

- Hamkorlikda o'rganish

- Modellashtirish

- Tadqiqgot (loyiha)

Hamkorlikda o'rganish - ta'lim oluvchirning bilimlarni o'zlashtirish, singdirish,
mustahkamlash bo'yicha reproduktiv faoliyatini ta'minlovchi, mahorat va malakani ketma-
ketlik bo'yicha ta'lim oluvchining bevosita boshchiligida ishga solishni tashkil etishga asoslangan
o'qitish va bilim olishdir. U ta'lim oluvchirning mustaqil guruhlarda ishlashi evaziga ta'lim
olishini ko'zda tutadigan metodlardan iborat. Bularga "Kitob bilan ishlash", "O'quv suhbati"”,
"Davra suhbati", "Aqliy hujum", "Kichik guruhlarda ishlash", "Bahs-munozara" kabi
metodlarni kiritish mumkin.

Modellashtirish - real hayotda va jamiyatda yuz beradigan hodisa va jarayonlarning
ixchamlashtirilgan va soddalashtirilgan ko'rinishini auditoriyada yaratish va ularda ta'lim
oluvchirning shaxsan gatnashishi va faoliyat evaziga ta'lim olishini ko'zda tutadi. Uning
asosiy magsadi ta'lim oluvchining fagat tinglashi emas, balki bilimlarni o'zlashtirishda
bevosita ishtirokini ta'minlash orqali ta'lim jarayonining samaradorligini oshirishga qaratilgan.
Bularga ishbop o'yinlar va rolli o'yinlar kabi metodlarni kiritish mumkin.

Tadqigot - ta'lim oluvchir tomonidan muammoni tushunish va echish, mustaqil bilim
olishni kuchaytiradigan va shunga undaydigan usullar yig'indisidan iboratdir. Tadqiqotning
magsadi dars jarayonida ta'lim oluvchirda savol qo'yish va ularga javob izlashida qizigishini
uyg'otishga garatilgandir. Unda o'qitish ta'lim oluvchini amaliy izlanish jarayonida bevosita
gatnashishini ta'minlaydi. Bularga muammoli vaziyat, loyihalash metodi, mustaqil izlanish,
yo'naltiruvchi matn kabi metodlar kiradi. O'qituvchi o'z g'oyalarini taklif giladi; o'quvchi
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esa darslarda faol ishtirok etadi; ta'lim jarayoniga to'liq mas ul. Ta'lim metodi - o'quv
jarayonining majmuaviy vazifalarini yechishga yo'naltirilgan o'qgituvchi va o'quvchilarning
birgalikdagi faoliyati usuli bo'lsa, ta'lim metodikasi esa muayyan o'quv predmetni
o'gitishning ilmiy asoslangan metod, qoida va usullar tizimini ifodalaydi.

Ta'lim texnologiyasi - ta'lim magsadiga erishish jarayonining umumiy mazmuni, ya'ni,
avvaldan loyihalashtirilgan ta'lim jarayonini yaxlit tizim asosida, bosqgichma-bosgich
amalga oshirish, aniq magsadga erishish yo'lida muayyan metod, usul va vositalar tizimini
ishlab chiqish, ulardan samarali, unumli foydalanish hamda ta'lim jarayonini yuqori
darajada boshgarishni ifodalaydi. O'qituvchining samarali faoliyat ko'rsatishga undovchi
darsning metodik ishlanmasidan fargli o'laroq, ta'lim texnologiyasi o'quvchilar faoliyatiga
nisbatan yo'naltirilgan bo'lib, u o'quvchilarning shaxsiy hamda o'qituvchi bilan birgalikdagi
faoliyatlarini inobatga olgan holda, o'quv materiallarini mustaqil o'zlashtirishlari uchun
zarur shart-sharoitlarni yaratishga xizmat qiladi. Pedagogik texnologiyaning markaziy
muammosi - o'quvchi shaxsini rivojlantirish orgali ta'lim magsadiga erishishni ta'minlashdan
iborat.

Adabiyot o'gituvchisi o'quvchilardagi mustaqillikni, ijodkorlikni tarbiyalashda katta
rol o'ynaydi. Bu undan har bir o'quvchidagi alohida xususiyatlarni juda mukammal darajada
sezishni, uning adabiyotga bo'lgan havasini oshirishda foydalanishini taqozo etadi. Zero,
"O'quvchilarning o'z o'qituvchilarini tinglashlari uchun, o'gituvchining o0'zi o'quvchilarini,
olamning ko'povozliligini tinglay olishi shart". Abdulla Avloniy inson shaxsining kamol
topishida, uning tarbiyasida muhim bo'lgan bir gator omillarni sanaydi: "Tarbiyani
kimlar qilur? Qayda qilinur? - degan savol keladur. Bu savolga, birinchi uy tarbiyasi. Bu
ona vazifasidur. Ikkinchi - maktab va madrasa tarbiyasi. Bu ota, muallim, mudarris va
hukumat vazifasidur",- deb javob beradi. Ammo o'sha davrdagi o'qituvchi va mudarrislarga
e'tirozlarini ham aytib o'tadi: "Magsadi pul, maslagi shuhrat, yuqori maktablarda o'qumagan
usuli ta'lim, ko'rmagan muallimlarni aytursizmi? Avval o'zlari dorulmuallimin"larda
o'qumaklari so'ngra dars bermaklari lozimdur" "Matlablari osh, magsadlari chopon,
darslari beimtihon, isloh yaqginidan yurmagan mudarrislarni aytursizmi? Bular o'z
vazifalarini bilub, nafslaridin kechub, zamong'a muvofiq ravishda darslarini isdiloh gilub,
imtihon birla o'qutmaklari lozimdur". Boshga bir o'rinda esa u shunday yozadi: "IIm
organmak, olim bo'lmak uchun maktabga kirmak, muallimdan ta'lim olmak lozim,
aqlsiz kishilar na maktabga kirar va na muallimni bilur". Abdulla Avloniyning tarbiya turlari
borasidagi qarashlari ham e'tiborlidir. U jismoniy tarbiya (badan tarbiyasi), aqliy tarbiya
(fikr tarbiyasi), Axloqiy tarbiya (axloq tarbiyasi) borasida alohida-alohida to'xtab o'tadi.

O'qituvchining o'zi o'gitayotgan fan asoslarini mukammal bilishi, bilganlarini
o'quvchilariga yetkaza olish darajasigina emas, hatto uning o'zini tutishi, nutqi ham o'ziga
xos ahamiyat kasb etadi. M.V .Klarin bu haqda shunday deydi: "o'gituvchi tomonidan
go'llanadigan pauzaning davomiyligi singari "mayda narsa" o'quv dialogining, sinfdagi
o'zaro hamkorlikning xarakteriga sezilarli ta'sir o'tkazadi". Xuddi shu fikrlarni davom
ettirib boshga bir psixolog - metodist Y.V.Korotaeva shunday yozadi: "Agar "javobni
kutuvchi pauza" o'gituvchi tomonidan uch sekunddan besh sekundgacha cho'zilsa,
mulohazalar soni ortadi, javoblarning davomiyligi ko'payadi, o'quvchilarning o'zlariga
bo'lgan ishonchlari ko'tariladi, ularning mulohazalarida dalillar kuchayadi, muhokamaga
o'qish darajalari unchalik yuqori bo'lmagan o'quvchilar ham go'shila boshlaydi, bolalar
orasidagi o'zaro hamkorlik kuchayadi va boshqgalar”. Yirik metodist olim A.Zunnunov
ta'kidlaganiday: "Adabiyot o'gituvchisi 0'zini o'quvchilarga baxshida etishi, 0'zi bajarayotgan
ishning xalq ma'naviy hayotidagi ahamiyatini, har bir inson badiiy adabiyotsiz kamolotga
erisha olmasligini 0'z o'quvchilari ongiga, qalbiga singdirishi lozim. O'qituvchilik kasbi
har bir adabiyot o'quvchisidan o'zini doimiy suratda kamol toptirib, o'zida badiiylikka
moyillikni va ijodkorlikni o'stirib borishni talab etadi. U egallagan kasb jamiyatdagi
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ijtimoiy tuzum, ideologiya va madaniy hayotga bog'liq holda yangi ma'noga ega bo'lib
boradi". Adabiyot o'qituvchisining asosiy kasbiy-pedagogik faoliyati girralarini alohida
organgan R.Keldiyorov bu soha egalarida badiiy ijrochilik mahoratining mavjudligiga
alohida e'tibor qaratadi. "Badiiy ijrochilik o'quvchiga hayot lavhalarida, adabiy asarning
sirli manzaralarida go'zallikni ko'rsatishdan iborat. Bu borada har bir dars gayta
takrorlanmaydigan o'ziga xos ijodiy jarayon bo'lib, o'qituvchi uning muallifi, ijrochisi,
rejissyori sifatida o'z mahoratini namoyon etadi". Bu esa "o'quvchilarning estetik zavqini
oshiradi, ularning tafakkurini, his-tuyg'ularini rivojlantiradi, ma'naviyatini shakllantiradi"

Ta'lim-tarbiya jarayonining doimiy ravishda optimallashib borishi dars berish jarayonida
go'llanilayotgan yangi va takomillashib borayotgan pedagogik texnologiyalarni turli yo'nalish
va magsadlarda go'llanilayotganligiga bog'liq. Bugun ta'lim tizimida hayotga tadbiq etilayotgan
islohatlarning barchasi tub mazmun-mohiyati bilan yoshlarimizning yurt ravnaqi uchun
fidoiy, izlanuvchan bo'lib yetishmog'iga qaratilgan. Chunki yosh avlodni har jihatdan
yetuk va barkamol inson qilib tarbiyalay olish va ularda eng oliy insoniy fazilatlarni
tarbiyalay olish buyuk kelajagimizni yaratishdir.
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IDEAS ABOUT SELF-DEVELOPMENT AND PROLONGING HAPPINESS
AND PROGRESS.

Ganiyeva Munira Shamsidinovna
Namangan Region, Chust city Secondary School Ne3 English teacher

Abstract. The article describes the ways of using one's knowledge and outcomes of
positive thinking and nice feelings. As a person leads a happy life according to some
purposes, he has the opportunity to change the world for the better and make those who
surround him happier both in their personal life and occupation following some advice
offered and discussed by most successful people.

Key words: self-improvement, knowledge, skills, experience, happiness, positive, searching,
consider, split, mind, events, detail, foresee, purpose, personally.

As it is stated in most dictionaries, self-development is taking steps to better yourself,
such as by learning new skills or overcoming bad habits. Also it means the combination
of efforts toward self-fulfillment, either through formal study programs or on one's
own, as it is stated in medicine.

According to William Faulkner, one should always dream and shoot higher than he
knows he can do. He must not bother just to be better than his contemporaries or
predecessors. One must try to be better than himself. Therefore, we can conclude that
there is one main point in self-improvement and it is the inner thought and outlook of
the person. A person can develop drastically by analyzing and improving himself, not
competing with anybody else. Since only positive experience can become the key to any
success. Further, let us look through some useful suggestions of having positive steps in
order to develop personally. Here, it is desirable to point out that self- improvement is
atrip that anyone who wants to excel in life must take.It does not matter in what area
you want to excel and progress, whether it be in your business, in your work, in your
studies, in your marriage or in your spirituality. All points of our lives can only truly
improve in case we can take responsibility for their improvement. The greatest area of
such improvement that will impact all other areas of our lives, is improving ourselves.
This can have such levels as developing your knowledge and improving your skills. So,
it is obvious from this that even improving your skills first requires improving your
knowledge. For this reason, we can say that all self-improvement begins with self-
growth in the area of our knowledge.

Our brain or mind is the device that we must straighten to widen our reality and
abilities. Without a stretched and open mind that is sensitive to new ideas and information,
self-growth is impossible. But with such kind of openness and receptivity to new ideas,
comes great responsibility. This is because not every idea or theory is correct. Some items
are wrong and some others are dangerous and can be ruinous. For this reason we are
obliged to use our judgment and refinement in deciding what ideas to accept and what
ideas to reject. Accepting correct ideas and information will lead to success. Accepting
wrong ideas and information can lead to failure and frustration.

Here also the ring is completed, because having such opinion and persuasion requires
that we firstly have the right knowledge by which to make such decisions and choices.
So again, knowledge comes on top. We need to have the right knowledge in order to
navigate the unpredictable terrain of life.

Just imagine that your knowledge is good enough to have happiness. Long-lasting
happiness can be seen in the following items which are going to be discussed further.

1.Be point in time - the most obvious way to enjoy our experiences is to admit that
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we are in a positive moment when it is actually going on, and to give a chance ourselves
take it all in and absorb it as much as possible.

2.1t is your time - if you have a choice on how quickly you can engross the experience,
the slower you consume the better when it comes to savoring. This is especially true for
eating, drinking or just observing a sunset painting.

3.Consider on the good - another common way we enjoy an experience is by
considering on it after it is over. Take a step back after a positive happening and think to
yourself, "That was really something special and I am glad I got to experience it".

4.Split your event - it is also possible to re-live our happy events every time we talk
about them or share it with others, such as telling family and friends about a recent
vacation or big event you attended.

5.Mind photographs - one of the most popular ways people savor happiness is by
taking pictures. Mindful photography is an excellent way to appreciate your merry
moments more, and it also gives you something to look back on years later to cherish.

6.Put them in black and white - writing your nice moments is another great way to
cherish them and remember every detail. The sooner you write about a nice thing, the
more accurate your memory will be. Then you will be able to go back years and recall
details of the event that you may have completely forgotten about.

6.Foresee the future - We can savor moments after they happen, but we can feel nice
moments before they happen as well. Use the power of foreseeing to start feeling good
about an experience before it has even begun. As it is stated by Sarah Dessen, if a person
tries anything, if he ties to lose weight, or to improve himself and have promotion in
career, or to make the world a better place, you have already gained something
wonderful, before you even begin. Forget non-success. If things don't work out the way
you want, hold your head up high and be proud. And go forward. Going forward is the
key to success and obtaining the future prospects.

7.Search more "wonders" - wonder is one of the most valued positive emotions we
have, you should check out the power of excitement and seek more "wonders"-inspiring
experiences, as those are the types of those that often stick with us the longest. As even
something as simple as taking care of a plant can give people's lives some sense of
purpose and vigor. Another example is raising a family or teaching at school. It is not
always fun, easy or pleasurable - sometimes it is the exact opposite - but the meaning
you can get from it can give your life a greater sense of purpose and duty that you can't
find just mindlessly seeking pleasure.

8.Use the science of pleasure - one awesome mindset to have is to treat every second
as if it were your last. This transfer in your perspective will allow you to appreciate your
happiness more.

All of these are wise and effective steps of enjoying and prolonging any nice emotion.
Suggesting can be the most significant step to rise our happiness and life gratification.
It is frequently not about how plenty of positive moments we have, or how exciting they
are, but our capability to extract as much enjoyment as possible from every experience,
including the seemingly small and minor ones. If we move through life too fast- always
searching the next "excite" or "peak" in our lives- then we forget to savor all the
eagerness we have already experienced and can infer.

To some philosophers, like Aristotle, the meaning of life is not a sudden positive
emotion. Rather, it is something you do. Leading a fruitful life, they argued, requires
promoting the best qualities within you both virtuously and intellectually and living up
to your prospective. It is an energetic life, a life in which you do your job and donate
to the community, a life in which you are required in your community, a life, first of
all, in which you understand your potential, rather than misuse your gifts given by
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nature.

This is a good conclusion of what it means to live a fruitful and happy life. It often
desires being able to relate and contribute to something that is much bigger than
ourselves. It is much more than searching enjoyable deeds and emotions. Everything
depends on the purpose and the way which is chosen to become a really happy person
and share your positive emotions so that all who surround you may feel nice and be
merry.
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TA'LIM JARAYONIDA INNOVATSION TEXNALOGIYALARDAN
FOYDALANISHNING AHAMIYATI

No'monova Shaxrizoda Mirkomiljon qizi

Andijon davlat universiteti Filologiya fakulteti

Filologiya va tillarni o'qitish yo'nalishi 3- bosqich talabasi
shaxrizodanomonova@gmail.com

Annotatsiya: Ta'lim jarayonida innovatsion texnalogiyalardan foydalanish - kunning
dolzarb muammolaridan biridir. Maqgolada ta'lim jarayonida innovatsion metodlardan
Jfoydalanishning ahamiyati va bu metodlarning o'quvchi bilim samaradorligini oshirishidagi
ahamiyati haqgida so7 yuritilgan. Metodlardan namunalar keltirilgan.

Kalit sozlar: Innovatsion texnalogiyalar, interfaol metodlar, aqliy hujum, insert strategiyasi,
tarmoglar metodi, pedagogik mahorat, izlanuvchanlik.

Hozirgi kunda ta'lim yangi bosqichga ko'tarilmogda, o'quvchilarning fikr darajasi
kengaymoqda. Bunday o'sish jarayonida o'qitishda innovatsion texnalogiyalardan foydalanish
yugori samaradorlikka olib keladi.Innovatsiya so'zi inglizcha "innovatsion" so'zidan olingan
bollib , "yangilik kiritish", "yangilik" ma'nosini anglatadi. Texnalogiya esa yunoncha "texnos"-
san'at, mahorat va "logos"- fan so'zlaridan olinib, innovatsion texnalogiya ta'lim - tarbiya
shakllari, metodlari va usullariga yangicha yondashish degan ma'noni bildiradi.
Interfaol metodlar deganda- ta'lim oluvchilarni faollashtiruvchi va mustaqil fikrlashga
undovchi, ta'lim jarayonining markazida ta'lim oluvchi bo'lgan metodlar tushuniladi.
Dars jarayonlarida o'gituvchi turli xil interfaol metodlardan foydalansa , o'quvchining
digqatini darsga jalb eta oladi. Eng asosiysi, o'quvchi darsga giziqadi, bilim olishga intiladi.
Darslar fagatgina ma'ruza shaklida o'tiladigan bo'lsa, o'quvchilarni darsga jalb eta olmaydi.
O'gituvchi dars o'tish jarayonida fagatgina bitta metoddan doim foydalansa, bu ham
o'quvchini tezda zeriktiradi . Shuning uchun o'gituvchidan izlanuvchanlik, topqirlik,
yangiliklarga intilish, o'z ustida ishlash talab etiladi.Interfaol metodlar orgali o'quvchi
kuzatadi, izlanadi, o'z ustida ishledi, vogea-hodisalarni sharhlaydi, qaror chigaradi va
erkin fikrlaydi. Dars jarayonida barcha o'quvchilar bilish jarayonining faol ishtirokchisiga
aylanadi. Ular muhokama etilyotgan muammolarni, vogea va hodisalarning rivojini tushunadi.
Interfaol usullardan foydalanish orqali darslarda bitta o'quvchining ustunlik qilishiga yo'l
go'yilmaydi. Dars jarayoniga barcha o'quvchilarning gatnashishini, baholanishini ta'minlaydi.
O'quvchilarga o'z kuchi, bilimi, igtodorini namoyon etishga teng imkoniyat beriladi.
Interfaol metodlardan dars jarayonida foydalanyotganda eng asosiysi, mavzudan chetlashib
ketmaslikda. Tanlangan metod orqgali butun mavzuni yoritib berishda. Hozirda ko'plab
interfaol usullar mavjud. Masalan : "Aqliy hujum", " Tarmoglar" metodi, "Nilufar guli"
chizmasi, "Bumerang” , "Skrarbey" texnologiyasi, "BBB", "Baliq skaleti" . Usullarning
qaysi biridan o'rinli foydalanish har bir o'gituvchining metodikasiga bog'liq. Interfaol
usullar ko'p turli bo'lib, ularning hammasi ham har qanday progressiv usullar kabi
eng avvalo,o'qituvchidan mashg'ulot oldidan katta tayyorgarlik ko'rishni talab etadi. Agar
o'gituvchi o'z ustida ishlamasa avvalgi o'rgangan bilimlari yetarli bo'Imay qoladi. Interfaol
metodlarni tashkil etishga qo'yiladigan asosiy talablardan biri ortigcha ruhiy va jismoniy
kuch sarflamay, gisqa vaqt ichida yuksak natijalarga erishishdir. Interfaol metodlarni tanlashda
ta'lim maqgsadi, har bir darsning didaktik vazifasi, o'qituvchining pedagogik mahoratidan
kelib chiqgib tanlansa magsadga muvofiq bo'ladi.

"Aqgliy hujum". Mazkur metod muayyan mavzu yuzasidan berilgan muammolarni hal
etishda keng qgo'llaniladigan metod sanalib, u mashg'ulot ishtirokchilarini muammo
xususida keng va har tomonlama fikr yuritish, shuningdek, o'z tasavvurlari va g"oyalaridan
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ijobiy foydalanish borasida ma'lum ko'nikma hamda malakalarni xosil qilishga
rag ' batlantiradi. Ushbu metod yordamida tashkil etilgan mashg ' ulot jarayonida ixtiyoriy
muammolar yuzasidan bir necha yechimlarni topish imkoniyati tugiladi. "Aqgliy hujum"”
metodi tanlab olingan mavzular doirasida ma'lum gadriyatlarni aniqglash, ayni vaqtda
ularga muqobil bo'lgan g" oyalarni tanlash uchun sharoit yaratadi.

"INSERT" strategiyasi. Insert strategiyasi o'zlashtirilishi ko'zda tutilgan yangi mavzu
bo'yicha o'quvchilarning muayyan tushunchalarga egaliklarini aniglash va ularda matnga
nisbatan tahliliy yondashish ko'nikmalarini shakllantirishga xizmat qiladi. Strategiyani
go'llash jarayonida quyidagi harakatlar amalga oshiriladi: -
kichik guruhlar shakllantirilib, ular nomlanadi; -
har bir guruhlar o'zlashtirilishi rejalashtirilayotgan mavzuga oid 2 ta fikr bildirish so'raladi;
-o'quvchilar navbatma-navbat mulohazalarini bayon etadilar; -
bayon etilgan fikrlar yozuv taxtasiga yozib boriladi; -
so'ngra o'qituvchi yangi mavzu mohiyatini yorituvchi matnni guruhlarga tarqatadi;
-guruhlar matn bilan tanishib chiqib, matn va o'zlari bildirgan fikrlarning bir-biriga qay
darajada muvofiq kelganligini aniglaydilar (o'xshashlik va farglar maxsus belgilar yordamida
gayd etiladi);

- guruh a'zolari shaxsiy qarashlarini ifoda etadilar va maxsus belgilar soni
umumlashtiriladi;

- guruh a'zolari orasidan liderlar belgilanadi;

- liderlar sinf jamoasini guruh natijalari bilan tanishtiradilar;

-guruhlarning yondashuvlari umumlashtirilib, yakuniy xulosa chiqgariladi.
"Tarmoglar metodi" ( Klaster). Fikrlarning tarmogqlanishi- pedagogik strategiya bo'lib, u
o'quvchilarning biron bir mavzuni chuqur o'rganishlariga yordam beradi. Bu metod
biron mavzuni chuqur o'rganishdan oldin o'quvchilarning fikrlash faoliyatini jadallashtirish
va kengaytirish uchun ham xizmat qiladi. Shuningdek, o'quvchilarga mavzuga taaluqli
tushuncha va fikrlarini erkin, ochiq ravishda ketma-ketlik bilan uzviy bog'lagan holda
tarmogqlashlariga o'rgatadi. O'tilgan mavzuni mustahkamlash, yaxshi o'zlashtirish,
umumlashtirish hamda o'quvchilarni shu mavzu bo'yicha tasavvurlarini chizma shaklida
ifodalashga undaydi. Bu metod asosida olib borilgan mavzular o'quvchilarning yodida
ham uzoq vaqt saqlanib qoladi.

Leksemalarning ma'no va shakliga ko'ra turlari.
Leksemalar
Ma’'nosiga ko'r Shakliga ko’ra
Sinonimlar Antonimlar Omonimlar  Paronimlar
Sinonimlar
Tuzilishiga ko‘m/ \ Farqlanishiga ko’ra

Le:ksik/\ Grammatik Ma’'noviy Uslubiy Nutqiy

Leks@olﬁgik‘ Lek-Fr

Dars jarayonlari ganday shakl, metod va vositalar yordamida tashkil etilishidan gat'iy
nazar pedagogik texnologiyalar:

-Pedagogik faoliyat ( ta'lim-tarbiya jarayonining) samaradorligini oshirishi;

-o'qituvchi va o'quvchilar o'rtasida o'zaro hamkorlikni garor toptirishi;
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-o'quvchilar tomonidan o'quv predmetlari bo'yicha puxta bilimlarining egallanishini
ta'minlash;

-o'quvchilarda mustaqil, erkin, va ijodiy fikrlash ko'nikmalarini shakllantirish;

-o'quvchilarning o'z imkoniyatlarini ro'yobga chiqara olishlari uchun zarur shart-
sharoitlarni yaratish;

-pedagogik jarayonda demokratik va insonparvarlik g'oyalarining ustuvorligiga erishshini
kafolatlashi zarur.

Hozirgi kunda o'quv jarayonini tashkil etishda innovatsion texnalogiyalarning ro'li kun
sayin ortib bormogda. O'z fanini sevuvchi o'gituvchilar darsni tashkil etishda o'quvchilarning
qiziqgishini oshirish va darslarni jonlantirish uchun turli metod va o'yinlardan foydalanadi.
Dars jarayonida metodlardan foydalanishning afzalligi o'quvchi erkin fikrlashga, o'z
fikrini bayon eta olishga, fikrlarni solishtirishga intiladi. Mustaqil hayotga tayyorlanadi.
O'gituvchi o'z kasbiga puxta yondashgan holda darslarni tashkil etsa bir umr hurmat -
e'tiborda bo'ladi.

"Agar bolalar erkin fikrlashni o'ragnmasa, berilgan ta'lim samarasi past bo'lishi
mugqarrar”. (Islom Karimov)

Foydalanilgan adabiyotlar ro'yxati:

1.To'xliyev B va boshqalar. Til va adabiyot ta'limining zamonaviy texnalogiyalari. -
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OPPORTUNITIES OF DISTANCE EDUCATION USING IN CONTINUING
EDUCATION

Davlatova Aziza Akmalovna

Bukhara region Gijduvan district
English teacher of school number -39
gmail: akmalovnal 16@gmail.com

The purpose of this project: to show the importance of the system of continuing education
in the society and the young generation’s life in the Republic of Uzbekistan, modern
methods of using distance learning in continuing education, specific technologies and
advantages and disadvantages in scientific and practical evidence. Analysis of the role of
the law on education and the national training program in the education system and the
application of distance learning in teaching in scientific evidence.

Keywords: Continuing Education, Internet, Electronic Gadgets, Distance Learning
Technologies, Online Platforms, Distance Learning Opportunities and Disadvantages.

Quote: "Created Opportunities for youth education are a main step towards to the

future" President of the Republic of Uzbekistan Sh. Mirziyoyev

As we know that the base of any state and society cannot be imagined without the
youth education system and its development. Continuing education in the Republic of
Uzbekistan is the basis of the system of training, a priority area that ensures socio-
economic development, meets the scientific, technical and cultural needs of the youth,
society and the state, the creative, socially active, spiritually rich person creates the
necessary conditions for the formation and accelerated training of highly qualified
competitive person. As the President of the Republic of Uzbekistan Sh. Mirziyoyev
noted, "Reforming education as a state policy is a key step to the greatness of the future
of the state and society," emphasizing the importance of the education system today.
Indeed, lifelong learning is the best time for an individual to make informed decisions.
During this period, a person acquires the basics of science and professional knowledge,
develops as a person with high moral and ethical, spiritual qualities and qualified person.
In it a certain wide outlook is formed.

It is known that education allows a person to understand the secrets of understanding,
adapting to the constantly evolving world, to form a worldview, and finally to contribute
to the humanization of society. The power and level of development of any country is
determined by the education system. The attitude of the country to this system determines
its future.

The new law signed by the President of the Republic of Uzbekistan today includes
the following types of continuing education:

-preschool education and upbringing;

-general secondary and secondary special education (grades 1-11);

-professional education (2 years of secondary special, vocational education in colleges
and academic lyceums);

-higher education;

- postgraduate education;

- professional development and retraining;

-Extracurricular education

On April 29, 2019, President Shavkat Mirziyoyev signed the Decree "On approval
of the Concept of development of the public education system of the Republic of
Uzbekistan until 2030." - Measures are being developed and implemented. Innovations
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and new approaches to the development and evaluation of education in our country, its
basis, the use of foreign experience in the activities of teachers on the basis of modern
standards, as well as decisions and decrees on education have been adopted. This means
that education is a priority of public policy. As the fact that the Law on Education has
been amended to make the teaching profession one of the most prestigious professions.
(Legislative Chamber passed May 19, 2020, approved by the Senate on September 7,
2020. Registered under No. 637). Distance education has become an integral part of the
work of talented teachers in the new Uzbekistan. In addition, this law created new
conditions and opportunities to forms of teaching sphere.In today's globalization process,
there is no process that does not involve distance activities. Distance learning (DL) is a
method of distance learning based on information and communication technologies - e-
mail, Internet, video conferencing, audio, video data and multimedia textbooks. Distance
learning requires a student or pupil to be constantly engaged in interactive learning. This
increases the qualitative characterization of the specialist's knowledge and skills. Online
learning or distance learning has a number of advantages and disadvantages for learners.
So what opportunities does distance education offer us?

The benefits of distance learning include:

Study time is optional and can be used in any type of education, the student can
study at any time; Classes do not have to be in the classroom; Learners practice
independently; Requires a high level of training from teachers: Students develop the
ability to think independently and make decisions; Students develop the ability to use
technical devices, computers, Internet, e-mail systems;

Tuition is cheap. New opportunities will be created for the education of talented
young people, especially from low-income families; If learner has little time to study
or is far from their place of residence, he can study at a convenient time without leaving
work; Education does not set boundaries, that means students and pupils can study
elsewhere in a remote area.

You can study together with work. In fact, the majority of applicants who choose
distance learning are those who do not want to give up their jobs, but want to get an
education. In online education, you can study on weekends, when you return from
work, or even at midnight;

It will save money. The level of distance learning for any program (through an online
platform on the Internet or other registered international university programs) can be
much cheaper than a normal fee at training centers. Online education is the best way for
students looking for cost-effective options;

If you consider yourself aspiring, the biggest benefit of distance learning is that some
classes are held in groups. In the group, some students understand faster and some
slower. In this regard, distance learning is more effective;

What are the disadvantages of distance learning?

Of course, there are a number of disadvantages to using online education, as "every
coin has two sides", distance learning has the necessaty of computer and technical tools
from learners; to have Sufficient skills in the use of appropriate technologies; Depending
on the specifications. There is also a high probability of distraction. Lack of constant real
supervisor about teachers and expected assignments for face-to-face communication. If
you want to successfully complete a distance learning course, you need to make yourself
diligent and attentive;

Disconnection in network. The biggest enemy of online learning is the slow performance
or disconnection of these internet providers. In this case, the applicant's desire to study
may fade or become nervous.

Whichever way you choose to study, it will help you get the perfect education and
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create best future. Study and study never give up toward great future.
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BOSHLANG'ICH SINFLARDA O'QISH DARSLARINING AHAMIYATI

Ro'ziyeva Latofat Adhamjanovna
Namangan viloyati Norin tumani
I- umumta'lim maktabi
boshlang'ich sinf o'qituvchisi

Annotatsiva - Ushbu maqolada boshlang'ich sinflarda o'qish darslarining ahamiyati
hagqida ilmiy fikrlar ilgari surilgan. Ilmiy fikrlar faktlarga asoslanib xulosalanadi.

Kalit so’zlar - hikoya, izoh, o'qish, matn, asos, tur, xil, turkum, mazmun, ma'no, lugat,
savol, asar, s07.

Boshlang'ich sinflarda hikoyani o'qishga bag'ishlangan izohli o'qish darslarida o'qilgan
hikoya mazmunini ochish, lug'at ustida ishlash, o'qilgan matnni qayta hikoyalash asosiy
ish turlaridan hisoblanadi. Hikoya mazmun qgator savollar asosida tahlil gilinadi. Bunda
savollar qatnashuvchi shaxsning xatti-harakati va xarakterini tahlil gilishga garatilgan
bo'ladi. So'roglardan ikki maqgsadda: hikoya mazmunini tahlil qgilish hamda faktlar,
mulohazalar, xulosalarni taqqoslash, voqgea-hodisalar, xatti-harakat o'rtasidagi
bog'lanishlarni aniglash va umumlashtirish uchun foydalaniladi.

Hikoyani o'qish darsida o'quvchilar ma'nosini tushunmaydigan so'z va iboralar ma'nosini
tushuntirish ham muhim, aks xolda, ular hikoya mazmunini tushuna olmaydilar. So'z
ma'nosini tushuntirishga ko'p vaqt sarflamay, asar mazmunini tushunishda eng zarur
bo'lgan so'zni qisqa izoh berish bilan tushuntiriladi. Hikoyani o'qishda hikoya mazmunini
tahlil qilish va shu asosda o'quvchilar nutqini o'stirish markaziy o'rin egallaydi. Hikoya
o'gilgach, o'quvchilar o'ylashi, o'z mulohazalarini aytishi uchun tayyorlanishga vaqt
berish talab etiladi. O'qgilgan asar yuzasidan beriladigan dastlabki savollardan maqsad
hikoya bolalarga yoggan-yogmagani, undagi qaysi gahramonning xarakteri bolaga ta'sir
etgani, bolalar kim yoki nima haqida hikoya qilib berishni istashini bilishdan iborat.
Shundan keyingina hikoya syujeti, vogeaning yo'nalishini ochishga, sharoitni, personajlar
xarakterini tushunishga, nihoyat, asarning asosiy g'oyasini bilib olishga yordam beradigan
savollardan foydalaniladi.

Badiiy asarni tahlil gilishda syujetni to'liq tushuntirishga berilib ketib, gatnashuvchilarga
xarakteristika, asar qurilishi va tilini tahlil gilish kabi ish turlari e'tibordan chetda
golmasligi lozim. Savollarni, odatda, o'gituvchi beradi, ammo asar mazmuni,
gatnashuvchi shaxslarning xulg-atvorini ochish yuzasidan o'quvchilarga ham savol tuzdirish
juda foydali. Bu usul bolalarga juda yoqadi va ishni jonlantiradi; asar mazmunini yaxshi
tushunish, o'z fikrini izchil bayon qilish malakasini egallash, mazmun va vogqealar
orasidagi bog'lanishni to'liq esda saglab golishda o'quvchilarga yordam beradi. Hikoyani
o'quvchilar yaxshi o'zlashtirishlari, unda ilgari surilgan g'oyani bilib olishlari uchun
matn bilan ishlash jarayonida tanlab o'qish, ma'lum topshiriq bilan qayta o'qish, savollarga
javob berish, hikoya gismiga o'zlari savol tuzishi, so'z bilan va grafik rasm chizish, Reja
tuzish, gayta hikoyalashning barcha turlaridan, ifodali o'qishga tayyorlanish kabi ish
turlaridan foydalaniladi.

Kichik badiiy hikoyani izohli o'qish darsini uyushtirishda quyidagi Reja varianti sxemasi
e'tiborga olinadi: 1) hikoyani o'qishga tayyorlash (hikoyada tasvirlangani kabi kishilar
hayoti davrga qisqa xarakteristika...); 2) hikoyani (to'liq yoki mantiqiy tugallangan
gismlarga) o'gituvchi yoki oldindan tayyorlangab o'quvchining ifodali o'qishi; 3) idrok
etishni tekshirish (qatnashuvchi shaxslarning xatti-harakatlari, shaxslar va voqealar
o'rtasidagi munosabatlar yuzasidan gisqacha suhbat; 4) hikoyani gayta o'qish (hikoyani
gismlarga bo'lish, o'quvchilarga o'qitish, ayrim so'zlar ma'nosini tushuntirish; 5) hikoyaning
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har bir bo'lim yuzasidan suhbat o'tkazish va sarlavha topish; hikoya Rejasini tuzish; 6)
hikoyaning ayrim bo'limlarini ifodali o'qish; 7) Reja asosida qayta hikoyalash; 8) hikoyani
ifodali o'qishga yoki sahnalashtirishga tayyorlanish (sinfda yoki uyda); 9) hikoyani ifodali
o'gish va ifodali gayta hikoyalash. Bu hikoyani o'qish darsi Rejasining varianti bo'lib,
o'zgarishi ham mumkin. Ammo shuni unutmaslik kerakki, badiiy hikoyani o'qish darsida
uning mazmunini, asosiy fikrini bilish bilan birga, asarning tarbiyaviy (badiiy asar
misolida o'quvchilarni tarbiyalash), xususan, estetik ta'siri ham ko'zda tutiladi va ifodali
gayta hikoyalashga katta ahamiyat beriladi.

Ertakning o'tkir marseli syujeti, vogea rivojidagi favqulodda, ajoyib vaziyat bolalarni
maftun qgiladi; undagi mard, kuchli, topqir, dovyurak chaqqon gqahramonlar, ertakning
g'oyaviy yo'nalishi, unda ezgu kuchning-yaxshilikning doimo g'alaba qilishi bolalarni
o'ziga tortadi. Ertakda gabul qilingan hikoya qilish shakli, bir xil so'z va iboralarning
gayta-gayta takrorlanib turishi, ohangdorligi, tilining ta'sirchanligi, ifodali vositalarining
jonliligi bolalar uchun juda qiziqarlidir. Ertakda gatnashuvchilar ko'pincha rahmdil, saxiy,
adolatli hamda ularning aksi bo'lgan yovuz, baxil, ochko'z obrazlarga bo'linadi.

Ertakning pedagogik gimmati shundan iboratki, bolalar unda to'g'rilik halollik g'alaba
gilganidan, kambag'al kishilar giyinchilikdan qutulganidan, ya'ni yaxshiliq ezgulik ro'yobga
chigganidan va yomonlik, yovuzlik mahkumlikka uchraganidan quvonadilar. Ular hayotda
ham doim shunday bo'lishini istaydilar, Ertak bolalarda personajlarning xatti-harakatini
muhokama qilib baholash ko'nikmasini o'stiradi. O'quvchilar ertakni tahlil gilish jarayonida
ertak ustida ishlashda bolalarni ertakni o'qishgagina emas, balki uni aytib berishga o'rgatish
ham muhimdir. Ertak aytish orzaki nutqni o'stiradi, bolalar nutqdagi yangi so'z va iboralar
bilan boyitadi, ona tiliga muhabbatni tarbiyalaydi.

Tahlillarga ko'ra, I sinfdayoq ertak tilidan erkin foydalanishga o'rgatish uchun ertak
bilan birinchi tanishtirishda uni (agar ertak hajmi katta bo'lmasa) o'qgituvchi aytib berishi
mumkin. Yuqoridagilarni hisobga olganda, ertakni izohli o'qish darsining qurilishi
quyidagicha bo'lishi mumkin:

1) o'quvchilarni ertakni idrok etishga tayyorlash;

2) o'qituvchining ertakni ifodali o'qishi, yod aytib berishi;

3) ertakni o'quvchilar qanchalik idrok etganliklarini aniqlash maqgsadida qisqacha
suhbat o'tkazish;

4) ertakni gismlarga bo'lib o'qish va tahlil qilish; tasviriy vositalar, sinonim so'zlarni
topish, ayrim so'zlar ma'nosini tushuntirish;

5) ertakni aytib berishga tayyorlanish (ichda o'qish);

6) ertakni aytish;

7) umumlashtiruvchi suhbat (ertak g'oyasini ochish);

8) ma'lum vazifa bilan ertakni qayta o'qish;

9) vazifani tekshirish va yakunlash. (Nima uchun ertakni qiziqib o'qishadi?)

10) uyda boshqgalarni ham qiziqtiradigan qilib ertakni o'qib (yoki aytib) berishga
tayyorlanish.
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Aunnomauus. B smoii cmamve KOHKpemHas cmpyKmypa peKiamvl NPOULIHOCMPUPOBAHA
Ha npumepe MeOUYUHCKOU DeKAaMbl, OCHOBHOU ynop deaaemcs Ha O0eMOHCMPAUUN)
KOHCMPYKUUU MeOUUUHCKOU peKaambl nymem pa3oeneHUst peKaamvl Ha KOMHNOHEHMbl.

Knatouegvie cnosa: meduyunckas pekaama, cA02aH, 3a201080K, 0A308blil PeKAAMHbLI
mekcm.

"SI He 3HalO0, YTO NMpMHEceT MHe peknaMma. Ho maxe ecnu g 3apabaTbiBaro Jojap, s
Tpaudy ero Ha pexkyiamy', - ckazaja ['enpu @opa, oquH M3 BeIUYaWIINX MPeaCcTaBUTENICH
nenoBoro Mupa. Ha camoMm nenie pekiaMa urpaeT BaXKHYIO POJIb B 9KOHOMUKE U B
Haleil obiecTBeHHOM Xu3HU. [lon peknamoii moapasymeBaeTcs MHOOPMUPOBaAHUE
HaceJIeHUsI O MPOAYKTe WM yCayre, oObsICHEHME UX TIPEUMYIIECTB U BO3MOXHOCTE.
DTOT TIpolecc MPOUCXOOUT Yepe3 SI3BIK[2, 266].

TekcT B 0OBSIBJICHUU SIBJISIETCSI OCHOBHBIM, a 3a4aCTyI0 U €AMHCTBEHHBIM BbIpaXKeHUEM
coleprkKaHus, PacKphbIBAIOLIMM ILieJdb peKJIaMHOro coodiueHusi. Eciu m3obOpaxkeHust
MPEICTaBISIIOT Haubosiee BaKHbIEe aCMEeKThl peKJaMbl, aKTUBUPYIOT 3MOLIMOHATBHYIO
peakuMio TMoTpeduTesis, a BepOajbHasl 4acThb COOOIIEHUSI MOMOraeT pacllMpPUTh
WHTEJJIEKTYaJbHYI0 aKTMBHOCTb M HAaNpaBUTh TBEPAO YCTOSIBIIMECS TPEITOXKEHMUS
pekiaaMopaatesi. Pa3aroBopHbIi TEKCT OTpaXkaeT MOJTHOE CoAepKaHUEe KOHTEHTa, KOTOPoe
aBTOp Ipeodpa3yeT B PEKJIAMHOE COOOIIECHHUE.

YcTHBIE TEKCTBI COCTOSIT U3 CIAEAYIOIINX KOMIIOHEHTOB:

1.Cnoran; 2. HazBanue; 3. OCHOBHOI peKJaMHBbIM TeKCT; 4. BeipaxkeHue 3X0.

1."Cnoran" (slaugh-gharim) mporcxoauT OT KeJbTCKOTO SI3bIKa 1 O3HaYaeT "0oeBoit
MpU3bIB". DTa KOPOTKAsl, MOHSITHAS U JIETKO MPOM3HOCUMasl ¢ppasa sIBJIsIeTCS OCHOBHBIM
JIOTMYECKUM BJIEMEHTOM HMMUJIXKEBOTO Ha3BaHMUS WM TOProBOWM MapKu, BbIpaxasi
CYLIHOCTb U ¢puaocoduio GUpMbI, BCIO €€ MOJUTUKY B pa3IMYHBIX oonacTsax. CpegHui
pa3Mep cJioraHa COCTaBJIsIET 4-5 CI0OB, a MaKCUMaJbHBI pa3Mmep, Kak MpaBUiIoO, HE
npeBbliiiaeT 7 ¢joB. CloraH MOXXHO MHTEPIIPETUPOBATh KaK peKIaMHbIi cioraH. CioraH
JOJDKEH OBITh CJICHYIOIIVM:

- KOpOTKasi; O MaMSTHBIW, O ObITh TOPrOBOM MAapKOW; O OBITh MOJHOCTHIO
nepeBeAeHHbIM Ha apyrue s3blkh. OOpaszel cioraHa: TemmnaaruH 0e3 HEPBHOTO
HamnpskeHus. Mbl BUAMM, YTO JIJAKOHMYHOCTb M SICHOCThb (bpa3bl MO3BOJSIET JIETKO
3alIOMHUTb CJIOTaH pPeKJaMUPYEeMOM KOMIAHWM, UTO 3aTe€M CO3IaeT KyMYJISITUBHBIN
3 (PEKT Ha TTOKJIOHHMKOB. BcriomuHast Ha3BaHKe 3TOM (DMPMBI, MbI JIETKO MOXEM CKa3aTb
U €€ CJIOTaH.

2.3aroloBOK - OAWH M3 BaXKHEHMIIMX acleKTOB BepOajJbHOM 4YacTU OODBSIBICHUS.
3arojJoBOK OOBIYHO MMEET CUJIbHBIM PEKJIaMHBIA MOTMB M OOHOBJSET PEKJIaMHBIA
aprymeHT. [ToaTomMy BakHeli111asi 3a1a4a peKJIaMHOTO 3aTr0JI0BKa - IIPUBJIeYb BHUMAaHUE
MOTEHUMAJbHBIX MOTpeOuTe/ell U BbI3BATh Y HUX MHTEPEC K IMPOUYTEHUIO TEKCTa
00bsiBIeHUS. 11 9TOro 3aroa0BOK JOJKEH MMETh CISAYIOIIMIA CUMBOJI:

- YyBCTBUTEJbHOCTD, SIPKOCTh; O PallMOHAJbHOCTh, OCBEIOMIECHHOCTD.

PasMmep 3aronoBka HaMHOTO OoJibliie, YeM cioraH. IIpumepsr:

bosb ObIBaeT pa3Holi: pe3Koil, AaBsiei, pe3Koi... boab, 1omora, 6oab! Cton! EcTh
TEeMITaJITUH.
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3.0cHoBHoOM pexinaMHbIi TekeT (OPT) - ycunuBaeT 000CHOBAaHHOCTb. DTO T0Ka3bIBAET
00BEM Ha3BaHUS U LIEAeC000pa3HOCTh ero npuHaTus. [1pobiaema 060CHOBaHUS SIBISIETCS
OCHOBHOI1 Mpo0JieMOli, KOTOPYI0 MOXHO Pa3BUTh CAEAYIOIIMMU CIIOCOOaAMMU:

- B 3aBUCMMOCTH OT €ro 3MOLMIA; O B 3aBUCMMOCTH OT MOTPeOHOCTe U crieuuduKu

- B CBSI3UM C KOMMepYeckuM TmpemioxeHuemM B OPT B kadecTBe mpumepa MOXHO
nepeaaTh CASAYIOIIMNA TEKCT peKjaaMbl mpenapara "Temmaarua":

"TeMnaiaruH" comepKUT ABa KOMIIOHEHTA: IIepBbIii CHUMAET 00J1b, a BTOPO CHUMAET
HepBHOEe HampspkeHue. TemmnaiaruH - aphEeKTUBHOE CPEACTBO OT pa3HOIo pojaa OOJIei.

Mps1 BuauMm, yto OPT copepxxut Gojiee TOUHYIO MHGPOPMALIMIO O PEKJIaMUPYEMOM
00BbEeKTe, YeM CJIoraH WJIM 3arojoBOK, YTO ITO3BOJISIET A€TajJlbHO O3HAKOMUTBHCS C
MpeajaraéMbIM MPOIYKTOM.

4.9x0-(ppa3a - OIMH U3 CaMbIX BaXKHBIX 3JEMEHTOB, TOTOMY YTO KJIMEHTbI 4acTO
YUTAIOT €€ BMECTE C 3ar0JIOBKOM. DXO-(ppa3a BBIMOJHSIET ABE (PYHKLMMU:

a) MOBTOPSIET OCHOBHYIO HMIEI0 TEKCTa; 0) MpuaaeT TEKCTy 3aKOHUEHHBbIN BUI.
Hanpumep, TemnajnruH - 6e3 HEPBHOTO HaIpsDKeHUs!

Kopoue roBopsi, pekjiaMHBIi TEKCT MbITAeTCS AOCTUYb LIEJIU, couyeTasl YeThIpe
BbIIlIEYKAa3aHHBIX acrekTa. ToJIbKO KOrja OHM OObeIVMHEHbI, OHM MOJAHMMAIOTCS OO
YPOBHSI TEKCTA.

1.Cnoran (cnoran): OTabIX B XXMBOTE, UCLESIIOIIUNA 3CITyMU3aH!

2.HazBanue: IlonpoOyiiTe 3CrymMM3aH, KOraa >KeJIyJoK HaXOAWUTCS B COCTOSIHUM
MOKOSI.

3.0cHoBHo¥ pekitamHbii TeKeT (OPT): OcnmyMusan conepXut 1mojyroH. OH pa3pyliaeTt
My3bIPbKY ra3a, U Bbl YYBCTBYeTe Ce0s1 HOPMAaJIbHO.

4.9x0-¢paza: OTapIX B XMUBOTE, UCLEIECHUE SCITyMU3aHOM!

MTtak, pekjiaMHBbIE TEKCThI COCTOSIT U3 TAKMX KOMITOHEHTOB, KakK 3aroJIOBOK, CJIOTaH,
OCHOBHasl 4aCTh PEKJIAaMHOIO TeKCTa, 3K30¢pas3a, Kaxaass U3 KOTOPbIX CIIOCOOCTBYET
MOMNYJISIPHOCTU PEKJIaMUPYEMOIo MPOAYKTa.
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BOSHLANG'ICH SINFLARDA TILNING AHAMIYATI

To'xtasinova Malika No'monovna
Namangan viloyati Norin tumani 1- umumta'lim maktabi
boshlang'ich sinf o'qituvchisi

Annotatsiya - Ushbu maqolada boshlang'ich sinf o'quvchilariga tilning ahamiyati haqgida
ilmiy qarashlar bayon etilgan. Illmiy fikrlar faktlarga asoslanib xulosalanadi.

Kalit soZlar - Ta'lim, til, jamiyat, leksika, harakat, dunyo, kuzatish, tasavvur, bola,
tarkib.

Boshlang'ich sinflarda tilning rivojlanishi hagidagi masala maxsus o'rganilmaydi, albatta.
Tilga jamiyatning rivojlanishi bilan bog'liq holda rivojlanadigan hodisa sifatida ilmiy garashga
zamin yaratish muhim. Tilning leksik tomoni boshqalariga nisbatan harakatchan, tez
rivojlanadigan bo'lgani uchun til leksikasi misolida boshlang'ich sinf o'quvchilari saviyasiga
mos ravishda jamiyatning rivojlanishi bilan bog'liq holda tilning ham rivojlanishi tushuntiriladi.
Tilning leksik tarkibida yuz berayotgan o'zgarishlar yuzasidan o'qituvchi va o'quvchilarning
kuzatishlari bolalarda dunyoni bilish haqidagi tasavvurni shakllantirishga mos material
beradi.

Boshlang'ich sinf o'quvchilarining tilni o'zlashtirish jarayonini tekshirish shuni
ko'rsatadiki, tilga ilmiy garash asoslarini shakllantirish uning muhim bog'lanishlarini
bilishga yordam beradi.[1] Xususan, o'quvchilar so'zning tovush tomoni bilan uning
leksik ma‘nosi, so'zning morfemik tarkibi bilan leksik ma'nosi, so'zning grammatik
ma ' nosi bilan uniig ma'lum so'z turkumiga tegishliligi o'rtasidagi bog'lanish kabilarni
bilib olishi shu maqgsadga xizmat qgiladi. Bu bog'lanish tilning fonetik, leksik, so'z yasalishi
va grammatik tomonlarining bir-biriga ta'sir qilishini tavsiflaydigan umumiy
bog'lanishlarning xususiy ko'rinishi hisoblanadi. Shuni ta‘kidlash kerakki, o'quvchilarning
tilga xarakterli bog'lanishlarni tushuntirishlari tilni egallash nuqtai-nazaridangina emas,
balki dunyoqarashlarini shakllantirishda ham katta ahamiyatga ega.

Tildan bilim berishda o'quvchilarning hayotiy tajribasiga tayanish muhimdir. O'qituvchi
nazariy xarakterdagi umumlashtirish zarur bo'lgan faktik materiallarni yig'ish bosqichida
ham, berilgan bilimlarni amaliyotga tatbiq etish uchun ham bolalarning hayotiy tajribasiga,
nutgqga oid amaliyotiga tayanadi. Tilga oid bilimni o'rganish natijasida o'quvchilarning nutq
faoliyatining sifati o'zgaradi, ongliligi ortadi. Tilni o'rganishni hayot bilan bog'lash
dunyoning moddiyligini tushunishga asos yaratadi.[2] Bu bilan bir vaqtda ona tili
darslarining'asosiy vazifalaridan biri bo'lgan o'quvchilarda to'g'ri kuzatish va o'z fikrini
og'zaki va yozma shaklda bayon etish ko'nikmasini o'stirish masalasi hal qgilinadi. Bunda
o'gituvchidan o'quvchilarda fikrlash ko'nikmasini shakllantirishga alohida e ' tibor berish
talab etiladi.

Tafakkur keng ma*noda hodisalarni boshga hodisalar va jarayonlarga bog'ligligini. hisobga
olib, ularni har tomonlama mavjud belgilari yig'indisi bilan rivojlanishda qurish
ko'nikmasini ta'riflaydi.[3] Tafakkurning bunday sifati o'quvchilarda asta-sekin shakllana
boradi va, o'z navbatida, ular kuzatish jarayonida dalillarni topish, ularni tahlil qilish
va o'rganiladigan hodisalarning ayrim tomonlari o'zaro bog'ligligini aniglash, tagqoslash
va umumlashtirish ko'nikmasini egallab boradilar. Keyingi yillarda o'quvchilarning o'quv
faoliyati tobora izlanish xarakterini olib bormoqda. Tilni o'rganishda boshlang'ich sinf
o'quvchilari uchun ayrim qoida va aniqliklarni yodlab olish emas, balki atrofdagi hayotni
kuzatish asosida o'quvchilarning o'zlari "topgan” yoki adabiy manbalardan tayyor olingan
til materialini magsadga muvofiq analiz va sintez qilish etakchi hisoblanadi.

O'rganiladigan grammatik, so'z yasalishiga oid, leksik tushunchalarning mavjud
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belgilarini aniqglash jarayonida faol gatnashish, bilib olingan dalillarni o'xshash yoki
farqli tomondan qiyoslash, shuningdek, o'rganilgan nazariy bilimlarni har xil nutqiy
faoliyatga ijodiy tatbiq etish - bularning barchasi o'quvchilarda mustagqil fikrlash ko'nikmasini
o'stirish uchun zamin, shart-sharoit yaratadi. Bunda muhim omillardan biri o'quvchilarning
aqgliy faoliyatini o'gituvchi tomonidan magsadga muvofiq boshqarish, ularda orfografik,
grammatik yoki leksik-stilistik vazifalarni hal gilishning umumiy metodlarini shakllantirish
hisoblanadi.[4] Ona tilini o'rganish jarayonida o'quvchilarda ilmiy dunyoqarash asoslarini
shakllantirish masalasini hal gilishda maktabda o'zbek tilini o'rgatishga asos bo'ladigan
material alohida gimmatga ega.O'quvchilarda dunyogarash asoslarini shakllantirish
ko'pqirrali jarayon bo'lib, maktabda va maktabdan tashqarida olib boriladigan o'quv-
tarbiyaviy ishlarning barcha tizimida hal qilinadi.

Maktabda o'quv predmeti sifatida tilni o'rganish tizimi tilning barcha tomonlarini,
ya'ni fonetikasi, leksikasi, so'z yasalishi va grammatikasi (morfologiya va sintaksis)ning
o'zaro ichki bog'lanishlariga asoslanadi. Tilning barcha tomonlari o'zaro bog'lanishining
murakkabligi uning kommunikativ .funksiyasida namoyon bo'ladi. Kommunikativ funksiya
tilning muhim xususiyati, asosidir. Bu funksiyani tilning xar bir komponentga boshqga
komponentlar bilan o'zaro bog'lanishda bajaradi. Har bir so'zga xos bo'lgan tovush shakli
kishilarga aloga uchun imkoniyat yaratadi. Tilning lug'at boyligi, leksikasi fikr ifodalash
uchun xizmat qiladigan o'ziga xos qurilish materialidir.

Tilning lug'at tarkibi ganchalik boy bo'lsa ham grammatikasiz u o'lik hisoblanadi.
Tilning lug'at tarkibi 0'z-o'zicha kommunikativ funsiyani bajarmaydi. Aloga magsadida
xizmat qilish uchun lug'at tarkibidagi so'zlar bir-biri bilan grammatik jihatdan o'zaro
bog'lanib, gap tuziladi. Mana shu tuzilgan ran opqali fikr ifodalanadi. Tilning har bir
tomonining xususiyati undagi til birliklarining o'ziga xosligida namoyon bo'ladi. Fonetika
uchun bunday til birligi nutq tovushlari, fonemalar; leksikologiya uchun ma'nosi va
go'llanishi nuqtai nazaridan so'z; grammatika uchun - so'z shakllari, shuningdek, so'z
birikmasi va gap; so'z yasalishi uchun morfema, tuzilishi va yasalishi tarafidan so'z
hisoblanadi. So'z, so'z birikmasi va ran grammatik tomondan ko'pgina xususiyatlarga ega.
So'zning o'z morfemik qurilishi, o'zining so'z yasalish turi, biror grammatik kategoriyasi
(shaxs, son, egalik, kelishik va boshqgalar), ma'lum sintaktik roli bor. So'z birikmasi ham
s0'z kabi so'z o'zgarishi (ko'proq, ergash so'z o'zgaradi) formalariga ega. Gap o'z qurilishiga
ko'ra so'zdan sifat jihatidan farqlanadn: so'z o'zi alohida kelganda mustaqil ma'no
anglatmaydigan morfemalardan tuziladi, gapni tashkil etuvchi komponentlar esa gapdan
tashqarida ham mustaqil leksik ma'no bildiradi, ran tarkibida esa uning ma‘nosi yana
oydinlashadi. Gap va so'z birikmasi "qurilish materiali" sifatida xilma-xil tuzilgan so'zdan
foydalanadi. Gap uchun qator sintaktik xususiyatlar, shuningdek, tugallangan ohang
ham xarakterlidir.

Boshlangich sinflarda o'rganish uchun tilni ongli egallashga va o'quvchilarda grafik va
orfografik malakalarni shakllantirishga zamin hisoblangan bilimlar tanlangan. Kichik
yoshdagi o'quvchilar og'zaki va yozma nutqini egallashlarida fonetikadan olgan bilimlarining
ahamiyati katta: a) fonetik bilimga asoslangan holda I sinf o'quvchilari savod o'rgatish
davrida o'qish va yozishni bilib oladilar; b) fonetik bilim so'zni to'g'ri talaffuz qilish
(tovushlarni to'g'ri talaffuz qilish, urg'uli bo'g'inni ajratish, orfoepik normaga rioya qilish)
asosini tashkil etadi; d) fonetik bilim morfologik va so'z yasalishiga oid bilimlar bilan
birga o'quvchilarda gator orfografik malakalar (jarangsiz va jarangli undoshlarning yozilishi)ni
shakllantirish uchun zamin bo'ladi; €) so'zning tovush tomonini bilish uning ma"nosini
tushunish va nutqda ongli go'llash uchun muhimdir.

Shunday qilib, tilning har bir tomonining 0'ziga xos xususiyatini gisqa ko'rib chigishning
0'zi ularning o'zaro munosabatini, bir-biriga o'tishining murakkabligini ta‘kidlaydi.
Tilshunoslik fani bo'limlari o'rtasidagi munosabatlar ham shunga o'xshash murakkabdir.
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A GREAT TREASURE LEFT FROM THE GREAT.

Allanazarova Mohira Bakhtiyor kizi
Tashkent Pharmaceutical Institute,
student of the Faculty of Industrial Pharmacy

ANNOTATION:When I write about this rare work, I must first mention the author.
Because the author describes the characters so skillfully that as the events unfold, the
reader is captivated. "The Treasure of Ulugbek" is truly a great example of creativity that
can immerse our rich history in the heart of the reader.

KEY WORDS: "The Treasure of Ulugbek" Ali Kushchi, Ulugbek's son Abdullatif, "Only
God knows!"

Odil Yakubov's most famous work was The Treasure of Ulugbek. The great writer of
our time Chingiz Aitmatov wrote about the novel in a letter to the author: "It is
interesting to talk about a good book. This is an example of a lofty and noble prose. This
historical novel, which is significant in terms of its artistic power, shocked me ... "

In the late 1960s, the media began to debate the fate of Ulugbek's famous library. Odil
Yakubov, like many others, was intrigued by the speculation that the rare treasure
would be found if the ideas and comments put forward in this debate, especially in the
article by the well-known Russian literary critic I. Andronikov, were carefully sought.
Adib Ulugbek searched for sources and facts about his life and work, at first the story
was over, but the writer was not satisfied. Thus a great novel was born. The novel begins
with adescription of the last dangerous moments of Ulugbek's reign. It does not
consistently follow the expression of historical events, that is, historical events are not
routinely embodied in the same way. In difficult times, Ulugbek tells his student Ali
Kushchi: "I am afraid that one more thing - the next generation will be helpless. Mavlono,
who wanted to reveal the secrets of the universe like Mirzo Ulugbek, claimed tragedy,
and finally called himself a king like all the kings, all the owners of the throne, and
fought for the throne with his son from his pink belt. There is a saying that the crown is
priceless, the product of thinking is a spiritual treasure. This wisdom finds a beautiful,
unique artistic expression in the novel. The novel depicts the activities of the dark forces
led by Abdullatif: Salohiddin Zargar, Amir Jondor, spy Kashkir, on the one hand, and
the devotees of enlightenment led by Ali Kushchi: Miram Chalabi, Qalandar Karnakiy,
Usta Temur Samarkandi, Khurshida. A complex person like Mawlana Muhiddin, in a
whirlwind of horrible events, turns his back on his teacher. In short, "The Treasure of
Ulugbek" is a work that has raised the prestige of Uzbek novels.

It is clear from the beginning of the novel that Qazizoda is the teacher of Rumi
Ulugbek, Ulugbek is the teacher of Ali Kushchi, Ali Kushchi is the teacher of Kalandar
Qarnaqi. It is known from history that Ulugbek established a unique academy with the
participation of such scientists. Ulugbek, who ruled Movarounnahr for forty years,
focused on establishing more peace, thereby developing the economy and culture.

In Part 2 of Part 1, some priests, led by Sheikh Nizamiddin Khomush, refer to the
scholars led by Ulugbek as "Dahris." Ulugbek's son Abdullatif, on the other hand,
became an "atheist” and attacked his father with an army threatening Samarkand, and
there was an irreconcilable conflict between science and ignorance. Abdulaziz, one of
Ulugbek's sons, executed Ibrahimbek's son, took his beautiful wife Khurshida Bonu and
brought her to the harem. Khurshida Bonu was the daughter of Muhiddin, a student of
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Ulugbek, who also turned his back on his teacher and sided with Abdullatif. Both of
Ulugbek's sons stand up against their father. Abdullatif's objections to his father were
that Ulugbek had brought him up in his youth by his father Shohruh Mirzo and mother
Gavharshod begim, and Gavharshodbegim did not like Abdullatif. In one of the battles,
Abdullatif also showed courage, but Ulugbek recognized Abdulaziz as Muzaffar. Ulugbek
Abdullatif's property, which he inherited from his grandfather, was transferred to the
state. For this reason, Abdullatif used priests in religious propaganda against his father,
and used Ulugbek's construction of observatories and libraries, the development of
science and enlightenment, and secular sciences as provocations. Ulugbek, on the
other hand, is afraid that the next generation will turn his back on him and say that his
father and son have seized the throne (after the death of Shahrukh Mirzo, his wife
Gavharshod Beg seized power and escalated the conflict). The strong confrontation that
pits both sides against each other leads to the development of the event.

Abdulaziz's grandmother, Gavharshod, was raised by my uncle, who unfortunately
eventually arrested him. Abdulaziz captures Kesh, and Abdullatif executes him, his
brother.

When the events escalated, Ulugbek showed his student Ali Kushchi his treasure
(falling underground) one by one and bequeathed his gold and bequeathed it to hide his
works and other books. Ali Kushchi and his student Qalandar Qarnaqi, according to
Ulugbek's will, hide the books in a cave.

Mutual economic, political and religious disputes also intensify the struggle and
competition, which eventually draws the parties into a fierce, open conflict, and a life-
and-death battle begins. The essence of both groups is revealed in Ulugbek's confrontation
with his son Abdullatif. This conflict is almost like a dispute between Khisrav and
Farhod in tension and seriousness, revealing the identity of each of the father and son
as human beings:

"Happy Prince! ... You have been given this throne, and I agree with that ..."

"Ball to you, gibla!" And yet I have won this throne not by your will, but by the grace
of the Almighty, the Second by my own power! ...

- This is the duom, prince: This crown has not been entrusted to anyone. You are also
your grandfather Amir Temur ...

"If that's what you're talking about, I don't need that kind of advice!"

"You intend to drive your father across the Movarounnahr border ..."

"I can't go against the fatwa of the clerics ..."

"Reason?"

"Because ... the fatwa is the seal of God!"

- The word of the crown and the ulama are obligatory for the saints. If you give your
father a lonely observatory!

"Observatory again!" Again, Ziji Koragani, you have taken all the apostates who
wrapped the teacher's program under your wing and trampled on the religious leaders!
For this, in the wrath of the Almighty ... you have lost the throne ...

"Only God knows!"

"I'll set fire to the observatory, the place of infidels and atheists, fire!"

"Prince!" Fozilu fuzalo is a light torch in the path of humanity wandering in the
darkness!

- Who fought in the Battle of Tarnob? I am! But in whose name was the Muzaffar
label written? Your beloved child - Abdulaziz ...

- Abdulaziz is brown ...

"Who took my gold from Timur? Where did you hide Amir Temur's gold?"

"Which gold do you say?"
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- I am talking about the jewels and gold ornaments that my grandfather Amir Temur
brought from Cairo and Damascus, Baghdad and India! Where is this wealth? Where
is Ali Kushchi?

"How do I know ... my only wish is that you do not touch what your father did in
the way of knowledge, his students and teachers." If you touch ... you will be cursed by
your father and you will be disgraced forever! .. Father is pleased - God is pleased,
remember "

We constructed this dialogue based on the text of the novel. Ulugbek is an enlightened
king, a man of honor. Abdullatif, on the other hand, is a rude, ignorant, pragmatic,
incompetent child who is not ashamed to blame his father. It is strange for him to be
proud of having such a father. He has a hand in a conspiracy against his own father, takes
part in an assassination attempt against his own father, a lowly type, a toy and a victim in
the hands of the conspirators. In the play, the conflict is portrayed realistically and
realistically as an evil force that invaded the Timurid kingdom.

Sheikh Nizamiddin Khomush, one of the organizers of the unprecedented conspiracy
against Ulugbek, accused Ulugbek of indulging in secular knowledge, building an
observatory and collecting various secular books. According to him, Ali Kushchi misled
Ulugbek, hid the gold jewels left by Timur and the books collected by Ulugbek.
Muhiddin, a student of Ulugbek, and his father Salohiddin, a jeweler, told him about
this secret. Because Ali Kushchi asked Muhiddin for help to hide the books, but
Muhiddin did not listen.

The end result is that Ulugbek's student Muhiddin's daughter Khurshidabonu will go
crazy because of the tragedies and honor she saw. Qalandar takes Karnak Khurshidabonu
and marries her. He is abrave, loyal disciple who freed Ali Kushchi from prison by false
order. Amir Jondor and "Kashkir" kidnap Yasavul Khurshidabonu, Qarnaqi sees this
and kills "Kashkir", but Amir Jondor's bow dies from an arrow, and when he sees this,
Khurshidabonu drinks poison.

Ali Kushchi and Miram Chalabay hide forty bags of rare books bequeathed by
Ulugbek in a mountain cave in Urgut. Abdullatif, on the other hand, locks the library
and observatory, closes the madrasa; Sheikh Nizamiddin Khomush burns books near
the observatory. Sayyid Abbas claims that Ulugbek killed my father unjustly, and
follows Ulugbek, who was sent on pilgrimage, and kills him. Masked Amir Jondor and
Bobo Hussein kill Bahodir Abdullatif. Ali Kushchi will go abroad with the most
necessary books.

Yes, in fact, in this play the destiny of the great people of an entire epoch is revealed.
The more research and scientific researches are carried out on the work, the more its
essence will appear. Therefore, ' Ulugbek's treasure® We never stop conducting
scientific analysis on such masterpieces and we are very pleased to regularly present our
new research.

References
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USE OF CLOUD TECHNOLOGIES IN THE EDUCATIONAL PROCESS

Abdushokhid Abdurashidovich Khasanov

TSPU. Head of the Department of Information Technology, PhD.
abdushohid 1983@mail.ru

Mirjamolova Fotima Nigmanovna

She is a computer science teacher at 277th Secondary School

Nowadays, a teacher has to work in a constantly changing environment, which in turn
requires the improvement of his professional qualities. The constant development of
pedagogical theories and methods, the development and introduction of new technologies
of teaching and education in pedagogical practice show that today the teacher needs
additional training in the field of educational technology.

Today, as in all areas, the education system is going through difficult post-crisis
periods. The main reasons for this global problem are that the development of information
and communication technologies far exceeds the level of education of specialists, and
in particular - teachers in the field of information technology. The education system is
not able to quickly restructure its content and methodology in accordance with the pace
of scientific and technological progress and changes in the characteristics of human
activity.

By cloud technologies, we mean methods of storing information and providing software
and services over the Internet in our work. Cloud technologies use network capabilities
in their infrastructure, in which the exchange of data, storage and other operations are
performed by the server, not the client (user), which prevents the client from buying
powerful and resource-intensive machines and replacing them. popular, low-cost devices
(computers or laptops) that have access to any Internet, including mobile devices
(tablets or smartphones) [1].

There are five key features that should be compatible with any cloud product:

1.0On-demand self service. The consumer can obtain and manage the required amount
of computing resources without the help of system administrators.

2.Ubiquitous network access. The cloud service should be able to access it from any
device and at any time anywhere in the world.

3.Measured services (Metereduse). Only the computing power used or being used by
the user is charged.

4 Elasticity. Ability to quickly change the time and amount of use of computing
resources allocated to the consumer.

5.Resource pooling. The provision of cloud services should not depend on the
performance of a single hardware node.

Nowadays, no educational institution can operate without the use of modern information
technology. But at the same time, it is very expensive to provide and develop its own
IT infrastructure in each training center. Every year, the level of these expenditures is
growing. Institutions are investing heavily in computer hardware, telecommunications
equipment, and software.In addition to the above costs, significant financial investments
are required to ensure a high level of professionalism in the maintenance of these
equipment.

In addition, the features of modern hardware are changing and improving almost
every day, so any educational institution can not quickly update its technical base, the
computing capabilities of modern computers, and the educational process with the
latest computer technology. The same is true of software, which also incurs significant
costs to support learners in providing appropriate information services.
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The experience of developed foreign countries [2] shows that an excellent solution to
the above problems is the introduction of cloud computing technology in the educational
process.

Supports for cloud computing for education in educational institutions were almost
never used until recently due to a lack of information about them and the lack of skills
to use them for educational purposes. And it was only in recent times, when the concept
of modernization of education emerged, that after the great emphasis on the use of
cloud technologies in education, teachers began to use such technologies in their
professional activities, albeit incompletely.

Many national and foreign authors are devoted to the use of network technologies in
education and the use of social services on the Internet. The issues of creating a single
international virtual environment for the provision of teaching and learning services via
the Internet by various educational institutions around the world are studied through the
Russian portal E- education.ru [3].

In the work listed above, web services are considered as network software that supports
group interactions. Unlike the network services discussed in the above studies (blogs,
wiki pages, messengers, video services, etc.), cloud computing allows the use of both
software, data, and even computers as a service. Some scientific studies [4] describe how
cloud technologies can be used effectively in the learning process and in the preparation
of learners.

Email is one of the first cloud services launched by European educational institutions.
Ensuring that an e-mail service is operational is a non-complex issue that will not clearly
be central to the work of an educational institution. Google, Microsoft, and other
corporations provide free email access to educators and students in educational institutions
[5].

The use of cloud technologies in the educational process allows educational institutions
to use computing resources and applications as a service via the Internet, which helps to
intensify and improve the learning process, as well as improve the quality of teaching
through non-traditional ICT technologies.
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BEB ITPOT'PAMMMWPOBAHUE U KAKUM HAITPABJIEHUEM OH
JEJINTHCA

PycramoB Mabpyd AkmanoBuy
ctyaeHT 3 Kypca KapiumHckoro ¢punmnana TallKeHTCKOro yHUBEpCUTETA
MHMOPMALIMOHHBIX TEXHOJOTUI nMeHU MyxamMana ajab-XOope3Muit

Annomauvus. lannas cmamos Hanucawa 06 6e6 NPoepamMmuposaHue U e2o Hanpasiexue
KaKUM A3bIKOM MOICHO NOAb308AMbCA 015 peuleHue C80U NPOSPAMMHDLI 3adayu uau cauma.

Knarouesvie cnosa:HTML, PHP, Java, C, C++, Kotlin/Objective- C/Swift, JavaScript,
Golang, Python.

Bo BpemeHa craHoBneHust MHTepHeTa, Koraa mporpecc elle ToJIbKO HauMHaJ TJIeCTU
CBOIO TMAYTMHY, CTaJMu MOSBISTbCA BeO-calThl. 11 MXx pa3paboTKM, KakK M ceiyac,
MPUMEHSIJIUCh OMpeleieHHbIe OCHOBBI BeO-TIpOrpaMMHUpOBaHUs. 3aKIo4yaiuch OHU
TOJBKO B TOAAEPXKKE W NMOCTOSHHOM OOHOBJIEHMM PECYypCOB C INPUMEHEHUEM
TUIIEPTEKCTOBOM pa3mMeTKu, To ecTb HTML, a Takke nmpocTeilinX HaBEIKOB padOThI C
KapTMHKaMM. Y3Ke JOCTaTOYHO JaBHO IMPOIIN Te BpeMeHa, KOIIa MpoLeAyphl, CBSI3aHHbIC
C MPOrpaMMUPOBAHUEM, CUMTATIUCH JAEJI0M JIIOOUTEIIEM.

CreluuanarcTbl, KOTOpble 3aHUMAIOTCS TaHHOH cepoil 1eaTeIbHOCTH, OCYILEeCTBIISIIOT
pa3paboTKy pa3HOOOpa3HbIX MpuaoXeHui. Ha maHHBIII MOMEHT BeO MpPOrpaMMMCTBI
MpencTaBISIOT CO0OM Y3KOCHEeLUMaJlu3MpPpOBAaHHBIX KBaJlU@UIIUPOBAHHBIX
npogeccuoHanoB. M3 yero coctout mporpammupoBaHue B HacTosiiee cdpopMrupoBaHbI
JIBE OCHOBHbBIE BETKM COBPEMEHHOTI'O ITPOrpaMMMUPOBAHUSI.

OHO MOXeET OBITb CBOOOAHBIM M KOMMEpUeCKMM. BHe 3aBMCMMOCTHM OT BHUA,
COBpeMeHHOe Tpo(heCCUOHATbHOE IMPOrpaMMMpPOBAHUE COCTOUT M3 OIpeaeSeHHBIX
MaHUIYJISIIUN, Kaxaash U3 KOTOPBIX OyIeT onmucaHa HIXKe.

AIMWHUCTPUPOBAHME B IIPOLECCE AIMUHUCTPUPOBAHUS TPOPECCUOHAT 3aHUMAETCS
YCTAaHOBKOI, OOHOBJIEHUEM 1 00eCIIeUeHMEM MaKCHMMAaJIbHO HAaIEXKHOM pabOThI, a TaKXKe
3allMTBl MHOTOUYMCJIEHHBIX ITPOrpaMM, KOTOpbIe HaxodsaTcs Ha cepsepe. Ilom obimmm
NporpaMMMpOBaHUEM B 3TOM cjydae mnoapasymeBaeTcsl BeO -cepBep, CYB/l, FTP-
cepBep, onepauvoHHas cuctema, PHP u tak panee.

r?>
i d=t e-<?php print $node—>nid; ?>" class="<?php print $classes; 7> c

<?7php print $user_ picture; 7>

<?php print render($title_prefix); 7>
<?php if (!$page): 7>
<h2<?php print $title attributes; ?>><a href="<?php print $node url; ?>"><?php print $title; ?7>4
<?php endif; 7>
<?php print render($title_suffix); 7>

<?php if ($display submitted): 7>

3m e

mi
$submitted; 7>
<?php endif; 7>

<div class="content"<?php print $content attributes; 7>>
<?php

hide($content|[’ ts']);
hide($content['links']);
print render($content);
™
</div>

<?php print render($content[’'links'

<?php print render($content[’

c=<fdiv>
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B Gotee cepbe3HBIX TPOEKTaX AAMUHUCTPUPOBAaHUE 0a3bl JaHHBIX U CepBepa HEMHOTO
pazaeseHo. TO0 OCHOBAHO Ha TOM, YTO OIepalnuu ¢ 6azaMu TpeOyIOT OT CIIeMaaIncTa
JOCTaTOYHO ILIMPOKME U CIeLMaJIU3MpOBaHHbIC 3HAHMS. XOPOIIUKA agMUHUCTPATOP
MNpeacTaBasieT co00il HacTosuyo LieHHOCTh. IlomobHast paGora TpeOyeT He MPOCTO
OOIIMPHBIX 3MaHMI, HO TaKXKe OMpPENeIeHHOIro OIbiTa U 0COObIX cBsi3eil. PakTopoM
KauyeCTBEHHOI pabOThl JAHHOTIO CHELMAIKUCTA SIBJISIETCS €ro MOoJIHAsi HE3aMEeTHOCTD, TO
€CTb BCE JOJKHO paboTaTh CAaMOCTOSTENIbHO, a TAKXKE HE BbI3bIBAET HUKAKUX TTPOOJIEM.

OcHOBBI MporpaMMUpoOBaHus [ paMOTHBIN BEO ITpOrpaMMMCT Ha TTPO(EeCCUOHATIBHOM
ypOBHE 3aHMMaeTcsl pa3pabOTKOI, cocTaBIeHMEeM, HallMCaHUEM, a TaKxXe
MoauduKanuein 00JbIIOro KOJUMYECTBA CKPUIITOB, MpeaHa3HAYeHHBIX IS cepBepa.
Kaxnaplii cnerpanuct oo6si3aTe/ibHO JokKeH 3HaTh ocHOBBI HTML, a taxske JavaScript.

Portfolio.html X

Crpoxa 16, cronbeny 1 TMpobenoe:4 UTF-8 CRIF HTML @ Golive Prettier & 0

Bce a10 sBRseTcs ompeneseHHBIM "BBIXOJOM' MPOM3BOAMMOI paOOTHI. HE MeHee
BaXXHO 3HATh OJWH WJIM Cpa3y HECKOJBbKO SI3bIKOB MO IIPOrpaMMMPOBAHUIO, YTO OOBIYHO
KCIOJIb3YIOTCS Ha COBPEMEHHBIX cepBepax. BaxkHbIM siBiisieTcst 3HadeHue Perl, a Takke
PHP, xpome Toro, xopoiumii mpodecCruoHaIbHbIN BEO-MPOrpaMMUCT OTIMYHO 3HAET
C/C++, a Takke Java. BaxxHbIM sBJIsSI€TCS HaBBIK B pabOTe ¢ OCHOBHBIMU 0OazaMu
JaHHBIX, KOTOpble co3aarTcsd Ha 06a3ze SQL, a Ttakxe OOJBIIOro KOJMYECTBA
Pa3HOOOpPa3HbIX BCTPOCHHBIX MeponpusTUii. O4eHb YaCTO B MAJIBIX U CPETHUX MTPOEKTAX,
(byHKLIMY aAMUHUCTPUPOBAHMS U TIPOrPAMMUPOBAHMSI MOXKET BBITIOTHSITh OUH YeJIOBEK.

Java - maccuBHbIe enterprise-level mpuioxeHus u cailTel. B o0CHOBHOM, MCTIONB3YyETCS
B KPYIHBIX KOMIIaHUSIX, BpoAe OAHKOB WJM CTapbiX M OOJIBIIMX OpraHU3alusIX s
BHYTpPEHHETO Koja. Mcrnosb3yeTcs misi nporpaMMUPOBAHUS Ha aHAPOUI, HO YK€ peXe.

C/C++ - HU3KOYpOBHEBOE TporpaMmupoBaHue. CloXHbIE U ONTUMU3UPOBAHHBIE
MPOTpaMMBbI JIFOOOI HAMPaBJIE€HHOCTH, ONEPALIMOHHbBIE CUCTEMbI, MHOTJA UIPhI, 4 TAKXKE
MHOXECTBO JPYIMX 3aaay.

C# - urpsol (Unity) mist MOOMIBHBIX M HACTOJNBHBIX NK. VI3 MHTEpECHBIX COBPEMEHHBIX
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- Escape From Tarkov Ha HeM HamwucaH.

Python - MammHHOe 0OydeHue, MM, aHAJIUTUKA MaHHBIX. Bce, 4To CBSI3aHO C
paccyetamu - ctoga. MHoraa (yxxe He 0O4eHb 4acTO) MCIIOJIb3yeTCs IS BeO-pa3paboTKu
(cm. Django), HanmcaHus GOTOB.

PHP - 65ksHa cailToB (TO, 4TO JIEXKUT HA CEPBEPE U IOJb30BATE]Ib HE BUIIMT).

JavaScript (He nytath ¢ Java) - ceromHs1 - GPOHTEHH CAaiTOB, OOTHI.

Golang - Toka 4To BUJIHA NEPCIEKTUBA B O2K3H/ pa3padOTKe, MAIIMHHOM OOYYEHMU.
Kpaiine ctpeMuUTENIbHO pacTerT.

Kotlin/Objective-C/Swift - moOunbHasi pa3dpaboTka (IepBbIiA 1 aHApOUIA,
octaibHbie ajs i0OS)

Ewme ects Ruby, Elixir, R u apyrue, Ho OHM HE CTOSIT BHMMaHMS, OCOOEHHO Ha
MEepPBbIX ITOpax.

Jan 2020 Jan 2018 Change Programming Language Ratings Change
1 1 Java 16.896% 0.01%
2 g C 15 773% 2 448

=] Z. 44 %

3 Python 9.704% +1.41%
4 4 C+ 7 A5, 3 58
CF 5.349% #2.0
1 5 w Visual Basic NET 5287% 117%
T 6 -~ JavaScript 2.451% -0.85%
B 8 PHP 2 405% 0.28%
o 15 Swift 1.795% +0.61%
10 [ w SQH 04 N
1 B Rub 0637 0.03%
12 17 DelphirObject Pascal 0.997% 0.10%
13 10 w Objective-C 0.820% -0.85%
14 16 Go 0 200% -01.22%
16 14 w Assembly language 0.877% -0 32%
16 20 Visual Basic 0.831% 0.20%
17 25 D 0.825% +0.25%
18 12 ¥ R 0.808% -0.52%
19 ¥ Per 0.746% -0 48%

MATLAB 0.737% -0 T6%

«

Beb pa3paboTumke npu KOAUPOBAHWE OHM CBOIO pa3pabOTKy BCerga IoA CBOM
MOAINNUCHh COXPAaHATh OyAyT 3TO MM JaeT OYeHb YBJIEKATEJbHBIN CIIOCOO OCTaBISATH
nmocje cebsg CBOE MMS TaK KaK OHH IT0Ka3aThb XOTST BCEMY MUPY 4YTO OHM BJajesiell
5TOr0 MPOrpaMMBbI.

CnMCcoK JIdTepaTyphbi:

I https://progtips.ru/yazyki-programmirovaniya/rejting-yazykov
programmirovaniya.html

2.JIxxoH Jlakert BceGuTO HYXXHO 3HaTh JJISI CO3JAHUS MEPBOKIACCHBIX CATOB.

3.https://yandex.ru
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KULLLIOK XVXKAJIUTY ®AHJIAPUHU YKUTHUIIJIA EJATOTUK
TEXHOJIOTUSAJIAPHU KYJIJIAII YCYJUIAPA

Tamobaesa Xyakapoii XoJMypoa Ku3u

"V3naBepoiinxa" JlaBiaT WIMUI -TOMMXaIall MHCTUTYTH
1-60ockny noktopaHTu E-mail:tashbayeva93@bk.ru
Myponosa /Imipado DprameBHa

TUKXMMMU, ykutaBuncu

Annomayus. Kuwinok xyxcasueu ¢hanaapunu ykumuuwi OyUuuva masium cu@amuHu,
Konaseepca, UXMUCOCAUK (DaHAapuHu AHA0A KOHUKApPAU map30a YMUuAuWuHy masmuHAQul
Makcaouoa Kyiudaeu nedazocux mexHoA02UsHU KUULAO0K Xyxcarueu haHiapuHu yKumuuoa
¢gotidaranuw maecus smuneaH.

Kaaum cysznap: uxmucocauxk ¢hanaapu, modyab, nedacocux mexHoa02usAap,
UHMeNNeKMYan caloxusam, Kacouil maxopam.

Kupwuur. V36ekucToH Pecry6aMKaciHy siHaIa pUBOXJIAHTHPUII OVitiya Xapakatiap
cTpaTernsgcuia "TabIuM Ba YKUTAII cu(aTUHN 0aX0JJalIHUHT XaJIKapo CTaHIapTIapuHU
SKOPMIA 3TUIIN acoCuAa OJMU TabIMM Myaccacalapy (haoJUSITUHUHT cudaTth xamaa
caMapaJopJaUTUHU OLIUPUII, MJIMHIN-TAAZKUKOT Ba MHHOBALMUI (PaOJIUITUHU
parbaTIaHTUPUII, UMW Ba MHHOBAIMS IOTYKJIADUHY aMaJIMETra KOPUIl STULTHUHT
camMapajayd MexaHU3MJIapuHU sgpaTtuil’ Basudanaapu OenruiaaHrad. Maskyp Basudanap
VDKPOCH TIeIaror Kaapiap KacOnii KOMITETEHTJIMTUHY PUBOXJIAHTUPUIITHUHT TAITKUIAIA
- OOIIKAPYB, ITeJAarorMK MeXaHU3MJIAPMHU XaMJa KacOWil TabaInuM cU(aTUHU OIITUPUIIT
Oopacumary MTHHOBALIMOH €HAANIYBJIap aCOCHAa TAKOMWLIAIITUPHUILIHN TaK030 3TaIu.

MyaMMOHUHT Kyiuauiu. by MeToqHMHT HOMU MHIJIM34a "case-study” cy3mapugaH
onuHrad. bynpa "case" - sammk, Kytu, ruwiod, xuad, "study” - ypranuii, TagkKuk
KWIMII, WIM OWwiIaH ILIYFyJUIaHWII, YKyB (haHM, cabOK OJMII, YKWII MabHOJApUHU
ounoupanu. by MeTon xakuma MHIIM34Ya aiTuiaaguraH "case - true life", apHu "keiic -
XaKUKUI Xa€T" nbopacura Kypa Kelc - pean Xa€THUHT "oup nmapuacuaup”. IllyHra kypa
Oy MeTOIHU "aMaJIMii XoJaTIapH! YKUTUII MeToau' 1e0 xaM ataianu. by meron Tabiaum
>Kapa€Huaa Xa€Ttuii BasusgTiapaaH oiiganaHuiira Kapatwirad. Keic xapakariapu y3
nyura KymnaaruiapHu kampab onagu: Kum (Who), Kauon (When), Kaepaa (Where),
Huma yuyn (Why), Kannaii/ Kanaka (How), Huma-natuxka (What).

"Keiic MeToau" HM amMaJira omMpHI OOCKHYJIAPH

Hm docEmwrapn Da0IHAT IIAKTH BA Ma3IMYHA
1-DocEma: Keific Ba vHEIHT ax0opoT *  AKK1 TApTHOIATN ayIHO-BH3YVAT HLL;
TOBMHHOTH OIIaH TAHNII THPHIL e Kelfc BIUTAH TAHMITHIN{MATHTIL, AVIHIO €K1

Me A AT ),

AXOOPOTHI YMYMTALITIIPIIL;

ax00pOT TAX O,

MVIMMOLIPHIH AHITK I

HHIHBIAYAT B TYPYXAA HIILTALL;
MYAMMOJIAPHE JO73:1 pOIIK e PAPXHACHHH
AHMKIALL,

2COCINT MYaMMO/I BASHATHI De Il
HHIUEBIIYAT BA TYPVXIA HIILTALL;

MYKOOILT etI1M TV PIHIT MINTA0 Ik

2-0ocEmg; KellcHIT QHIK T - THPHIL B2
VKVE TOMITHPIFH O T

3-oocEma: Keiicoarn acocHil MyanMOHIT
TANDLT 3THII OPKAT YKVB

® & @& @

TOTTLUMPHFITHITHT & IMITHIL I3, X2 Xap OMp eIMHIHT IMKOHIATIAPH BA
ST VLT PIEE MU0 K TVCHEIAPHI TAXTILT KIJIMIL;
*  MYKOOILT e IHM/II PHH TAOHIALT
4-pocKme: Keilc e mmi il e IIMITHIT *  FAKK1 Ba TVDVXIA HMIILTALL;
AR DIAHTHPHIN BA ACOCTAL, TAKIHMOT. *  MVKDOOILT BaPIAHTIAPHN AMATIA KVILIAIT
INMEKOHILTTIIA PHHI ACOC AL
IAOIINT - IO TAKIMMOTIHN Talle PIaL;
«  AKVHMIT XV7I0Ca B BA3HAT & IMHHIHT
aMamnl aCTe KT PHHEN € PITInT
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Tagkukotr ycayou. Magay: Keiic-ctaguHuHr acocuii mMakcaau: "LIYp 1oBulll MebEPUHU
aHuKIam"

VKyB (baonusiTaaH KyTHJIamguraH HaTikaaap: Y30ekucToH Pecriybmmkacuna xamu
4,3 MJH TeKTap CYFOpWJaauraH ep MaigoHu OYauO KuIIoK Ba CyB XyXaquru
Ba3UPJIUTMHUHT MEJIMOPATUB IKCHEAUIUSIapU TOMOHUIAH YJIapHUHI MEJIMOpaTUB
XoJaTu Oyiinya HaszopaT aMalira OLUMpPUJIAad XaMJa MeJIuMOopaTUB KadaacTp Ba OOIIKA
TaXJIUJIUIA MabayMoOTJap Tal€paaHaau.

TexHoMoruK xycycusitaapaaH Keanb YMKKaH X01/1a KeMC-CTaIuHUHT TaBCU(PHOMACH:
[Iyp roBull MebEpU A€, TYNMPOK KAaTIaMUIATU Ty3 MUKIAOPUHM YCUMJIMKIIAP YYYH
3apapcM3 Aapaxara KeJaTupuiira capgiaHaguraH cyB MUKgopura antuiaaau. FOBuii
MEBEPU aHUK, XMCOOJIaHUIIN KepaK. Arap y KaM KypcaTuiica, TylpoK, Ty3JapaaH Jyajia
IOBUJIMIINTA 010 Kenaaau. Arap Ky KypcaTuica, OpTMKYa 4ydyk cyB capdJiaHaau Ba
3apapiau Ty3jaap OuyaH Oupra o3yka 3jeMEeHTIapu XaM IOBMJIMO KETHUIIM HaTuKacuia
TYOPOKHUHT YHYMIOPJIUTY KaMainO KeTaau.

[yp roBulI Xapa€HU TYIPOK, S3pUTMACUHN CUKWO YMKAPUII Ba YHU MacTra Kapao
XapakaTJlaHyBUM CYB OKUMMHUHT OKU3MO KEeTUIIMAAH uoopar.

IOBuII MebEPHU, TYNMIPOKHUHT LIYPCU3IAHUIL JapaXacH, IOBWIAAUTaH KATJaMHUHT
YyKYpJIUTU OMJIaH aHUKjIaHaau. TYIpOKHUHT OOLILIAaHFAY LIYPJIaHUII Japakacy YHUHT
XWUJIU, MEXaHUK TapKuOM, CTPYKTypacH, CyB YTKa3yBUaHJIMIU, €P OCTU CYBMHMHT
YyKYpJIUTY Ba OOIllIKa KypcaTKuujaapra OOFIUK.

Keiic-cramm: YKUTYBYM MaB3y Gyitnda 3apypHii MabIyMOTJIApHU OaéH STaju.

MaTHHM 60CKMUMa-00CKHY TaxJ I KWJIMII Ba Xajl 3TULI Oyiinya Tajabagapra MeTOOUK
KypcaTtmanap. Keic-ctanuHu eduin Oyiirya MHAWBUAYaad MII UYPUKHOMACUHU
KeJITUPaMU3.

1.ABBajo, Keiic-cTaay OWiaH TaHUILIMHT. MyaMMOJIU Ba3usT XaKuaa TyLIIyHYa XOCHUJI
KWINII Y9YH 6op 6Y/IraH OyTyH ax00pOTHH IMKKAT OMJIaH YKUO YMKMHT. YKUII MaiTiaa
Ba3USATHU TaXJIWJ KWJIMILTa XapakaT KUJUHT.

2.bupuHum caBosira xXaBoO OGEpPHHT.

3.MabaymoTtiaapHu sitHa Oup MapoTada IMKKAT Ou1aH YKUO YMKUHT. Cu3 Y4yH MyXUM
OyJIraH caTpiaapHu Kyiugaru xapdJap €paamuaa OeJruaHT:

"I" xapu - MyaMMOHHU TaCAMKJIOBUM Aajujjiap,

"C" xapu - myammo cababiapuHu,

"0.0.11." xapdnapu - MyaMMOHH OJIIMHY OJUII HYIUTapH.

4.Yby 6enrunap 2,3,4,5 caBojiaapra eduM ToOIMIIra épaaM Oepaau.

5.5Ina 6up 6op caBostapra xkaBob Oepuilra xapakaT KWUJIMHT.

Hatixanap. YKUTYBUM TOMOHMIAH KeWC-CTANMHY €UHIL Ba TAX/ TV KWIMII BAPUAHTHL.
Keiic-ctagunaru acocuii myammo: 1yp oBulll, TYNpOK, KaTaaMuaard Ty3 MUKJIOPUHUI
VCUMJTMKIIAp YIYH 3apapcu3 Japaxkara KeJITUupuinaup. MyaMMOHY TaCIUKJIOBYM JaIvdsuiap.
Maskyp xonataa Kadysl KWIMHUIIA MyMKUH OYJIraH MyaMMOHUHT Oapya edruMJIapuHu
TOIaMM3:

- IIYp IOBUII UIIUIAPMHU CUPATIM aMmajira OLUMPHUII YIyH LIYp IOBWIAAUTAH MaliIOH
JacTiaad Fy3arnosl €KM OOlLIKA YCUMIIMKIIAp KOJIUKJIapuaaH TO3aJlaHaau;

- 35-40 cM uykypiaukiaa cudatiu KWinMb 4yKyp LIyArop KWJIWHAIW;

- KYWIM IIypJIaHTaH MalaoHaapra yaropaaH OJIWH Maxa/UIMid T'YHT COJIMHAIIN;

- 1Iyp IOBUII MILIApU HaBOAT OujaH, AacTiad Ky4yaMd LIypJaaHraH MaiaoHJapia,
YVHJaH KeWWH ypTaya LIypaHraH MaiigoHaapaa OoniaHuo, oxupuaa Kydcu3 IIypiaaHraH
MayIoOHJIapAa amMajira OolIMpuiIaan

MyamMMoau Ba3USITHUHT KeIUO YMKMII cababiapu:

- Tabumii oMUILIap;

- epiaapaaH HOTYFp (poiigamaHuI;
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- CHM30T CYBJApPUHUHT €p OCTU XapaKaTHu;

- Ty3JIM TOF XKMHCJAPUHUHT IIaMOJ HaTWXKAacHuaa KY4WIIW Ba Ty3 TOLUIAPUHUHT
OYMKJIMKKA YUKUO KOJIMILIN.

Xyjoca KWanO IIyHW alTUII MyMKWHKM, KAIIJIOK, Xy>KaJUTW Ba TEXHUKA (paHIapu
Oyiinya MallFyJI0TIapHU 00 OopullIa 3aMOHABUIA TTe1aroruK TEXHOJOTUsUIApHU YKYB
>Kapa€Hura TaTOMK 3TUIN OWJiaH HagakaT TajabajapHUHT MHTEJUIEKTYal CaJIOXUSITU Ba
KacOMii MaxopaTJapMHUHI OIUMIIMIa €paaM Oepaau, IIYHWHIOEK Y3JallTUpacTraH
WIMMIA OMJIMMJIApHA MYyCTaxKamJlall xaMJa TEeTUIUIM KYHWKMa Ba Majlakajap OwiaH
KYPOJUIAHTUPUILIIA MyXUM axaMusITra sra.

Doiigasanuiran agaouéTaap:

1.V36exucron Pecny6onukacu [pesumentunuur 2017 iun 7  deBpanmaru
"V36ekuctoH PecnyGnukacuHM SIHaja pUBOXJIAHTHPHMII Oyiimua Xapakatiap
ctpaterusicu TyFpucuna'tu [1d-4947-con @apmonu // V36ekucToH Pecry6nukacu
KOHYH Xxyxckamiapu Tyruiamu, 2017. 6-con, 70-monaa.

2.@aiizyiaeBa H. [leparoruk ouiammiiap - YKUTYBUM KacOMii MaXOpaTUHUHT Ha3apuii
acocu // Uzluksiz ta'lim x. - T.: 2006. 6-coH. - 102 0.

3.H.CanpgaxmenosB. SAHru negaroruk texHonorusiap. T.: Monus, 2003. C. 132.

4.bapaeB ®.A., "Menuopauusgd KuUJIWHAAUTAH epjapAa KHUIIJIOK XyXaJluru
SKMHJIapuHU xocuagopauru 6amopatu” TUMM 2008 itun -C. 129.

5.0. Pamazonos, O. IOcyn6ekoB. TymnpoxinyHociauk Ba aexkoHuymauk. "Hlapk”, T.,
2003. C.76.
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CANI AXMAI XUKOSUIAPUJIA MEXP-OKUBAT BA OBTUKO/L
TYIHIYHYAJIAPA
("Kopaky3 MaxkHyH" XMKOSICM acocuaa )

BbaporoBa Homupa AsumoBHa
TowmkeHnT mraxap bekremup Tymanuparn 290-MakTaOHMHI OJIMA Toudanu

YKUATYBYNCH

Resume: During the story the writers skill, the describing characters, the heroes'
experience and their uniqueness were analyzed. In this story the metaphorical
meaning of the names of heroes is also analyzed.

Pestome: B meuenue ucmopuu naewvik asémopa, xapakmepsvl ONUCAHUS, ONbIM 2epoes U
UX YHUKAAbHOCMb OblA NPOAHAAU3Uposan. B smou ucmopuu memagopuueckoe 3nauenue
HA36AHUL 2epoeé makdice NPoaHatu3upo8aHo.

Peszwome: Xuxkosoa adubnune ob6paz sapamuw maxopamu, 00pa3iapHuHe pyxuil
KeuyuHmanapu 6a YAApHuHe maceupiaHuuioaeu y3uea XoCAuK XUKOs MUCOAUOa
maxaun  KuauHaou. Xukosoaeu o00paziap HoMAApuUOacu Mavlco3ull MAavHOAApD Xam
YYKyp maxaun KuauHaou.

Kaaum cysaap: obpas, nepconaxc, mymmo3 aodabuém, snuepagh, Muaiuil Fos,
maceupuii eocuma, 0aduull Mmaxopam

V36exucron Kaxpamonu Cann AxMmaj acapiapuaa TACBUpJIaHTaH o0pasiap, omaTia,
Xa€THUHT TypJIM CUHOBJapura O0apiolljud, MUMOH - 3BTUKOIJMU, aTpoduaaru
WHCOHJIApra, SIKMHJIApUra bTUOOpPIN WHCOHJIAp KWIMO TaCBUpPJIAHAMU. E3yBUMHMHI
xap Oup acapu: XOX Y poMaH OVJCHUH, XOX XUKOSI - XaMMacujga WHCOH Ba YHUHT
CcaJoKaTH Y3Ura Xoc XuxaTiapu OuiaH Ky3 YHruzna rapaanaHanu. "Kopaky3 MaxHyH"
XMKOSICHJAa XaM aHa 1y XXUXatiaap axaMUSTIUIUD.

AcapHuHr 6o kKaxpamoHu CaopaTr asi - MAMOHJIM, caOpiM, Xa€THUHI ayyMK -
Yy4yTWMHU TOTTaH a€Jl. YHUHT TypMyll YpTOFu - TypoOxoH BadoT 3TraH, Yriu - bypruxon
pyc maxapiaapuaa (apMusiiaH KeiiMH) Koaub KeTtraH, Ku3u - Kympu xaétaa Kyn azustiap
YyeKKaH. AMMO IIIyHYa Famy TallBUIIUIapU OWJIaH XaM y - caomaTiu aéin. YyHku xaétna
OMpoBra EMOHJIMK KWJIMaraH, MeXHaTceBap, Xax 3u€paTHU ali0 3TraH, 3pu 1ypoOKOHHU
JIOMMO XypMaT OuiaH 3cnaiiau. Caogar ag XaTTo UTUTa XaM XyAAu oJamaai, SKuHuaam
Mexp KyiraH, y OwiaH xaMm V3 KaapJOHUJal raruialiaiu:

- Kyit, ypuiima, onacu, Kopaky3 xaau 6ona - na!

- Huma pesncus, oitmxxoH! by Ut yiarypra MmeH Hera oma OyiapkaHman?! - neau
KyMpuxoH HOIMO.

Caopar asgHUHT 5HT KaTTa OFPUKJIM OWp HyKTacu Oop:y y30K HWLIap aaBoMuaa
VFIM BYpUXOHHUHT COFMHYMIA YpTaHAIMU. Vrun sca SIKUHJIADWUHU YHYTHUO 1000praH.
VEIMHUHT HOMU XaM Gexusra BypuxoH KyiimMaraH. MabIyMKu, TULI OMIAH TYFUITaH
dapzanmnapra 1yHgaii HoMm Kyhumanu.Mnk dap3aHa MHCOHHUHT YMUAW, MYpPOIU
caHanagyu. AMMo Caonar asd aHa 1y TYHFUYMaaH HuMa Kypau?! EsyBum Gexusra Oy
nepcaHaxkura IIyHAal HoOM OepmaraH, yamMamjaa. YHUMHI XaliBOHAAH HUMa (apKu
o6op?Caonat as bBYypUXOHHUHT KYKCHUAAa XOYHM KypraHaaru TaCBMPHU 3CJIAHT, VlIaHAa
a€JITHMHT YEeKCU3 COFMHWIApU YWINapyuH Oyaaau. Xarro Oy 6oJ1aHU MeH TyFMaraHMaH,
yYHM OYpU TYKKaH, - Jeiau. AHa 11y JapaJIiv cy31ap Ma3Kyp OOpa3HUHT MUKM TYFEHJIapUHU
LIy Kagap TabCUpJIM KypcaTraHku, Oy mapa YKyBUMHM XaM Oedapk Kojaaupmaiau. by
KaliFy a€n ydyyH OaxTcu3 OynraH Ku3um KyMpuHMHI FaMUIaH XaM OFMPPOK, 3apbda 3au
Ba Oy 3apb6a Caopat asgail upogajiu a€aIHU XaM UUKUTAIMN.

Xo0JIOyKH, OHA YYyH UILOHYY 9bTUKOACU3 Dap3aH UCHOAW YHUHT TOFAAil KaaAuHU
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OyKMIITra MaxkOyp Kujaau. XMKosiaa Xaétaaru 0apaoiiu, (pUuIoOuiiuru yuyH, alHUuKca
, ITokcak abpTHKOoau Tydaiian Caonat ast "X oy 0anan HyA onuo, X 0KM OHAIUK 1apodura
spuiagu. by oopas - xakukuii y30ek aénu oopasu. Xy, Hera Xukos "Kopaky3 maxkHyH"
ne6 HoMJIaHraH? MabJiyMKH, UT 00pa3u MyMTO3 agadbuéraa xam Bago, caJoKaT paM3u
cudatuga yanyriaHaad. Acapaaru snurpadaa Kypbonu Kapumpa ntra KypcatuiaraH
Mapxamar xakuga kKanng satiaagn. Xy, Caogat assHUHT xaétuaa Kopaky3 MaXKHYHHUHT
VpHu KaHgai?OHa dap3anavaaH, bypuxoHgaH KypMmaraH Mexp - OKMOAaTHM aHa Iy
TUJICU3 XaliBOHIAH KYypaau. XaTTO KacajJxoHaaa €TraHuaa Xam 11y WTHUHT as €TraH
KacajJxoHa TaJlaTACMHMHI OMHAcu OJAuJaH OMp KagaM XaM Hapu KeTMaraHuHU y
KyMpura acinarranuga, Oy xallBoHra MEXprMHIu3 Tylunub Konaau. Acap cyHruaa Kopakys
MaxkHyH CaomaTt asiHM u3Jaiad, YHUHT Ba@OT 3TraHWMHU OWJIMAaWIM Ba YHU KyTHO
KyTHO 1lIaxapra, KU3MHUKUIra 6opaau Ba yiia epaa otuo yaaupuiaaau.2KaxoH agadbuérnaa
Badoa0p XallBOHJAp XaKUaaru acapaap XXyjaa Kyi. Yiaapaa utiap o0pasu Mexp, caJokKaT
pam3u cudatrga MeXpUMMU3HM KO30HUIITaH. ATMOHUHT "KOIUIoH" XMKOosIcMaa XaM UT
TUMCOJIM O0p, dakaT yHAa JaraHOapIop KUIIuIap oOpa3u raBaajaHaau Ba Oy oOpa3s
acocuii TaaHAaH yetna Kojaau. AmMo "Kopaky3 MaxHyH"na 3ca UT oOpa3u acocuii
IUIaHTa YUKIU Ba Xa€TJa MHCOH YYYH 9HT COAMK, XaTTO 9HT SIKWH XaMpOXUra ailjiaHraH
CYSHYMK, Japaxacura KyTapuiaau.

E3yBun Mexp TylLIyHYaCMHM ¥3Ura Xoc TaCBMPMil BOCUTAJIAp époaMuaa Iy Kaaap
TabCUPYaAH TaCBUPJAUAUKY, TYE YKYBUM Y3WHM VIIIa XKapa€HIa UIITUPOK STAaETraHaa,
KaxpaMoHJiap OuyiaH Oup ojlamaa sila€TraHaai Xuc KUaaau. Caug AxMman
acapjiapuia MHCOH MaTOHATW YYKYp TaXJIWJl KWJIMHTAaHWHU Xyda KYN acapiiapuHu
VKUl KapaéHuga TryBoxu Oyiaranmus. MacanaH, "Ydk" pomanuaa MKpoMXKoH,
"Kumvxntnuk'na ToanoxkoH ...

Ammo "Kopaky3 MaxHyH" XUKosicMIa MHCOHHMUHI PYXUM oJaMu, MHCOH
MaH3apajapu, Kaapu, MIIOHYM, SbTUKOIM Kabu Macaianap y3ura Xxoc MaxopaT OuiaH
oun6 O6epuaraH. by Xxukos 1IyHYaKky, onauirnHa YKyuiaMaman. Y YKyBUMHM Y30K BaKT
XMKOSI KaXpaMOHJIapy OJlaMy, U3TMPOOM OWJIaH sIallra Maxoyp Kuiaaau, YTaHTUPAIu,
Xa€THUHI auyuyukK cabokjlapuaaH XyJjocajap YuMKapullra mMaxoyp Kuiaau, oTa -
OHaJlJapyuMu3ra 3bTUOOPAM OYIMIIMMU3ra yakupagu. by yakupuk xap Oup KanaoOra
y3raya akc - cago 6epagu. KanOGHUHT TyO - TyOGaapaa Myapa€TraH MexXp TYyHFyJapuHU
yiiroragu. Caug AxMaa MHCOHAAru HEKOWH TYWFyJIapHU YJIYFIaian, XaTTo XaliBOHIaH
XaM aHa 1y TYWFYHU OJIMII MyMKMHJIMTMHU 3ClaTaiu.

XyJsoca ypHuaa xaspat Anuiiep HaBOMMHUMHT Kylumaru catpjiapyHu KeJITUPaMU3;

Tyxym epra kupu0, yeyak  Oynau, KypT XoHIMH KeuuO, unak Oyiamau.

Jloma Tyxymu4ya parGaTMHT WYKMY?

Mnak KypTu4aauk XMuMMaTUHT HYKMY?

EMoHnukHM € 6ona XaM Kwia olagd, aMMO SXIOWIMK Xap KUMHUHT XaM
KYJIMOaH KeJIMaunau.
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TEOTPA®UA NAPCJTAPUHU VKUTUIIAA CYPATJAU TECTJAPIAH
OOUTAJTAHUIITHUHI CAMAPAOPJINTA BA JOJ3APBJINTUA

MamatkapumoB Axmaja Aoy iiaeBud
®daprona BuwiosaTy, PaproHa TyMaHU XaJiK,
TabJIUMU Tacapypugaru 34-yMyMm TabJIMM
MakTabu reorpadpus GaHu YKUTYBUYKCH.

Anomamcus: ywby maxona eeoepagpus arnunu yKxumuuioa sHeu neomexHonio2usiapoam
oupu cypamau mecmaapoaH HoudaraHuw camapaiu ycya 3KaHAUSU XaKuoa Qukp
ropumunean éa Oy YCYyAHU KYAiaul Cypamiu mecmiapHu maépaauw xamoa ¢houdaranuul
Memooukacu épumunean.

Kaaum cyznap : neomexnonoeus, memoouka , scmemux mapous , madkukom , macassyp,
MYULyH4a,0uaum, KOHYHUAmMAAp, OyHéKapaul, Fosaap, ghaoausm, mecm ,cypam, Kapmo4kda,
buonoeus, mapux,xumus, ,Xo00uca ,maxiuni, 6UKMopuHa, gaxkm.

V36ekucran Pecriybimkacu MyCTakuwI OVJIraHIaH CYHT, TeCT CHOBJIApYU épaaMua
MMTHUXOHJAp YTKa3uil Metoaukacu, 1992 inngaH 3bpTHOOpaH KyJUIaHWIa OOLIJIaHIu.
bynna, an6arra, kyniaab XopuxXUi MamiaakaTiaap, MXOAMN TaxpubacugaH
doitgananunau. by tectinap onmii YKyB ropTiapura Kadya KWIMII UMTUXOHJApUHU
OJIMII YYYH MYJIXKaJJITaHTaH.

VKyBUMJIApDHU TecTra Taiiépialia cypamiu TecTIapiaH (oiifanaHuiIca, SXIIN
HaTV>Xajapra 3puIluil MyMKUH. By TecTnap YKyBuuaapHu Te3 Ba TyFpU (pMKpJallra,
TOIKUPJIUKKA ypraTaiu.

bynnan Tamkapwu, ymoOy TecTiap YKyBuMJiapra OuwimMm xam Oepamu. Tectiap
VKYBUMJIAPHUHT €11 XyCYCHUSATIIapd XUCOOUTA OJIMHUO Ty3WJITAH.

Ma3skyp TecTiap acocuaa 001IKa Kypcjiapra XxaM Cypatiiv, pacMId TecTiap Taiépiiall
MyMKuH. CypaTiu TecTiap YKyBuwiap (UKp JOUpAcCMHU KeHranTtupuiira, ¢paHra
HucOaTaH KWU3UKWUIIHU opTTUpullra €pmam Oepamu. Cypamiud TecTjaap, OJMHIaH
OMIMMJIapHM MyCTaxKaMJialll Ba YopaK oxupiapuaa reorpadus Tyrapakjiapuaa MyCTaKuI
MIUTAIIA KYJTall MyMKUH. YKUTYBUMHIHT XOXHMIINTa GMHOAH Yii Basudacy cudaruia
XaM KYJUTAaHWIWILY MYMKWH. byHaai Tectiap YKUTYBUYM YUyH JapcC YTUILTa KaTtra €épaam
oepaau.CypaTiu TectiaapiaaH oiigagaHuil coagagaH Mypakkaora kapabd oi1ud 6opuiaam.
Hactnab cypatiu KapTouykanapiaaH (oiigansaHuica axiuuy 6yinanu. by kaproukanapaaru
cypaTiapra Kapabd YKyBYMaap y3i1apu caBoj Ty3aAu Ba caBojijlapra kKaBoO Taiépialiaan.

Macanan: Cypataaru MaH3apaHUHT sipaTyBUMCHM TaOMAaTHUHT KaHaall xoaucacu?

Kapo0: Illamon Ba xoka3o.

KaptoukanapgaH cYHr MKKM CaBOJUIM TecTjap YTuin 3apyp. by tectiap ¢akat
VKYBUMJIAPHMHT OMJIMMWHU CUHAILI AMAac, 0ajJKu OuauM 6epuil xamaup. Xap Oup caBoJjira
5 TamaH xkaBoG: | Ta TYFpY XaBo06, 3 Ta HOTYTPHU XaBOO E31IraH. YKYBUH TYFPU KaBOOHU
u3Janau, GUKpIanan, MyJioxasa Kuiaaau Ba Oup Tyxramra Keiaaau. 2KaBoOHUHT TYFpH,
HOTYFPUJIMTUHU VKUTYBYM TaxJIMJI KUJIMO Oepaau. 2 Ta caBOJUIM TecTaap OMp-OMpuHU
euynb Kyimaciauru Kepaxk, by TecTHu reorpadus mapciapuaa Kyprasma cudaruga Ba
reorpadus Keyajapujaa BUKTOpMHA caBoJIIapu cudartuaa XaM Kylall MyMKHWH.

DHaUru 60cK1M4Y HUCOATaH MypakKKaOpok OYiaraH 5Ta caBOJIIM CypaTau TeCTIapaup.
By Tect onauHru tectra HMcOaTaH CypaTJapUHUHI KUUMKJIUTHU, CABOJJIJIAPUHUHT
KyTuiuru ouiaH gapk Kunaau. by Tectinapna panr-6apaHr cypariap 6op 6yi1ub, acocaH
reorpacdusi paHura ouja cypariap, pacM Ba caBojuiap OepwiraH. byHmaH Talukapu
OuoJIOTHSI, TapuX, XMMHUS Ba OOLIK, (paHapra ouja cypar Ba caBojiap yupaiau. Iy
OmaH (paHIap-apo ajJoKaJdapHU YKyBUMIApTra CHHTAWPUII MYMKHWH. YMyMaH OJIraHIa
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cypaT/Iy TeCcTaapaaru MaH3apajap paHIr-0apaHr KYpUHUILJIAP YKYBYM TUKKATUHU Y3Ura
TopTagu. YKyBUWIApAa SCTETHK TapOwusl IIaKIIaHagu. ByHmaH Taumkpu Tabuatra
HUcOaTaH Mexp-mMyxab0at yiiFoHaau.

Tabuatra HUCOaTaH MeXp YHFOTa oJicak, Oy XXyaa KaTTa 10TyKaup. YyHKU, OU3HUHT
VKyBUMJIAapMMU3 (haKaT MHXEHEP, Bpad 3Mac, aBBAJIO MHCOH OYyiIuO TapOUsIaHMOFU
Kepax.

by Tect caBosapu Oup-OMpUHM TaKpopJaMaWau, IIYHUHI Y4yH OyjlapHU
BapuaHTjIapra OYyJull mapT 3Mac. TeCTHM euMIil BaKThaa YKUTYBUM VKYBUMJIAPHUHT
OMJIMM KyHUMKMAaJJapMHU XMCOOra OJITaH XoJiaa OearrIaian.

Hactnab yKyBumjaapra tectiaap 0epuica, cyparra Kkapad ¢gpukpiaad, Myaoxa3a KUiuo,
SIKyHJIaryH4Ya aH4da BakT yTaau. LIIlyHWHT yyyH OMpuHYM MapoTaba KyJUIaHWJIaETraHaa
xap O6up caBosi yuyH 10 magmKamaH BakT axpaTraH MabKyl. YKYBUMJIAp MayaKacu
opTray, JakuMKajJlapHU KUCKAPTUPUII MYMKUH.

Cypatiap TeCTJapHMHI SIXIIM CaKJaHUIIM YYyH ajloxyiaa-ajoxuna Fuiaodapra
KomyaraH MabKya. Funodnap xam paH KaOMHETMHMHT CAJIKMH XOMKUIA CaKjJaHUILN
Kepak by tectinap xam Oup YKyBuUMra OMTTagaH MYyJKaJUIaHMILM Kepak

Mnamuii nyHE KapallHU TapKUO TONITUPYBYU, Xa€TUI (DAOIUST YUYH 3apyp Ouaumiap,
KYHUKMaJap ,Majakajap Oepa ojlaiuraH acoc Oy Taxxpubdamgup.

Acocuit ounumiiap: ¢gakmiapHu, reorpadukK TacaBByp Ba TyLIyHYaJIapHU, OMJIUM Ba
KOHYHUSITIIApHU, OyHEKApalll FosIapuHM Ba (paojMsT yCYJJIapUHM Y3 WUYWUra OJaiau.
Cypamiu Tectiiapaa yuoyiapaaH TaullKapy TaIKMKOT METOMIapMHU, BaTaHIIapBapIuK,
V3 yKacy TaOMaTMHU CEBUILIIEK FOSUTAPUHU YKYBUMJIAP OHTMA 1HAK/UIAHTUPHUILL MyMKWH.
By Tectnapaan MyaMMoJiy TabJIMMHM amMajira OlMpUIIIa, ITYHUHIIEK, KUCMaH U3JIaHUIII
Ba TAAKUKOT METOMJIApUHU l03ara yukKapuuiga goitgaiaHuiaca oyaaau.

Anbarra, YKMTYBYM Xap Oup reorpadust Kypcu ydyyH, Xap OUp WMPUK MaB3y Y4yH
STHTU OMJIMMJIAPHM 3rajllallia M3JIaHUIIHU Tajad 3TyBYM OyHIall TECT caBoJiIapuaaH
okuiaoHa (oitpananuin 3apyp. CypaTiu TeCcTJapHU YKUTYBUM Y3 KYJIU OWJIaH €KU
VKyBUWJIap €pAaMuaa Ta€paalnm MyMKUH. JlacTiiab paHr 6GapaHr cyparjiap WUFAJIAAN.
Vuruiran cypamiapHM VKATYBYM KYpUO YMKMO WIOXKM Gopuya Oup Xl yryamaaru
cypatjiap TaHJab oJMHUO cypaTiapHM KaTTa MaB3yjapra Oyam0 4YMKUII Kepak

Mucos y4dyH:

Adpuka MaTepurura Xoc cypamiapHu ajnoxuaa. ABCTpajusira XocJapuHU aJloxyaa Ba
X0Ka30.

Cypatnap Tai€p Oyjarad KapaoH KOFO3 OJIMHMO yHra cypatjiap CaBoJl €3yBjapu
CUFMILIMHMU XXCOOra oaraH xonaa enuiurupuaaai. Cypar ocTura TeCT caBoJIapy cypaTra
MOC xoJjifa Ty3unaau. Tali€paaHraH cypaTiiv TeCTJapHU Y30KPOK MYyIIaT CaKJIaHUIIWMHU
XucooOra oJiné MoJIUAITUJICH TIJIEHKAra ypad Kyiuica saxiium oyaaau. 3aMOHaBUM TTeJaroruk
TEXHOJIOTUSJIAPHU aMaJIMETTa XXOpUi KWIKIIIA aiiHU MaluTaa KOUITIoTepaa CypaTiu
TeCTJapHU Ta€pyall Ba aMaija Kyuiam MyMKUH. MHTepHeTTAaH YKUTYBUM XOXJj1araH
MaB3yCH YUyH CypaTjapHU TOnuIM MyMKUH. Cypatiap ycTuaa uiijiad TecT caBoIJIapuHu

TVFpU Kycajap Oyiaau.

DOOMIATTAHWITAH ATABUETJIAP:

. "V36exucToH Muunil sHIMKIoneausicu” Hampuétn 2017 itw.

YyebHO-MeTOAMYECKUI KOoMIJIeKe mo reorpacdumn CBepmioBckoil obiactu //
I'eorpadusa B mkone

3aMoOHaBui MeJaroruK TEXHOJOTHUSTApHU aManunéeTra xopuit kuaui. K. F.

babymkun A.H. KoHcernicus coBpeMmeHHOro ectectBo3HaHus. M. 2004.

I'openoB A.A. KoHcericusi coBpeMeHHOro ectecTBo3HaHus1. M. 2000.

"sHnuknonenuu Kpyrocset" 2000#inn Poccusi Macksa
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MACO®ABUU TABJIMMHUHI KEHTI' UMKOHUSATJIAPU

Apunosa A3zu3a XacaHoBHa

TAKOY HMxtucocnamtupuiarad ¢puidaiu,
YmymrabauM ¢annap kadeapacu OOLEHTHU B.O.,
¢.¢.H., PhD. mumtozim@mail.ru

Annomauyus. 3amonasuii enoban axéopom O0yHécuda aHsaHasUll 86a Macopasuii. masium
ypmacuoaeu 4eeapaHuHe CeKuH - acma YUFYHAQULY8U MeHOeHYUsACU 03a2a Keaubd, YKye
acapaénudoa Mumepnem ¢poiidaranysuusapu conu mobopa ouimoxoda. Xosupda Unmepuem
épdamuda ucmanean xXap KaHoai mMag3yHu monuui MymKuH, 0y xoouca, aeeaio mMasiymom
MONUWHU OCOHAQUIMUPUO, 8aAKMHU medcauiea époam bepadu.

Maskyp maxonada macogasuti masAuMHUHE KeHe UMKOHUAMAGPU 6a ag3aiiukiapu
xycycuda cy3 6opaou. Jlekun wy b6unan bupea myairiugh atpum KamM4uaukaap xycycuoa
xam myxmanub ymeaH.

Tasnu ubopanap: macogpasuii masaum, niameopma, éed6 caxugpa, oHAGUH MABAUM
pecypcaapu, me3kop axoopom aimauiuHysu, on-line masium pexcumu.

byryHru kyH Tanabanapu - ax6opotT aBnmoauaup. YyHKuM Keya TyFUJITaH ryaak, OyryH
SPKMH paBulllJa MOOWJIb KypuJiMajap OpKaau ¥y3ura KU3UKapiau OYJaraH 3JeKTPOH
TabJIMM JACTypJapuHU IOKJIai ojaau, Tajdadajap 3JE€KTPOH AapcaMKiIap acocuia Y3
OMIMM Ba KYHUKMaJapuHM OlUMpaguap, TOIIMpUKIapra BeO caxuda €paamuaa
nHporpapuk eduMiM JoluxajdapHu spaTa oaaauiap. bab3u xoaapma ax00poTHU
Kyn1ab-KyBBaTiaall Tajabagapra KYHMKMa Ba MajlaKaJapHM 3rajuiallra, IyHUHTIEK,
OMJIMM MOFOHACUMHM KyTapullra €épaaM oepaau. TexXHOJOTUsSJTAapHUHT XXKaaal paBUILIA
PUBOXJIAHUILIM OuJaH OOFIUK Xojda axOOpoT TabAUM TEXHOJOTUsIIapu, XyCycaH,
MacodaBuii €KUM OHJIAWMH TabJAUM pecypcjiapy 3aMOH OwmiaaH xamHadac Oup Xui
cypbatiiapia puBOXIJIaHMOKIa. MacodaBuii TabluM - Oy OM3HUHI 3aMOHAMU3HUHT
MyaMMOJIapMHU XaJI KUJUIITra UMKOH OepaauraH ajbTepHATUB €UUM - Te3KOpP ax00poT
aJMallMHYBU BOCUTACUIUP.

Kanumru gaitnacydiapHuHT axoind Hakjiu 6op: "Arap Ky3iaéTraH pexaHr - Oup
OMIMK Oyca - KYy4aTHU 3K, arap YH Huara MyJjoKajajacaHT - JapaxT 3KacaH, JEKUH
arapjaa pexaHI aHMK Makcamiu Oyau0, y30KHM Ky3i1a€TraH Oyjca - yHaa ojamJjiapra
WIM Yprat, 3epo WIM yMpOoOKuigup".

XXI acpHuHr OomMAa UHCOHUST TEXHOJOTUsIap PUBOXM, aTpodaaru XaKuKaTHU
UAPOK KUJIMII yCyJW Ba JOMMMUN MJIM OJIMIIra OYyJraH 4aHKOKJMK Xamja
HAHOTEXHOJIOTHSIJIApHU ATrajijall KYHMKMacura 3XTUEXHU TOM MabHOJA XUC KUJIIU.
YyHku Y11a nmaiTaa nyHeéaa HadakaT MHCOH Xa€TUHU, OajlKyu oJaMJIapHUHT (UKpJIaLl
Tap3UHU Y3rapTupraH TYpTTa TEXHOJOTMSI MaBXyd 3AU: OMPUHYM TEXHOJOTUs1 Oy
reorpapuk xaputa OYyaMO, ogamMra YHUHI aTpodumaru AyHE HadaxkaT MabjIyM OuUp
MYXUTIA HAMOEH OViIuILM, OaJKy 4yerapajapu, ep XyayajJapu, TOFJIapu, Aapéiapu Ba
OollIKa Ky HapcajJap MaBXyIJIUTMHU KypcaTau. Ainbatra Oy ypuHaa LlapkHuHT OyroK
amnoManapu bepyHuit Ba @aproHuiiiap spaTuO® KOJAMPraH xapuTajJapHU 3ci1aTuO
VTULL YPUHIIN...

KeiinHrn xamduér - coat 341, YyHKM OJIIMH OJamJjap OBKATJIAHMII, yxJall Ba
TabuMMUi Xxa€T Tap3ura KYHUKMO gmad KeiaraH Oyiacanap, 3HAW KyHJIapWUHU
pexanamTupuo, coaTra Kapad BaKTHU TAKCUMJIAIIHM YpraHauIap. ABBAIMIa KyMCOaTaaH
(oitganmanran 6yauiica, KEMMHYAIUK YHUHT Xap OMp COHUS XxaMaa JaKMKACUHU aHUK,
OeJITMJIOBUM YCKYHaHU sipatauiaap. by ypunaga xam Ynyroek Kyparonuiinu aciad yTuii
KOU3...
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Ana 6up osaMiyMyJT Kall(UET - Oy Kutod 0yaau. Knurobd 6m3ra MawIyMOTHU XOTHMpaaa
CakJIaHUIIWHU, KaOyJl KWIMIIHU, GUKPIAPUMU3HU KOFO3ra TyLIKMpPa OJUIIHU YpraTiau.
Bynra YpxyH-DHacoii 1aBpy OMTUKTOLUIAPUIAH TOPTUG TO LIy AaBpraya sipaTHING
KEJIMHTaH Ba KeJIMHAETraH KOMYCJIapHU caHa0d YTUIIMMKU3 MyYMKUH. AJlJIOMaJIapHU 3ca
caHab agoFvra era OJIMalMus...

OHr Oy1oK KalldueT, HadakaT Xa€T Tap3uHU, OAJIKM MTHCOHHUHT aKJIMi XXapaéHJIapuHU
XaM Yy3rapTUpraH TYPTUHUYM XOAucCa - Oy TEXHOJIOTMSI, aHMKPOK KWIUO aiTaguraH
OyJcak axOopoT TexHojoruscu Oynau. bymapHuHr 6apyacu pakaMiud Kypuiamasap,
MHuTtepHeT Ba ax00pOT TapMOKJIapU, IIYHUHTAEK, YsUIM MOOWJIb Tejie(hoHIap Ba ajoka
aJMalllMHyB BOCUTaJlapy, Oapu-0apyacu OW3HMHI Xa€TUMWU3HM MabjlyM OUp XKoiima
OCOHJIALITHMPUO, BAaKTHU TexXalllra, KyJIE€3MaHU y3aTUIIra xaMmaa Te3Kop on-line Tap3aa
caéxatra 60pub Keauil UMKOHUSTUHU Oepau.

bunacusmu, Oy TexHoJorusijiap acTa-CeKWH, OM3HUHT (PUKpIApMMU3HU Y3rapTupa
oouutagu. Ba Oy GeBocuTa TabauMMAaru y3rapuiiuiapra Xam OJau0 KeJau.

[Ily6xacu3, OyryHru y3rapyBuaH QyHEOA SIIAll IIAPOUTIAPU XaM YKUTHII YCYJUIAapUHU
V3rapTUpHMILIHY Tajaad Kuiaaau. AXOOpOoT TEXHOJOTMSUTApUHMHT PUBOXIAHUIIN Ba TEXHUK
MMKOHUSITIAPHUHT KEHTalUIIM, SSHT'Y UIIUIAaHMAaJIapHUHT Maia0 OYIuIlM Ba yIapHUHT
KYHAAJUK Xa€TUMM3ra SIKUHJIAIIMIIM YKUTYyBUMJIAp Ba YKYB AacTypJapuHU
SIpaTyBUMJIApHU Y3JIapUHUMHT UlIapuaa 6apua TeXHOJIOTMK SIHITWJIMKIIapAaH (oiinaiaHuo
MAIIFYJIOT 0110 OOPMIIHU, TEXHOJOTUSIJIApHU KYJU1a0 y3aTujaraH Ouaumiiap TUHIJIOBUMU
OHTMIa Kai Japaxaga ys3jallaéTraHMHU XucoOra OJIMIIHM, 11y KaTopja yJIapHUHT
VKYB >XXapa€HUra KU3MKUIIKM 00pMU €K MYKMU, 11y KaOX caBoJJTapra €dMMHM TOITMILTA
Maxoyp kwiaau. KynuHua Oy MabIyMOTJIApHUHT aXaMUSITH Ba yiapaaH GoigataHuli
MMKOHMSATH XaKyJa caBoJl TYFIMPAaU. Arap Wirapyu ayautopusira Oopuill, TAHTJIOBYUMHU
11y paHra KM3UKTUpa OJMIL KYIT BAKTHU Tajlab KyiraH Oyica, OyryHIM KyHaa MacogaBuit
WMKOHUSTIAp cababiu, y MAIIFYJOTHU V3 yiuma YyTUpUO TUHIJIAILM UMKOHUSTUIA
ara, pakatruHa Oy MaluryJoT xakuga 5-10 makuka opanuruaa xabap TorcarmHa oac.

byHman Tamkapu my danH OunaH OOFIMK, KyIuiadb MabayMoTiapHu WMHTepHeT
€épaaMma TOMUILM, OEBOCUTA KEHraTUPUJITaH aXOOpOTIapHU drajulallii MyMKUHIUTUHA
AWTUIL XaM XOU3.

byrynrun kyHma nyHé Oyiysiab TapkajraH KOpOHaBUPYC Kacaiuru cababnu,
MamJlakaTaa KapaHTUH 3bJOH KWJIMHUO, Oapua TabauM Myaccacajiapuiaru YKyB
MAalIFyJIOTJAap Te3Kop on-line TabauM pexumura yrkasuaau. Anbartra, OyHIa
MHTepHEeTHUHT https://drive.google.com/ éku https://dist.edu.uz/tdyu/ miardopmanapu
OuinaH Oup Karopaa INpodeccop-YKUTYBUMIAP TOMOHMIAH VKYB MAalUFyJOTIapu
auctaHuoH - OAB, TB opkanu, éku Telegram xananu Ba Moodle Tu3dumu €pnamuaa
Japciiap onud 6opuiau.

TolkeHT gaBiaaT IOPUAMK YHUBEpPCUTETH VIXTHCOcTalmITUpwiIraH uivania Xam
OyryHIu KyHaa 6apya YKyB MallFyioTiapu https://talim.sbtsul.uz/ mnargopmacu opkaiu
(hannap kecumunaru Moodlega o6 6opuaMoKia.
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by mutatopMaHuHT Tanaba yuyyH Kyjaail Tapadu yHIaku, aH KECUMUOAATHA TYJINK,
MOJyJIb ManKacu MaHOaIapu, alHaH TEMATUK acocaa XOWIalITUPUITaH

0y1M0, y TMHIJIOBYMTIA SPKWH IOKJIA0 OJIUII Ba (phoiaaiaHUII XyKYKUHA Oepanu. Xap
Oup MaB3y KecMMHUIa ayauoBU3yaJl MaHOanap (BUAEO, ayauo, TaKAWMOT), Hazapui
MaTepuasiap (TapkaTMa MaTepuaj, Mabpy3a Ba aMaluii MallFyJI0T HUIIIAHMACH),
Hazapuii Tommupukigaap (kKasyc, MyaMMOJM caBoJjulap), TECT TOMIIMPUKJIApU
KOMIAIITUPUATAH. AyauoBU3yal MaHOajdapHW miiatdopmMa oOpKaau XaM KYpuIl
WMKOHUSITU MaBXY/I.

[InaropMaHMHT BHI Kyjaall XuUXaTu OeBOCUTAa MHTEpHET opkKaau https://
usO4web.zoom.us/ zoom TpoBaiigepura yTuo,
VKYB MAalIFyJOTUHU ZOOM-KOH(pepeHIUus
acocuaa YTUII UMKOHUSITUHU XaM Oepanau.

Ana Oup TabaUM Xycycuaa Tamupuo YTUII
MYMKMH, Oy OyryHIM KyHIa KEHT paBulIIa
KYyJ/1aHUO KenrmHaeTrad Telegram kaHaiu OO,
yHaa Tanabamap https://t.me/joinchat/
AAAAAFPtxiEXKmjaOhlmrA yKyB JMHKU
OpKaAJIM KEPAKIMW JacTypra YyTULLIapA MYMKUH.
IOTyrn - xyn Tanabanapaa HMMKOHUSAT
MaBXYIJIUTU, Te3KOP XaMaa XaMEHOOIIMTUAA.

Ma3kyp TejierpaMM KaHaJli acocuia Tanabajiapra 6apya MabjJymMoTjap Te3KOp
paBuIlIa y3aTWJIMO, MAIIFYJI0T XaM O€BOCHUTA >KOHJIM paBUILIA YTKA3UJIUIIU MYMKUH.
Yynku Telegram KaHaJMHWHT OyTYHTU KyHIa MMKOHMSATIApU aH4a KeHr. Kanan oup
Typyx KecuMMaa €KY MOTOKJIAPHM KamJjlaraH xXoJaa XaM OYMJIMIIU MyMKUH.

OHnaliH TabAMMHUHI MXOOMK Ba caJlOMi TOMOHJApU MaBXYMIJIUTUHU
YHYTMACJIUTMMU3 Kepak, ajdarra. OHIailH YKUTUIIHUHT ad3aIuKIapu:

- VKyB MalIFyJoTIapd MHTepdaoa TOMIIMPHUKJIAp Ba OOILIKA 3aMOHABUM TabIUM
TeXHOJIOTUsIIapuaaH ¢oiijajaHraH XxoJjiga BUAeO-Mabpy3ajap €paaMuia YTKa3ulil
MMKOHUSITUTA 3Ta;

- VpHaATWJITaH caBoJjIjlapra 3ra MyJbTMMEINsSl KHUCKAa BUIEOoJapu Ba OMp BaKTHUHT
y3uma caBoJjijiapra XaBoOJlapHU CEMaHTUK TaXJ 1M KUJIMIIL,

- MacodagaH YKMTUII TiatrdopMacuaa 4ar, modta, opyM €ku ayaumo / BUACO
aJoKajgap opKajaud YKUTYBUMIa OCOHTMHA MYpOXaaT KUJIMII UMKOHUSTH;

- KOPPYMNLMOH TahJIUM CXeMAaCUHUHT MaBXyJ dMacjauru, oyHaa xammacu maddod;

- 6up IV karTa ayIUTOpHSIHM GOIIKAPUO GOPUIIY Ba MABIYMOTIAPHU Y3aTa OJUIL
MMKOHUSITATA 3TaJIUTH;

- KyJiall BakT, >KOW, MAIIFYJ0T aXOOPOTUHUHT TE3KOp Yy3aTWIMILIK;

- TU3uMAa 6apya MabIyMOTJIAPHUHT CaKJaHMIIIN;
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- Xap KaHIau Te3KOp TEXHOJIOTUSUIAPHU KYJUIail OJIUII UMKOHUSTH.

AmMoO 11y 6mstaH 6upra OHJIalH YKATUIIHUHT KaMYWJIMKIApU XaM MaBXy/I:

- HMHTEpHETHUHT Oapya perMoHiapaa Mijall Te3TUTMHUHT Xap XWUTUTH - Te3 Y3WIUII
XOJIaTJapUHUHT Ky3aTUJIUIIN;

- MabayMmoTiap 06a3zacugaH BUPYC cababau aXOOPOTHUHT YUYMO KETUILU;

- MAlUFyJOT JAaBOMMJIA TUHIJIOBYM OOIIKA HOpPAaCMMU KaHajapra 4ajJrub KeTuoO,
JMapcaaH YMKUO KETUII UMKOHMSITUATA STaaury (OyHaa MaILFyJI0Tra MHAWBUAYaJ €HAALITYB
MyXHM);

- MAaIUFyJ0T HOpacMUi LIApOMTAA YTKAa3WIaau Ba 1y cabadiM TMHIJIOBYM TOMOHMIAH
MYJIOKOT 3TMKAacHUra 3bTUOO0p Tajnad 3TUIaau;

- TU3umaa 6apya Tanabdanap nopTdenn cakjaHaau Ba SpKUH paBuluga oup-oupura
KMpUO KYpHUII UMKOHUATA MaBXy. (YEKJIOB KyiniIMaca);

- TE3KOp BOCUTAHM KYJIal Ounuin canoxusitu (O6ab3aH Tanabanap MOOUIb
YCKyHaJIapAaH TYFpU (porimalaHUIIHA OUIWIIMANIN).

Xynoca YypHUJA LIYHU aUTUII XKOWM3KM, BaKT YTUILIM OWJIaH, OOAMMIMHA €30upuod
yTunaauraH mabpy3ajap YPHUHM OHJIAMH peXMMKAA Yy3aTUIYBUM IUMCTAHLMOH
BeOMHapap srajjaad, yHMBepCUTET YKUTYBYUUCUHUHT Bazudanapu pacUIMTaTOPIMKKA
Vyranu, OyHaa xap oup OTM npodeccop-yKUTYyBUWIApH TabJIUM (PAOTUSITUHU 3aMOHABUIA
LIapouTIapra MoOCJaluTUPUO, yAapHU sIHaa caMapajupok, KWJIMIIra WHTUJIaguap.
MuTepHeTtnan ¢oitnananuin 6apya vinga Kyjaail UMKOHUST SipaTrTaHu OOWC - TabIUM
coxacuga xam y3apo xopuxuii OTMunapapo nuajnoriap, amaauil OUIMMIapHU
TabMUHJIAUAUTAH SHrUM KalnduETIapHU OWMprajMkKaa sgpaTullra, Ml XouWuaa
WHHOBALIMOH JIOMMXaHU Ouprajaukaa Oaxapuiira 3aMyAH sipaTaiu.

Doiixananuiran axoopor pecypciaapu:
1.https://drive.google.com/

2.https://dist.edu.uz/tdyu/

3.https://talim.sbtsul.uz/

4.https://t.me/joinchat/AAAAAFPtxi EXKmjaOhlmrA
5.A.ApunoBa. Amanuii y30ex tTuiu. T.IMPRESS MEDIA, 2019.
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YKYBUYWJIAPTA COFJIOM PALIMOHAJI OBKATJIAHUIII BYNNYA
YMYMMUMM TABCUSAJIAP

Mypotos Hypmoa ®apxoaoBuy

IITapudosa Ilaxno3a KyukapoBna

Mukpoburosorusi BUpyCOJIOTUSI BA UMMYHOJIOTUS Kadeapa aCCUCTEHTU
byxopo gaBiat TMOOMIIOT UHCTUTYTHU

OBKaTaHUIL OM3HUHT KYHIAJIUK TYPMYILIMMU3HUHT aXpajiMac KUCMU XUCOOIaHaIu.
TYFpu OBKATJaHMII , COFJIOM O3yKa KaOyJa KWUJIMII COFJIOM TypMYII Tap3WHU
LIaKJUIaHUIIKAa MYXUM YpuH TyTaau. TYFpu oBKaTJaHUII HadakaT HUCTEbMOJ
KWIMHAAWTaH O3MK-OBKAT TYPUHU TaHJallllaH, 0aJKu YHUHT MUKIOPHU, KaOyJl BakTH,
LIYHUHTAEK OOIIKA MaxCcyJoTaap OuaH OMpra UCTEbMOJI KUJIMHUIIUHUA XaM y3 Muura
osaan. X 03UPru MamTaa O3UK-OBKAT MaxCyJOTJapu 5 Ta aCOCHIii rypyxra OyJIvHaIu.

CoryioM OBKaTJIaHMII Oyiirya TaBcUsIap 3aMUpUIATU AMETOJOIMK acoc Kyhumaru
KeJITUPUJITaH "TYFpU OBKATJIAHUII capy YH MOFaHa" Kouaagapuaa EpUTUIMIIN MyMKYH:

TVFpu oBKAT/IaHMII Capy VH IOFOHA:

1. T¥Fpu OBKaT/IaHUIL aCOCAH TypJIM TYMaH Ba TYUHUMJIA YCUMJIMK O3UK, ~-OBKATJIapyra
aCoCJIaHaIN.

2.Kpaxmainra 60ii oBKaT capd OyaaguraH sHEprusl XaXKMUHUHT IpMUIAH KYTIPOFUHUA
TaIlKWI 3TUIL JIO3UM.

3.Cab3aBOT Ba MeBajlap SHEPIUSHUHT 7% naH KYNPOFMHU TAIIKWI 3TUIIH JIO3UM.
Typau xun Ba acocaH Maxajauii MaxCyJoTjlapaaH TaHaall 3apyp.

4.I'ViuT , arap UCTEBMOJ KUJIMHCA, KaOy/l KWUIMHAAUTAaH SHepTustHUHT Kamuaa 10%
HY TAlIKWI 3TUILU JO3UM.

5.hctebMoOn KMJIMHAOUTAH CYT Ba CYT MaxCyJOTJIapu €FCU3 OVIMIIM KepakK

6.Ernap capd KuimHaguraH sHeprustHUHT daxkatruHa 15-30% HU TaluKul STULIU
JIO3UM.

7.Ty3 ucTebMOJT KWJIMII KyHUTa 6 rpaMMIaH OIIMACIWUTH 3apyp.

8. Tana Ba3HU TaBCUs STWIraH ME€bEPAAH OLIMACIUTU KEpak.

9.2KucmoHmii (paon xapakatiaap Xap KyHU OaxkapuIviuM 3apyp.

10.Makar 6uTTa MaxCyJOoTHaH KyN MUKIOpAA e€MacAaH Xap XWi MaxcyJoTjaapiaaH
HUCTEHMOJ KUJIMHT.

CorioM OBKaT/IaHUII MMPaMUIACUHUHT YMYMUIA TIPUHLUILIAPU.

[Mupamugana KeITUpUITaH COFIOM OBKATJIAHUII Oyiinya TaBcUsiIap , yYMyMaH OJITaHa,
KyiiugaruiapgaH uoopar:

-"HOH, €épMaJiap Ba KapTollKa" rypyxugaaru MaxcyjaoTiapaaH Ky UCTEbMOJ KWIMHT
Ba MMPUK TOPTWITAH MaxCYJ0Tap, OKJIaHTaH IOHJIapHU, Kopa (>KaBIapu )HOH - XyaasiM
SIXILIN.

-Kym cab3aBoT Ba MeBajapJaH MCTEbMOJ KWIMHT Ba yIIOY MaxXCyJOTJapHUHT Xap
XUJIWIAH TaHJaHT. Maxannuii cab3aBoT/Iap 9K30TMK MeBajiap Ba cajlaT yuyH cab3aBoTiap
Kabu Xyna mMasajii, YyHKM yJap SHTW y3WIraH Ba KYIPOK, TYAMMIM OYiaaau.

-CyT Ba CyT MaxCyJ0TJapuHU ypTaya MUKAOPUIA UCTEbMOJ KWJIUHT .

-"I'{1uT, 6aiauK Ba LIyHTa YXIall MaxcyJaoTmiap"” Typyxuaaru MaxcyjoTiaapaaH ypradya
MUKJIOpAa UCTEBbMOJ KUJIMHT Ba WJIOXM O0oprua €FCHM3 MaxCyJoTiap Ba IIyHra yXIalil
MaxCyJoTaap , MacajaH; TyXyM, €HFOK, JIOBUSI Ba HYXaTJIapHU TaHJIAHT.

-EFIM Ba MIMPMH TaOMHM Xyma KaM MCT€BMOJ KWIMHT - 03 MUKIOpAA Ba EKU
KaMIaH-KaM &F Ba KaH[ TApK1OU 03 OY/IraH MaxCy/10TIapHU TaHJIaHT. EAMHIM3AA TyTUHT,
€F Ba KaHJ KYTIMHYa MILJIOB OepuJiraH MaxcyjaoTiapaa aHUuKJaHMaliau Ba 9TUKeTKaaa
OeArmIaHMAaCIUTU MyMKWH.
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KaHnua eiinimmmus kepak?

[Mopumsa yamyamMy MaxcyaoT MUKIOPUAATUM aCOCUl O3UMK MOIJAJapHUHTI TapKuUOuUii
MuKaopura acocinananu. llyHmai Kuaub, nmupaMuaana TaBCUsl STWITaH Ba YMyMMA
TaBcUslapra MoOC IpOIopUUsIapAa MaxCYJIOTJAapHUHI MULIATUIMIIMIA aCOCIaHTaH
OBKATJIAHUILI COFJIOM OBKATJIAHUII capy OupuHYM Kagam Oynanu. Llynpaii Gyicana,
KYMUWIKMK Xyaa Ky MUKIOpPJa OBKAT UCTEbMOJ KWIMILIAAM, OPTUKYA SHEPTUsl MUKIOPU
OJIMHAIX Ba CEMUPUO KeTUIAAW. bab3nnapy sca eTapjv MUKIOpJa OBKaTJIaHMaauiIap
Ba 0310 Kertaguiaap. Xap OMp MHCOHHMHI OBKAT MCTE€bMOJ KWIMII Kyda MYXUM
xucoOnaHaau. OBKaTIaHUILTA OYJIraH 3XTUEX Xxap Oup MHcoHaa Typaudaaup. Papku
WHCOHHUHT €11, XWHCH, (AOJUIMK Japakach Ba TaHa Ba3HWUIa OOFIMK.

Muxo3ra COFJIOM OBKATJIAHMILIA €paaM KypcaTHIL CTPATETUSICH.

K¥ynruxa ctparerust Ba Majlakajap Muxxosjiapra ssHaga COFJIOMPOK, OBKATJIaHUIILJIApKIa
€pmaMm Oepuiina Kymtanuaanou. Kyitmparn KelTupuirad cxema, SbHUM "MalIpyT KapTacu'"
CU3HU €pAaM KYpCaTMILIHUHI O0apya OocKkuujapu Oyitjaad oaud yraau:

MUKO3HMHT OBKATJIAHUIIHYU Y3rapTUpuiaa €paaM KypcaTull KOMIOHEHTIapu:

-xaBpHU OaxoyaHr (cemupuiu, FOTK puBoxnanuium xaBopmu).

-V3rapuiura TaiépauruHu GaxonaHT

-MotuBauusaai (acociaaur)aa épagamMm o0epuil (arap MUXKO3 Tal€p Oyaimaca)

-Taitépnanuga €paam Oepuil (TYCUKJIap Ba Y3Ura MIIOHY)

-XapakaT peXxacuHH Ty3uluuaa €paaM Oepuill

-MOHMTOPHHT Ba KYyJU1ab -KyBBaT/lall TU3UMUOA €paaM OepuI

-OnauHra cuKMiI (MPOrpecC)HU TEKIMMPUIIT Ba MyBapdakKUSITCUIIUK conup Oyica
€paaM KypcaTulll, Kyaaad -KyBBaTJalll

Muxo3 y3rapuiumra Ta€p OyaraHma Kyumparu Oockudiaap Oy MHCOH OwIaH
OBKATJIAHUIII peXaCMHU MIIIa0 4yuKMIilga €épaaM Oepaau:

CoFoM OBKAaTJIaHMII Oyiinya xapakaT pexXacHu:

I.Muxo3ra COFJOM OBKATJaHUII MUPaMUIACMHU TAHUIITUPUHT Ba YHUHT
V3rapyBYaHJIMTMHU Tabpudiad OepyHT, YyHKM MUpaMuAana Kymiad BapuaHmiap Oyaninm
MYMKVH.

2.04uk caBojutapaaH ¢oimadaHraH XoJaJa MWXKO3JaH YHUHI OBKATJaHUIIWIA
nupaMuaaga KypcaTuiraH TaBcUsiapra SKMHIAIIMIIY €KW OLUMPUILIN MyMKUHJIUTUHU
CYpaHr.

3.MMWXO3HUHT y3U NUPAMUIAHUHI KAWCHU KOHKpPET KUCMHUIA YHUHT (DuKpuya
V3rapuuiap MyYMKMHJIUTMHU aHUKJIaraHJaH KeMMHTMHA aMaJiuii MacjiaxaT OCpUHT.

4. Muxko3ra KaHaai KUMMHYWIMKIapra 1yd KeJuIly Ba y yJIapHU KaHJai eHTUIMHA
Viiab KYpUIIHU TaKIU( STUHT.

5.3-5 KOHKpeT y3rapulliapHU MYBO(PUKJIAIITUPUO OJUHT. by OBKaT/IaHMII Ba €KUM
XaMMa HapCaHU aHMK, , YIYOBIU, SpUIlca OyiaguraH OVIUIIMN JIO3UM.

6.EpnaMHu Ba KeliMHIM MacaaxaTIiapHU MyXOKaMa 3THUHT.

CanroMaTiuKKa TabCHUp 3TYBUM Oapya HOPUII TYypH, SbHU TYXTaOd KOJUII
(MmyBa((pakusATCU3IMK) XaM OJATUI X0JaT XUCOoOJaHaau, YHUHT cababiapu 3ca Typiau
olamJiapia Typjimya OyJauiuy MyMKMH. XyCyCaH, OPTMKYa Ba3HJIM €KW OPTUKYA Ba3HCU3
KMIIWIapaa cababuap Typiauda Oyiaau.

OpTukya Ba3HIM €KW CEMHU3 KUINWIApAAa peXaHW amalira OLIMPUINAATWA Y3WJIUILI
cababyapu ¥3 nuyura KymugarujiapHu OJIaau:

TuHYIaHUII YYYH OBKAT (3MOLIMOHAJI JUCTPECC €KUM XaBOTUPJIUK).

Hadcra 6epuiMox (0oBKaToaH XaKMKATAAH XaM Jia33aTIaHMUIN);

HMxxtumounii 6ocum ( OMPOK CeH JOMM IUyHIal KWUjiacaH);

A0

MIIOHYHMHT KaMJIMTH Ba Y3-Y3WHM MacT OaxoJalil.
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IOpax Tomup kacannuknapu (FOTK) maiimo 6yanim xaBOuHU KUCKAPTUPUIL YIYH
COFJIOM OBKATJAHMIIIHU XOXJOBYM, OPTMKYA Ba3HCU3 KHUIIMIapra myBapdakusaTIvK
cababnapu

OMOLMOHAJ XOJIATHU SXIIWIAIl UCTard (Y3MHUHT SXIIA XUC STHL)

Kynnab -KyBBaTiall TUBUMUHUHT €EMOHJIUTU

HMxxtumonii 6ocum (ceH Oy xakaa XaBOTMpJaHMAacCaHT XaM Oyiaan).

MyBaddakSITCU3NUKHU KEJITUPUO YMKAPYBUM XOaMcATIAp XUAIUAINK dJapakacura
Kypa TypJuda Oyauiuu MyMKUH.MUCOJT yUyH, IKWMH KapUHIOLI BaoTu ajnbaTTa KaTTa
SMOLIMOHAJI AUCTPECC YaKUPUIIIM MyYMKHH, 11y OWjIaH OMpra KOHAUTEP MaxCyaoTiapu
MYKOHU SIKWHMIIA TypUII HUCOaTaH HOXUAAWI cabad 6yaub kypuHaau. LllyHra kapamaii,
OyHpaaii cababiapra KaHYaJIMK yjaap axaMUSITCU3 KYpUHMACHUHJIAP XUIAWM Kapalll JIO3UM,
YyHKHU aiiHaH MaHa 111y Macajajap Oyiinya KaiTagaH y3rapuily aijlaHacu €paaM Kepak
OYIUIIM MYMKWH.

AJTABUETIJIAP
l.w.w.w.ziyo net.uz
2.w.w.w.pedagog.uz
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O3HAKOMJIEHUE C OCHOBAMUM BEB - IPOTPAMMUWPOBAHME JJIA
HOBUYKOB.

Kanannpapos Ba3upoek H.

Crynent 3 kypca KapmmHckoro ¢duimana TamkeHtckoro MHpopMalimoHHO -
TexHonmornueckoro YHuBepcuteTa MMeHM MyxamMmana ajib - XOpa3MUid.
KenxaeBa Taxmuna U.

Crynentka 3 Kypca KapimHckoro ¢punnana TamkeHTckoro MHGOpMaliMoHHO -
TexHonornueckoro YHuBepcurera MMeHU MyxamMmana ainb - Xopa3Mui

Aunnomauus: Muoeue aroou, yceararouwue uzy4ams 6e0-npoepammuposanue, co8epularm
00HY u my xce owuobky. Paccmompum munuunwii npumep.
Karueegwie croea: Backend, Front End, HTML, CSS, JavaScript, MySQL, Yii2

YenoBek ajisl ceds1 TBEpAO PELIN, UTO XOYeT CMEHUTh CBOIO TEKYILYIO ITpodeccuio
1 OKYHYThCS B YBJIeKaTeJbHbII MUP MPOrpaMMUPOBaHUS, TeM OoJiee, UTo 00IaaaTe siM
JaHHOM Mpodeccuu IIATIT HJ0CTaTOUHO BBICOKYIO 3apaOOTHYIO IIaTy.

M BoT HOBMYOK AenaeT 3anpoc B google "Kypchl mporpaMMupoBaHus” 1 niepea HUM
OTKPBIBAETCSl HECKOJIBKO JECATKOB ThICSIU PE3YJAbTAaTOB C KypCaMM.

KypcoB nporpaMMupoBaHMsI 1O CO3AAHUIO CAalTOB CYILIECTBYET OTPOMHOE KOJIMYECTBO:
Kypcet PHP, kypcet HTML u CSS, xypcol o Javascript, Kypcol o Yii2, Kypchl I10
MySQL u mHorue apyrue. M1 HOBMYOK, Xejlasg MOCTUTHYTb BCE KYpChl, OpocaeTcs
JieJlaThb HOBBIE 3alpOChl B google:

Ckayath OecCIUIaTHO KypChl IPOrpaMMUPOBAHMs Ha TOppPeHTaX, OECILIaTHO Kypc 1Mo
PHP u npyrue 3anpocel. 1 B utore cobupaer y ceds Ha XXECTKOM IUCKE, HECKOJIBKO
TepabaiT KypCcoB IO MPOTPaMMUPOBAHUIO U HECKOJBKO IECSITKOB MErabalT KHUT MO
CO3IaHUI0 BEO-CANTOB.

HauuHaeT cMoTpeTh CHayaja OAMH KypcC IO MPOrpaMMHMPOBAHMIO, HE JOCMOTPEB
MepBbIli, KOTJAa MepecTaeT IMOJydyaThCs, MepeKalovyaeTcs Ha APYyroi Kypc
MporpaMMMpPOBaHUS UM Ha APYTYIO TeXHOJOruw. M Tak, mpeirast ot Kypca K Kypcy, B
roJIOBE Y HOBMUYKA B IIpOrpaMMUPOBaHMM 0oOpa3yeTcsl "Kaila" B TOJIOBE.

KT0-TO He 3Hass OCHOB OOBEKTHO-OPUEHTUPOBAHHOIO MPOTrpaMMUPOBAHUSI, Cpasy
ckauuBaeT Kypchl o IlarrepHaM nmpoekTrpoBaHUS WIM HE 3Hask OCHOBBI Javascript,
MbITAE€TCS M3ydaTb Kypchl mo Angular JS.

A wHorga, He moHMMas 4to, Javascript u Java- 3T0 coBceM pa3HbIe SI3bIKHM U UMEIOT
pasHble TpeaHa3HAuYeHMsI, HAYMHAeT CMOTPETh Kypchl oHJIaiiH 1o Java. M1 Ha stom
aTane y HUX COBCEM PYKU OITyCKAaIOTCS M OHU OCTaBJISIIOT UALIO0 CTaTh MPOTPaMMUCTOM
WJIM OTKJIAABIBAIOT €€ B "MOJTMM" SIIMK, AyMasi YTO HayudMThCsl CO3/1aBaTh BEO-CaMThI
JJISI HUX CJIMIIKOM CJIOXHO.

MMeHHO 110 3TOM mMprUYMHE TaK BaXkeH IiaH oOydyeHus. He coBepiaiite moxoxue
OLIMOKM M BBl MOMAETe KpaTdyalllMM NyTEM K HOBOM BOCTpeOOBaHHON mpodeccuu
BeO-nporpaMMucCT. JlaBaiiTe pacckKaxy CBOM OIIMTHI JJII HayMHAMOIIUX BeO -
MporpaMMHpOBaHUE.

Yto Ttakoe frontend, u backend?

Kpatkuit nyte 0 ucnonb3oBanue html u c¢ss mjs Havao.

Frontend - 310 pa3paboTka moab30BaTeIbCKOro nHTepderica u GyHKIMA, KOTOPbIE
paboTaloT Ha KJIMEHTCKOM CTOPOHE BeO-caiiTa WK MPUIIOXKEHUSI. DTO BCE, YTO BUAUT
MOJIb30BaTe/Ib, OTKPbIBasi BeO-CTpaHUILy, U ¢ 4yeM OH B3aumoneiictByeT. Frontend -
pa3pabOTUMK COTPpYyAHMYAET C Au3aliHepamu, nporpammuctamMu U UX-aHaauTukamu,
YTOOBI CO31aBaTh YAIOOHBINA M BOCTPEOOBAHHBIN MPOMYKT.
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Kommnonentsl frontend-pa3paboTku

HTML (HyperText Markup Language) - 1I3bIK pa3MeTK1 TOKYMEHTOB 11 CO3IaHUS
CTPYKTYPbI CTPaHUIIBI: 3ar0JIOBKM, a03alibl, CIIMCKA U TaK JaJice.

CSS (Cascading Style Sheets) - s13bIK 1151 OMMCAaHUS U CTUIW3ALMM BHEIIHEro BUAa
nokymeHTa. biaaronaps CSS-komy Gpay3ep MoHUMaeET, KaKk UMEHHO OTOOpaXKaTh 3JIEMEHTHI.
CSS 3agaér uBeta M mapaMeTpbl IWPU@PTOB, ONpeAeIsieT, KaK OyAyT pacIliojiaraTbCs
pa3Hble OJ0KM caita, UM Tak gajee. ElE OH MO3BOJISIET BBIBOAUTH OAWH M TOT KE
MOKYMEHT B Pa3HbIX CTWJISIX, HAIIPUMeED, IS IedaTtu (0ObIYHOM Wi mpudToM bpaiins),
BbIBOJA TIepeIavyr Ha 3KpaH WU YTEHUS TOJOCOM.

JavaScript - 3T0 S93bIK, KOTOPBIN CO3AaBaJICS, YTOObI OXMBUThH BeO-CcTpaHULbI. Ero
3ajJaya - pearupoBaTb Ha AEUCTBMS MOJb30BaTessl, 00padaThiBaTh KJIMUKU MBILIKOM,
MnepeMelIeHUs Kypcopa, HaxaTtus KjaBuil. EIE OH MochLIaeT 3almpochl Ha CEPBEP U
3arpykaeT JTaHHble Oe3 Iepe3arpy3kKu CTPaHUIIbI, MO3BOJISIET BBOAUTH COOOIIEHUS U
MHOTO€ ApPYroe.

Backend-pa3paboTka - 3T0 HabOp annmapaTHO-IIPOrPAMMHBIX CPEACTB, IIPU MOMOLL
KOTOPBIX peaiM30BaHa JIOTWKa padoThl caitta. IlompocTy roBopsi, 3To TO, UTO CKPBITO OT
IJ1a3 TOJIb30BATEIISI M IPOMCXOAUT BHE €ro Opay3epa u Komnbiorepa. Hanpumep, korna
Bbl BBOJIMTE 3aIlpOC Ha CTpaHWUIIE MOMCKOBMKA M XMETe Kiaapuiny Enter, frontend
3aKaH4YMBaeTcs M HauumHaeTcs backend. Bai 3anpoc ornpasisercsa Ha cepBep Google
wim "SIHpexkca", rae pacroioXeHbl aJropuTMbl roucka. MMeHHO TaM ciydaeTcsl BCE
"Bosie0cTBO". Kak ToJIbKO Ha MOHUTOpPE TOsIBUIACh MH(GOpPMaLIUsI, KOTOPYIO Bbl UCKAJIH,
- BHOBb MPOMCXOAUT BO3BpallleHUe B 30HY frontend.

Komnonents backend-pa3paboTku

Backend-pa3paboTymk npruMeHsI€T T€ MHCTPYMEHTBI, YTO TOCTYITHBI Ha €r0 CEPBEPE.
OH BIIpaBe BBIOPATh JIIOOOI U3 YHUBEPCATIBHBIX SI3bIKOB IIPOrPAMMUPOBAHMS, HATIPUMED,
Ruby, PHP, Python, Java. Bc€ 3aBUCUT OT KOHKPETHOTO MPOEKTA 1 3a1a4M 3aKa34yuKa.

Taxxe masa backend-pa3paGoTKu MCIOAB3YIOTCS CUCTEMBI yIIpaBjJeHUs 0Oa3zamMu
JNaHHBIX:

- MySQL;

- PostgreSQL;

- SQLite;

- MongoDB.

Tenmepp BaM HYXHO BBIOpaTh KJIIOUYEBBIE CJIOBa, Ha KOTOPHIX 1 ciaemyer
COCPENOTOUYUTHCS. DTO MOJKHBI ObITh CJI0BA, MMEIOIIME HAMOOJIbIIEEe OTHOILIEHUE K
pasaenaMm Balero caita. Eciy Bbl HallTM MOOXOMSIIYIO IS CBOEro cairta gpasy, HO
YPOBEHb KOHKYPEHIIMHU IT0 HEW OYE€Hb BBICOK, BAM BCE PABHO CJIEAYET €€ UCIIOJIb30BaTh.
Bbl Takke MoxeTe MOmpoOoBaTh BKIKOYWUTL B 3Ty (pa3y apyrue cioa. Hampumep,
ecau uHopManug WJIKW MpeajaraeMass BaMu YCJIyra 3aBUCUT OT KOHKPETHOTO
MECTOMOJIOXEHMSI, TO YKa3aHUWE MECTOIIOJOXEHUS B KIIIOUEBOU (pase INMpuBEAET K
TOMY, YTO Bac HalIyT MMEHHO Te JIIOAU, KOTOPHIM Bbl 00JIbliIe BCero Hy>KHbI. Eciiu Baln
CalT MPOABUTAET YCIAYTU aBCTPATUNCKOM KPOBEIbHOU KOMMNAHWHU, TO IJIsl Bac OyaeT
ropasao Jy4llrM BapUaHTOM, e€Clu yaactcs npusiedb 100 KIMEeHTOB U3 ABCTpaliuu,
yem 10.000 u3 CIHIA.

CnMCcoK JIuTepaTyphbi:
1.https://ru.wh-db.com/article/kak-samostoatelno-izuchit-web-programmirovanie/
2.https://skillbox.ru/media/code/frontend i backend razrabotka/

3.xoH_Jlakerr HTML u_ CSS Paszpa6ortka.pdf
4.https://htmlacademy.ru/blog/education/all/programming-start

5.Youtube.com
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e®
O.KAMBIOHUHT "BEI'OHA" KUCCACHUJIA KAXPAMOH
PYXUATUIATU DBPUJIMNILIAP

Canpnosa bubu Poounan
Tow/IVTAY nokropaHTu
robiya25112016@mail.ru

Annomayus: baduuii adabuém uHCOH pyxXusmuHu magmuuw Kuaysuu, casoirapuea
acasob monub 6epyeuu eocuma. Mawxyp ¢atinacye ea é3ysuu Arbep Kamwvronuwe
"becona'cuda xam adabuémuune aHa uly OYHKUUACUHU KYPUMUMU3 MYMKUH. YHOa
KaxpamoHHUHe Masicyo oaamea, xpcamusmea 0ynean MyHocabamu opkKaiu u40a suupuH
émean myltryrap magmuw Kuaunaou. Maexwcyo 3amoHHU, YHOAQ’U KOHYH-KOUOAAAPHU
00GMHUHE UHOUBUYAA XYCYCUAMAAPUHU BAUPOH Kuayeuu map3uda 3ud kysou. Kaxpamon
Kapawu opKaiu mMasaym masHooaeu ucénHu ugooanaiiou. Makonrada ana wy ycuxamaap
UMKOH KOap magmuui KUAUHSAH.

Kaaum cysaap: sx3ucmenyuasuszm, Mepco, ywcamusm, MAsHUCUBAUK, EAFUBLUK,
DPOMAHMUK, CIOMCEeM, MABICYONUK.

XX acp amaOu€T y4yyH pyXMi-MabHABUW M3JaHUILIApP acpu OYamu. Anaduii
WYHAIUILTAPHUHT KYyNMainO KEeTUILM 10y AaBpaa AyHEAaru sHru ¢ancaduii okumiap
Kynmaiuimm ouiaaH GeBOCUTa OOFIMK XOdAa KeYau. byHMHT SIKKOJ MUCOaU cudaTtuga
1957 iinnma Hoben mykodoTu Jaypeatu OyiaraH mawxyp gaiinacyd Ba €3yBuu Anodep
Kambro MaHCy0 OYiiraH paHIly3 3K3MCTEHIMATIU3MUHU KYpcaTUIl MYMKMH..

DK3uCTeHUMaIU3M (J10oTMHYA existential - MaBXynnukK) - Oy cyOobekTuB (ancada
OKUMJIapuaaH Oupy. DK3UCTEHIIMATU3MIAr aCOCUI KaTeropysiCi MTHCOHHUHT CyObeKTUB
KeYMHMajiapu xucobsaHub, y xa€tra HucOaTtaH OupiaMuyud MyHocabaT cudartuaa
Kapanaayd. DK3UCTEHIIMAIM3M XKaMUSITHA MHCOHHMHT Y3UTa XOCAUTMHU BaiipOH KWIYBYM,
1IaXC SPKMHIUTUHU YerapaJioBUM Tap3uaa Kapama-Kapliu Kysiau. DK3UCTeHLIMaIuCTaap
(pukprya MM TApaKKUETHUHT OJIMI MaKCcaau MHCOH TahaKKypUHU KaMOJ TOITUPUIL
sMmac, OaJIKW YHUHT XUCCUETIApUHU TapOusaail OVJIWIIN JTO3UM.

A.KamronuHr ancaduii Ba 6anuuii acapaapy 6Up-OUpUHU TYIAUPUO Typaau, YHUHT
Xa€T MOXMSTU TaAKUK STWITaH Ha3apuii acapjapu Oaauuii acapJapuHUHT MOXUSITUHU
TYLIYHMINTa KaJWUT BasupacuHU YTauau. Dcceaapuaa, HaCpuii Ba JpaMaTypruk
acapJyiapuaa JIOUMUI paBUIlIA MABHUCU3IUK, YIUM XYKMPOHJIUTU, EJIFUIUK TYUFyCU
Ba "COBYK' TAIIKM AYHEIAH OEroHAIALIYB FOSICH €TAKYIIMK KWIALUA. Y3 VKOIMHUHT
WJIK JaBpMHU y "MabHUCHU3IMK LHUKIM" 1e0 ataraH 3au. by maiitna y "berona"(1942)
kuccacunu, "Cusud xakuma apcona"(1942) dancaduii sccecunu, "Kamuryma" Ba
"AHrnammaMoBunIMK ' (1944) npamanapuHuHr myaaindu sau. by acapiapHuHTr 6apuacu
WHCOH TUPUKJIUTMHUHT XaéTaaru MabHUCU3TUTMHI, YOpaCcU3 ENFU3TUKHUHT MOXUSITUHU
ouMnb Oepuilra GarvllIaHTAHIMU.

Fap6na "Ypra ep neHruM3um MamaHUSTH' 1e6 HOM oiraH MamaHWSIT KaMbIOHWHT
Kapalljlapyura Ba MxXxoaura 0eKue€c TabCUp Kypcatau. YOy MagaHUSITHUHT MOXUSTU
XAE€T Ba TAPUKIIMK OAXT 9KAHJIUTIUTa WIOXUIA MIIOHY, XYIOHH! Ba WJIOXUI UOTUIO 3yXyp
9TraH TabMaTHU yJIyF1alaaH noopart sau. Kanumuili MagaHusT, XpUCTUAHIMKKA4Ya OyaraH
TabJIMMOTIIAp OMIaH Ku3uKuuuiapy "Hukox" TyramMuga ¥3 akCMHY TOIIu. ACTa-CeKUH
TapuXuil BoKeasiap Tabcupuaa, Kamio MabHUCHU3(a0bCypa) ogaM KOHLEMUIUICUTA YTIU,
Oy 3ca €3yBYUMHMHT 3K3MCTEHLIMAIM3Mra OyIraH KU3UKUILIJITApUHU OyTyHJIal IIaKJUIaHTUpa
oopau. MabHucu3 nHCOH KoHuenuuscu "Cusnd xakuma apcona" saccecu Ba "berona"
Kuccacuaa 6aradcui nuiad YUKWIAM Jecak XaTo OyIManan.

"Berona" kuccacmHu 3ca - 001 KAXpaMOHHUMHT Y3UTra XOC Ta3appycu ACHUIIT MyMKWH.
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AcapHUHT 0apya KEHIJIMKJIIAPDMHM SIKKa-[0 SroHa Ooll KaxpamMOH TYJIAUPUO Typaau.
Mepco mouM ¥y3u Xakuaa ranupanu. by mommuii "MeH" ogamiap OmMyiaH MyJIOKOTHUHT,
¥3ra MCOHJIAapra 3XTUEXHUHT YK S5KaHJIUTMHU TabKUILIA0 Typaau.

Pomanga Mepco GolmaaH KedupraH BoKeanap Xylda Mypakkad smac:

AJKYp IKMHWIA SIaiaurad KMYKK (ppaHiy3 MaHcabmopu Mepco OHAaCMHMHT YJIMMU
xakuga xabap onagv. Y4 WM uiarapyd y oHacMHM OOKa ojJMaraHujgaH FapuOxoHara
Xounamrupranan. Mkku xadrara tabTtiil onmud, Mepco naH MapoCUMUTa XXYHaUIu.

FapubxoHa nupekropu OmiaH OyiraH KMcka cyxoatiaH cyHr Mepco TYHHM OHACMHUHT
TOOYTH €HMIA YTKA3MIIra Kapop KWiaad. AMMO OXMPTM MapTa MapxyMmara KapauigaH
0ol TOpTaau, KOPOBYJI OWMJIaH y30K, cyxOaTialaa. YiFoHraHuaa y arpoguaia OHaCUHUHT
FapuOXOHagaru IyCTIapyuHU Kypaayd Ba Mepcora Xyaau yjaap YHU CYPOK KWJIWII YIyH
KEeJIUILITaHAEK TYIOJIaan. DpTacu KyHU 3pTaiad KyEITHUHT Xa3rupaMmacuaa Mepco OHaCUHU
COBYKKOHJIMK OMJIaH KyMMO AJDKMpra KaiuTuO KeTaaw.

Axman6anu Mepco Mapu, PaiimoH Ba yHUHT AycTi MaccoH OuiaH COXWJI Oyitnma
yTKazaguraH Oyamu. ABToOOyc OekaTura sKkumHiaamaéTund6 Mepco Ba PaliMOH KVK
KOPXXOMAAUTH KKK apaOHU KYprO Komaau. YiaapaaH oupu PaliMOHHMHT MalllyKaCUHUHT
aKkacu 3av. AHa 11y y4dypallyB YJIapHUHT lOparura Fyjaryjia COJIaIu.

Yymunnb Ba TYiiMO HOHyIUTAa KWIUO Oyarady, MaccoH AycTiaapura KMpFoOK OVyitiaad
cailp KWiIMIIHU Takiaud Kuiaau. [k oxupiapura etraHaa yaap yina UKKA apaOHU
stHa Kypuiuaa. Xyaay apadaap yIapHUHT OPTUAAH Ky3aTUO KeJIMIIAETTaHIeK TyUWIaau.
XKamnxan 6omnutanau, apabinapmaH Oupu PaliMOHHM NMUYOK OwiaH spanaiau. Yiap
3ypFa KOYMO KYTYJIMILIAIN.

OpagaH aHya BakT yTrad, Mepco Ba yHUHI OYCTJIapU siHA COXWIra KeJaulIaayd Ba
OalaHa KOsIIap OpTUAA SIHA Y1ua apadiapHu Kypuiinaau. PaitMoH Mepcora TynnmoH4YacuHu
Oepaau, JJEKMH YpTaaa auTapiivK XaHxKad WYK; TAHYJIMK yJIapHU KUIIaHaa0 KyiraHaek
sau. Ayctmapu Mepconu €nrm3 Koaaupuinagu. Kyémr madkatcu3 Ku3aupaaud, YHU
oo ainanagu. Kos optupmaru yamima €Huaga y PailMOHHM spanaraH apaOHM sTHa
Kypaau. 2Kazupamara yngai oamarad Mepco Oup Kagam ojiFa Talljiaiam, TYIOHYaCUHU
yrKapaau Ba apabra VK y3aau - "TY€ 0aXTCU3IMK 3LIMIMHU TYPT MapTa TaKWJL1aTraHaan
0B03".

Mepconu kamainaagu. CekuH-acta Mepco BakT TYLIyHYaCUHU MYKOTaau. MepCOHUHT
CyIIM KyHM 3aJITa OJlaM CUFMai Ketaau. JIeKnuH y OupopTta KuéhaHu akpaTUIL XoJdaThaa
sMacay. YHIa FajlaTu Oup TaacCypoT naiao oyiaaau. Y Y3MHU yaKupuiMaraH MeXMOHAa,
OpTUKYA OlaM CHMHTapu Xyc Kwiaau. ['yBoxjapHU - FapubXoHa IUPEKTOPUIO KOPOBYJIHH,
Paiimonnu, Macconnu, CanamaH Ba MapuHU CYpOK Kwirad, Ipokypop MepcoHu
Kanou MyK, MHCOHUWI TYFyJap yHra 6eroHa, OMpop axjok, KoMgacura amaj KWiManam,
ne0 anbmaian. X ucCUETCU3 Oy KOTWIITa YIUM Xa30CUHU cypaiian. MepCOHMHT agBOKaTh
5Ca YHM XaJ0J XM3MaT4yd Ba HaMYHaJM YFWI, WIOXM OOpHIa OHAacura KapailiraH, Oy
WIIHM OuaMacaaH KWianub KyiraH, aed okjaaiau. YHU TaBOa-Ta3zappy Ba BUXKIOH a3001
KyTMOKJa, 1e0 xuMost Kwiaau. TaHadpdycnan cyHr cyas "dpaHily3 XajJlku HoMUaaH"
MepCOHUHT OOIIMHU TaHAAaH XYIO0 KWIMII XaKUAaru XyKMHU YKUO SIIUTTUPAIN.
Mepco Bokeanap OKuOaTMIAH KOUYMII MYMKMHMM ae0 Vyitnaiiau. AMMO Te3ga YJIUM
xakumaru (pukpra KyHuKaad. YyHKrA Xa€T yHra €nuiumo siialira ap3uManau, YIum
KA4OH 103 OepUILIMHUHT papKu UYK, nerian. Katn ongumaH MepCOHUMHT €HUra pyxoHMIA
keaanu. Pyxonuii yHu Xymora TaBoa Kuaupuiira 6exyaa ypuHaau. Mepco ydyH XaéTHUHT
MabHOCH UVK 3au. Konran BakTuHM Xynora cap@JialllHU XOxXJdaMaland, INyHUHT Y9yH
6Op HOPO3WINTMHU PYXOHMiTa TYKUO conamu. YamuMm onmumaH Mepco KOPOHFYJIMK
HadacuHu XUC KWdaau. Y TaKAUMPUHM KaiTa suailira Taiép 34U Ba LIYHUHT Y4yH
JIOKAia nyHeéra ropariHd o4M0 KypcaTtaau.

CroxeTt 6aéHMmaH KypuHUO TypuOauky KaMioHMHT KaxpaMOHM "0y OJIJaMHMHT OfaMu
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smac", YyHKHM y OOIIIKa AyHEra - Tabuar gyHécura MaHcyo. Kotk naituaga y Y3mHu
KaliXOHUM(KOCMUK) MaH3apaHUHI OMp KUCMHU cudaTtuia XUC KWJIMIIM XaM O0exXus3
aMac, y Y3 XapakaTjJapuHU Ky€ll WYHaATUpuO TypraHu Xakuaa ranupanu. JIekuH Oy
BoKearauya xaM Mepco xed oup cadabcu3 OCMOHTa Y30K-y30K TUKUJIMO Typa OJlaiuraH
sITOHA ogaM cudaTrga HaMoeH oyinaau. Mepco ry€ OM3HUHT cali€paMmuara Kejamb KoaraH
y3ra cailépanukaail, yHUHI BaTaHW - JEHIM3 Ba Ky€ll. Mepco - pOMaHTUK, aMMO
"POMAHTUK - 3K3UCTEHUMATUCT'. YHUHI KOTWUIMIM acauga -Oup "acoc Ba cabadu
OyamaraH" XuHOSIT 3au. Mepco PackonbHMKOB OusiaH €HMa-EH TypraHgail. Yiap
Ypracugaru sroHa tagoBYT ILIYHAAKM - Mepco MMKOH 4Yerapajapu XakKuma cypad
VTUpMaliayM - YHUMHI XaMMa Hapcara KOOMpPJIUTU Y3-Y3uaaH a€éH. Y OyTyHJai 030/,
YHUHT "XxaMMacu MyMKMH"M MBaH KapamMa3oBHUHI "xamMacu MYMKHUH"U KaOu
030[UTMKHMHT siroHa udonacuaup. Euvturunan Jocroesckuil, Hutie, ManbpoHu Ky
VKuradn KaMIOHUHT Y31 XaM LIyHaal XxyucoOianan.

KuccaHuHr Homu xaM pam3uii. Y 0ol KaxpaMOH OAYHEHU KaHJal XUC KUJIUILIWHU
ndonanad typaau. bupuHYM 1Iaxc HOMMIAH XWKOSI KWIMHUILM 3Ca, Myajuiddra
VKyBUMJIApHU KAXpaMOHMHUHT (UKpJall Tap3u, YHUHT "OeroHa"TUTU MOXUSITUHU
aHrjJaTvuIIra UMKoOH Oepanu. I'am myHmaku Mepco Xa€T MabHOCH XaKuJaru ogaTUni
Kapauutapra 6egapk. Y xa€t 6opacugaru 6apya yidyamy TyLIyHYaJapHU YJIOKTUPUO
Tauiarad - akat Y3MHUHT MaBXYUIMTHUA XYUC Kuiaaau. by MaBXymiIuKaa ogatiaru -
aéara CeBrd M3XOp KWIMWIL, OHACMHU KyMa€TraHaa WHWFIall, Y3 KWIMMILIAPUHUHT
OKMOATHHY VitIaIl Kabu TyIIyHuaiap 6eroHa. Y3uHu GolKaua KypcaTHi 6KH ajIalHITHT
XOXaTh UYK. MaBXyIIMKHUHT Y31 HUMaHW TaKO30 KWJICA, 3pTaHM Yilnad yTupmai
IIYHU KWIMII Ba Tanupuil Kepak. KaMIOHMHI KaxpaMOHHM Xe4 KaHOai MKTUMOMIA
MacaJlaHW XaJ KWJIMalaW; Xe4 Hapcara Kapluy YMKManad. YHUHT Yy4yH Xe4 KaHaau
VDKTUMOWM-TAaPUXUI Ba3USITHUHT Y31 MaBXyl SMac. MepCOHMHT UILIOHYM KOMUJI OYIraH
SIrOHa Hapca, Oy - XaaeMal YJIMMUHWHT KEeJIUIIUIUDP.

"Mepco MyKaaaac YTUTJIapHU TaH OJIMalIM, LIIYHUHT YUyH Y TAaHTpU MapXxaMaTuaaH
YMMABOpP OYMIITra Xakjau sMac. JIekruH y OyHra ymymaH 3bTuO0p O0epmac sau. YyHku
Xe4 HapCaHWHT axaMUSITU WYKJIUTUHM, Xa€T YHTa "€nuIIuo giaira” ap3uMaciIuruHu
ommapau: "Xy, HuUMa 0ynTH, MeH yiaamaH. boikanapnaH olauHpoOK, - Oy TypraH rar.
AMMO, Xa€T yHra €nuiumo siaunra ap3uMacjaiuruHi Xxamma Ouinaauky. ACJIMHU olraHaa
VTTU3 €1a yaacaHMU, eTMUII €lIIaMu, Kartra ¢papKyd WYK - MAHT HWuiapaaH OyeH
9pKak, aéjuiap aHa Iy XoJaTaa siad KeJsinTU-KY .

Mepco xaét kKeumpa€TraHu HYK - y MaBXyH XOJIoc, "pexa'cu3, FOSICM3, KyHIaH-
KyHra, naaxsanmaH-jaxsara cyapaau6 yrantu. K-I1.Captp "berona"Hm
tymyHtupuin'(1943) Makonacuma acap TY3WJIMILM Oopacupga TyXTajlamau: "Xap Oup
XKymia - Oy OHMI Jlax3a... Xap >XymJia opojra yxmanau. bup XymiagaH XymJjara,
WYKJINKIAH HYKINKKa cakpad yrammu3s".

Viaum TUPUKIUK MABbHUCU3JIUTUHUHI HamMoWumwura yxmwanam - Kamio
KaXpaMOHWHUWHT oaMJiap OJAMIATU MAaChyJIUATAAH 030 OYJIMIIMHUHT aCOCHU XaM IIIYy.
VYV 0301, xeu Kumra OOFJIMK 3Mac, OOFIaHMIIHU XaM McTaMauau. Y xaértra HucoOaTaH
OeroHa, Xa€T yHra axMOKOHa TaOMWLIap MMFUHAWCUIAN Tyiniaan; y 0y TaOMUIIapHU
OaxkapMllIHU pang 3Tagu. Mepco yuyH xap KaHaali KOHYH-Koujaaap, MachbyausT, Oypu
Ba BUXKIOHIAH Kypa - Y KOTWIJIMK KWJIA€TraHaa XaaJaH TalllKapu WCCUK, OYaraHu,
ooy ynaadb O6yaMac mapaxanga OFpUraHu, "THYOK TUFUAA KYEIITHUHT SUITUJIJIaraHu...
MelIoHacura YTKUp Hai3agail CaHYWIraHU, KyEIl HypJaapy KUIIPUKJIAPUHU KyHAUpraHu,
KOpauMFUra KajajiraHu Ba KY3WMHU OFpUTraHu” MyxuMpok, 3au. Iy taxmaut, Kawmio
KMccacuaaru KOH(MJIUMKT TaOMWJIapHM OaXkapyBUuM Ba OaXXapMIIHUW HCTamMaliauraH
onamJiap ypTacuaaru Kapama-KapluwivK acocura Kypwiaad. Mepco 4epkoB OarpuaaH
MOCYBO O¥JIraH 0301 MaXyCuil LIaxCMHM xaMm, XX acpaa agabu€rtaaH YpuH OJiraH
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OpTUKYA Ba €JIFU3 OJaMHM XaM €Ira coJjiaau.

Anbep KamionuHr "0erona" o0Opasm ¥3 BakTuAa TypJau TaJKuHiIapra cabad oyaau.
Vpyi BakTHaa eBponaavK 3UEImIap YHU XyIAu STHTY "DKKJ1e3uacT' nai Kaoys1 KWW
(6ynra mya/utndHUHT ¥3 KaxpaMoHM xakumaru: "bu3 myHocu6 Oyaran énrm3 Mco"
JIeraH Tappudu cabad oynran). Ppanny3 tankumumwiapu "oeroHa" Ba 1939 Ba 1969
Wuiap €nuiapMHU KMECIad YXIIAUIMK TONUILTAaH, Y XaM, OyJ1ap XaM y3ura Xxoc OeroHaiaap
OyJIMILraH Ba ¥3 UCEHIapuaa €JIFU3IUKIAH HAXOT M3JallraH.

bynpaii Kku€cnalrHu 4eKcru3 JaBOM STTUPUILT MyMKUH. YUyHKY TapuXx ¥3 €FU3IUTUHU
XKyJda 4yKyp XUC 3TraH arpoduaru oJaMHUHT "HOTYFpuIUTH", "OY3yKJUTHU',
"OyKanaMyHIUTK ' 1aH a300JlaHTaH KUIIWIAp XakKuaaru Mucosiapra oOoit. Kamwusaroa
WHCOHHMHT MaBXYIJINTH YpHATUJITaH KOHYH-KOMJajapra cy3cu3 OYMCYyHUMIIN OvIaH
ya4yaHca, OMpop odaMm JOKAWMIIMK Ba PaCMUSITYMIMKHM KAOyJl KWJia OJMail MaBXy.
TapTUOIapaaH OViMH ToBaca, y ogaM "0eroHa", Ba xkamusgTra "€r" Kuimra YyuKapuiaaau.
AHa 1myHgait xap Oup BasusTaa "beroHa" poMaHuaaru CUHrapu €JaFUM3IUK TYWFyCU
naigo OynaBepaau.

DoiiranaHuIrad agaoueéTaap pyixarm:

1.BecenoBckuii A.H. ITostuka croxeroB. - M. 1940. C. 494;

2.I'ap6y3oB A.IO. I'enesuc opuHouectBo. HI'Y.2009.

3.I'apunosa I'. X o3upru y306eK XUKosiICUAa MHCOH 9K3UCTeLMall €FU3IMK "Ky3rycu' na/
/ V36ek Twin Ba ana6uéTtu. 2003. Ne6

4 Kamio A. Berona. - T.: EsyBuu, 1995.
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YCMMPJIAPHU MWUINNA CIIOPT MYCOBAKAJIAPUTA KUCMOHUM BA
PYXU TAMEPJAIITHUHT IICUXOJIOTUK ACOCJIAPU

CysapoB Axxam
KapMWH yxutyBumncu
suyarov7/0@bk.ru

Aunomauus: Makosada mamaakamumusoa COFA0M MYPMYUL map3uru WaKkAIaHmMUupuul,
axonuHu, auHUKCa éul aéao0HU JCUCMOHUL mapous 8a oMMAsUil CHOpm OUAQH MYHMA3aM
WYFYANAHUWMUY V4YH MAAAKAAU MYMAaxaccucaap 6a mpeHupAapHu NCUXOA0CUK HCUXAMOAH
3aMOH manabaapuea xwaeob bGepa-ouean emyk Kaopaap Kuaub matiépaauiea
KapamuneaH. lllynunedek, icuc-mMoHUll MaoaHusm YKUmMys4uiapu oa0uea euwnapumu3oaqa
MEXHAmMcesapauk, Upooasuliiuk, Y3UHU myma OUAUWAUK, MYCMAKUAAUK, YUOAMAUNUK,
INYUA-AUK, MAMOHAMAUAUK XAMMU-XAPAKAMU YYYH HCA8002apOAUK XUCCUHU YCMUpUUL,
KeHe dapaxcada ukpaaul KaburaprHu WaKAIaHMUPUUHUHR NCU-X0N02UK MEeXAHUMAAPUHU
PUBOICAAHMUPUUL OMUAAAPU UACAPU CYPUNAOU.

Kaaum cyznap: XKucmonuii mapbus, éwnap cnopmu,uudamauiuk, mMexHamcesap-iuk,
upooasulinuk, Fypyp, NCUXOA02UK MAUépeapaux, cnopm Mauwkaapu, UH-0ueuoyaiiuk,
cnopm matidoHaapu, me3 éa Kucka gypcamoa kapop Kadya Kuauul.

KamusitTuMusaa COFJIOM TYpMYII TAP3UHU LIAKJUTAHTUPUIL, AXOJTMHUHT, aliHUK -Ca, 111
ABJIOMHUHT XWCMOHUI TapOus Ba OMMaBUI CIIOPT OMJIaH MYHTa3aM LIYFyJI-JTaHUIIA
YUyH 3aMOH Tajiabjapura Moc IapT-11aporTiiap sSIpaTUlll, CIIOPT Mycoba-Kajlapu OpKaau
€luutapaa Y3 Mpojgacy, Kydu Ba MMKOHMSATIapura OyiaraH MIMOHYHM MyCTaxKamJialll,
MapUIMK Ba BaTaHMapBapJMK, oHa BaraHra cagokar TylFyJapyuHA KaMOJ TONTHUPMUIIL,
LIIYHUHTAEK, €luIap opacuaaH UKTUAOPIM CHOPTYMIIAPHU capa-jiad OJIMII UILTapUHU
TU3UMJIN TAIIKWUIAIITUPUIN XaMaa XXUCMOHUI TapOusl Ba OMMAaBUii CIIOPTHU SHaAa
PUBOXJIAHTUPUILITA UYHAUITUPWIITAH KEHT KyJIaMJId WII-JIap aMajira OIMPUIMOKZA.
X03Upru KyHaa €nuviapaa MUIIUA OHT, MWUIMK Mad-Kypa, ¥3ura Xxoc MUUIUIA Fypyp,
MWUINKA Tagakkyp Ba UPTUXOpHM TapbOusuiain 6o-pacuga PecryGnmkamMuszga Xyna
KYIU1a6 MIUIap aMalira omMpruiIMoKIa. Y36ekuc-Ton Pecriyomikacu Onuit Maxiicu
I1X ceccusicuma TabJAWM Ba TapOUs TU3UMU-HU TyOdaH Y3rapTUPHUIL, YHU SSHTU 3aMOH
Tayab mapaxkacura KyTtapuiil, 6apKkamMoJl aBIOAHM TapOusuiall MyHaJIuILIapy Oearuinad
oepuiian. by OM3HMHT OYIYHTM KyH-Aa OJJIMMU3ra KyiraH OyloK MakcaajlapuMu3ra,33ry
HUSTIAPUMU3ra, KaMUSTU-MU3HUHT SHTWIAHUITHUIIN, XAaETUMU3HUHT TAapaKKUETU Ba
WCTUKOOIM YUYH aMaJji-Ta OLIMpPaETraH UCI0X0TAapuMuU3ra, 3aMOH Tajiabiapura XaBoo
OepaauraH I0KOpY MaJlaKaiu, OHIJIM, MYCTaKWJI MPOJaId MyTaxacCUC KaapJiap Tai€paail
MyaMMOCHU OuiaH 4yambapyac OOFIUKAUD.

X 03Upru KyHza IaBJaTUMU3,KUCMOHUM MaTaHUIT YKUTYBUMJIAPY Ba TPEHUP-J1ap
oJaura sHajga Mypakkab BasudanapHu KyiiMokaa.by xam Oyica,criopTymiiap-HUHT
PYXUSITUHU Y3rapTUPUIL,Y30€K CHOPTUHM XAXOHIATU SHT TapaKKWM 3TraH crnoptjiap
KAaTopura KyTapuil,MyTaxacCUCIap Ba CIIOPTYWIAP OHIMIA CIIOPT MCHU-XOJOTUSICUHA
LIAKJIaHTUPUIL, Pecry0anKaMu3 CropTYWIapy pyxusTAIA YpHAIIMO KOJITaH COOMK,
TOTaJIUTap TY3MM JaBpM TICUXOJIOTMK TyLIYHYajapura 0apxaM Oe-puil,yjaapaa
>)KMCMOHUI TapOus Ba CIIOPT MCUXOJOTUSICMHUHT MYXUM BJIEMEHT/Ia-pu OYJraH
(paonnuk,MexHaTCEBaAPJIMK,UPOJABUMINK, Y3UHU TyTa OMJIUIIUIUK, MyCTa-
KWUIAK, YU IAMIVJINK, STYAJUIMK, MAaTOHATIWINK, INYHUHTIEK, V3 XaTTU- XapaKaTu
YUYH XaBOOTrapIJIMK XMCCUHU YCTUPUIIL,KEHT Aapaxana (pukpiail KaOuiapHU
LIAKJJTAHTUPUIIHUHT TICUXOJOTMK MEXaHU3MJIApUHU MLLIA0 yukuiln 3apyp.Pecny6-
JIMKaMu3aa 103 0epa€TraH WKTUMOUMN-UKTUCOAUI STHTJIAHUIIUIAP, INYHUHTIEK,
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>)KMCMOHUI TapOus Ba CIIOPTHUHT PUBOXJIAHMUIIM CHOOPT IICUXOJOTUSICH COXacura
XxaM Taautykauaup. "byryH 0u3 KaHpai gaBaaT KypsanMui?', "YHUHT cuécuii Ba
VKTUMOMI HeTu3u, Kuédacu KaHgai oynuinm kepak?", "SHrm neMokpaTuk JaBjaT
IIAKJUTAHUILIKWIA XXUCMOHMIA TapOMsl Ba CIIOPTHUHT TabCUPU KaHaal Oyaangu?" Kadbu
caBoJUIapra XaBoO TOMMII, Oy Xycycuua (UKD OpUTHILI (BypcaTy eTan. YKyBUM Ba
€uutapaa XNUCMOHUM TapOusi MyaMMOJTApMHM VDKOOMA Xall 3TUIIAA UPOJaHU
IIAK/UTAHTUPUILIHUHT aXaMUSATH Xyla Kattaaup.Ein Ba MHAM-BUOyan XycycusiTiapra
OOFJIMKJIUTY XaMJla YKYBUYWJIAPHUHT JAPCHM TALKWJI KWINIIAA YMyMUA
IIAPOUTIAPTa CYyOBEKTUB MyHOCA0ATH. YKYBUMIAPDHUHT TMM-HACTHKA, SHITUT
aTJeTUKa Ba XapaKaTiv YAWH MallKJapuHU Oaxkapulillga MHAW-BUIyal Ba €I
XycycusiTaapy OujiaH OOFIUK, CYObeKTUB MyHOcCabaTIapu.

VKyBumnapaa aHUWK XapakaTIapHU GaxapHina MpomaBuil cudamiapHU By-XYAra
KeJTUPHUIL Ba HYHAJITUPUILIA MHAWBUAYAJ Ba €11 XyCyCUSTIapyu OuIaH OOFIMK, OYaraH
cyObeKTUB MYyHocabatinap. KucMoHMI MamgaHMAT Aapcujga MYKM Ba HUYKHU
KMAMHYMIMKIapUHU OapTapad 3TULI YKYB MaTepUalJlapy XapaKTepura pe-xKagaru Mebep
Tayabiapura xamMmaa YKyBUYMJTAPHUHT MHAWBUAYAJI XyCyCUsTIapura Kapabd OeJrmiaHaau.
Makrabma TaluKwil 3TWITaH KU3UKAPJIW XXUCMOHWK MagaHUSAT AApCU YKyBUMIapaa
WXXOOUI npomaBuii cudaTiapHM IMaKJ/UIaHTApaau. Xyaau INyHUHIIEK, Xxap Oup gapcaa
OaxapuJiaguraH Maxcyc XMCMOHMH MallK-Jap, YKYBUMJIAPHUHI MPOJABUN
baoTMKIIapUHY YCTUPUINTA KYWIM TAbCUp ATaid. YKYBUWIApAA UMAAMIMIMKHU
VCTUpHUILI Makcaauaa MallKJapHU IOKOpPM MaxopaT OujiaH Oaxxapuiu, 0ab3u Oup
MallIKJIapHA MaKCcUMaJl Japaxana 0axkapuill, KUCKAa BaKT MYKIa aHUK, KypcaTKudjaapra
SPUILMILI KUAWH LIApOUTIapAa MaIlKJIapHU IOKOPU TEXHUK Ba TAKTUK MaxopaT OuJIaH
aaMaluTupuo, OaaHIIMKKa caKkpalll, Ka-paMa-Kapliy TOMOHIAH Yonub Keaud cakpall,
Ba3USITHA KUAMHJIAIITUPUO caK-palll MalllKJIapUHU TaKpop-Takpop 6axkapuir. Mponasuit
cudaTiapHU BYXyIAra KeJd-TUPHUII MakKcaaujaa, XXHUCMOHUN MamaHUAT mapcuiaa
VKYBUMJIAPHUHT 00p Ky4YMHU capd KWJIMII acoOCHUIa Y3-Y3MHU UPOJABUI MaxKOypJiallra
Vpratumi. MpogaBuii Kyd ycayOMHM TallKM Ba WYMK TypJiapra axXpaTuil MyMKWH:
VKYBUMHUHI CE3TM OpraH-japura TabCUp 3TUO TypraH TallKM XOJAMCAacura Ba
KY3FOBUMJIapra OOFJIMK, OYJaav; WYKU MPOAABUM Kyd YKYBUMHUHI Y3UIAAru MaBXYHd
OyJIiraH Y3MHMHI WYHaJIWIJIAa-pyu acocuaa mango Oyaaau.

bonanuk Ba ycMupaumk maBpuaa Xap TOMOHJIaMa PUBOXJIAHUIIAA XMUCMOHMUMA
TapOMSIHUHT axaMUITHU Xyaa Karragup. MHCOH Oonacu TYyFWIMINM OWJIaH Xap XU
XapakaTjapHu Oaxkapull 3xTuéxiaapu naao oyaaau. Mo6H CuHo allTraHuaeK, MHCOH
XapakaTIaHraHAa YHUHT TYKUMaJapyuaarv Xap Xuil 3axapjyd Moajaajiap op-raHM3MaaH
Tep OWJIaH TalIKapyu 4YMKuO Ketaau.Makrtabiapaa XXMCMOHUIA Maaa-HUSAT JAPCUHUHT
acoCMM Makcaau, YKyBUMJIApHU OMpUHYU cuUH(IaH Oolniad COFJIOM yCcMUIIUTa
KYMaKJIalIMII €KM COFJIOMIAIITUPUILAND.KUCMOHMUIA TapOust xap Oup YKYBUMHUHT
LIaXCU Uiy OynMacaaH, OaJKW >XXaMUSIT Tajabu SKaHJIWTUM-HU Oapya XMCMOHUMA
MaJIaHMST YKUTYBYMCHU Ba MypabOUiiiap OHIVIM paBUILAA XUC STMOFU 3apypaup. busHuHT
COFIOMJIMTMMU3 (pakaT ¥3MMU3 YUYHTMHA 3Mac,0ajKu Oo1Kaiap,KojaBepca, Batan yuyH
xaM SHT Myxumaup.AkagemMuk H.M.AmocoB cy3u OusiaH aiiTaguraH Oyiacak, COFJIOM
KMIIMHUAHT KAaCaJUIMTXW WYKJIWTUra Kkapadb sMmac,0ajlku TypJiuM XWJ Te3 XapakaTJlapHU
Oaxkapuill xakmMura kapad xamaa KyHIOa-JIMK XapaKaTJapMHUHI Xujaura, cudgarura,
COHMTIa Kapad YHMHI COFJMIMHU OOXo-Jall 3apyp.KuCMOHMI MagaHUSAT MallKJapu
OWJIaH IIYFYJUIAaHUII Xap OuMp VKYB-UYMHMHI KYHIAJIWK Xa€THMIa TOMMMUM Ba ILIaXCUK
MakcamiapuaaH Oupu OYauminM OuyiaH Oupra, Y3MHMHI KaMOJIOT Capu PUBOXKJIaHUO
OopuIlM, BaTAHHU CEBUIIM Ba XUMOS KWJIMILNM YKYBUYM YUYyH ILIapodativ uILIapaaH
Oupura aijgaHMIIM 3a-pyp. XO3UPTW KyHAa XMCMOHMU MaJaHUAT YKUTYBUMCU
MCUXOJOTMK XyCYCUSIT-JIJApHU M>KOOWI TOMOHJIApU KyWuaaruiaapaup:
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BupuHunaan, Myctakmn Y30eKUCTOH JaBIaTUHUHT YMYMTaBIMM MaKTaOlaapuia,
JIMIIEN Ba KOJUIEXKJIapyaa OaBjlaT TOMOHMAAH  OeJrujaaHraH XMHCMOHMI TapOus Ba
CHOPT KOHYHJIApUHU YKYBUWJIAp Xa€Tura TagOMK STUII XaMJa OJUi VKYB IOpTIapu
VUYH IOKOpM MajlaKaJid WJIMUNA - TeJaroruk KaiapjJapuHU TaiépialigaH uoopart.
MKkxkuHYMaaH, XUCMOHUIA MaJaHUAT YKUTYBUYMCHU JAPCHU KM3UKAPJIM Ba Ba MEIArOruk
Maxopar Japaxkacuaa TallKW STULLM,Y3MHUHT FOSIBUI-CUECUI OMJIMM-JIapUHU OLLIMPUO
Ooopu1ln,y3 (paHu OyiiMya M3TaHULLLIAP 0JIU0 OOPUILIM,VKYBUM-TapAa aXJIOKWi MabHaBUA
cudatiapHy LIAK/UIAHTUPUILLN, OHIJIU, OUJIMMIIM, PY-XaH TETUK E€1UIapHU TapOusIalliu,
VKYBUMJIAPHUHT Yy3J1apyu CEBraH CHOPT TypJa-pu OWIaH LIyFyJUIAaHWIITA OJATJaHUWILN
JI03UM. 2KMCMOHUMI MaJaHUST YKUTYB-UYUCHU (PAOTUATA Xap XU KUMMHYWIMKIIAp OWIaH
oornuk Oynamu. KymjaamnaH, XMCMOHMU TapOWs AapCUHU YTUIIIAA Ba CHOPT
TYyrapakjJlapyH TallKWJI 3TUILIAA, CIOPT3aJ Ba MaWJOHYAJTAPHUHT MYKJIUTHU, CY3UIL
XAaB3aJIJAPMHUHT OYJIMACIWTH, CIIOPT aHXKOMJAPUHUHT €TUIIMACIUTY, YKYBYMIAPHUHT
KMCMOHUI MaJaHUST gap-cura OyaraH KM3UMKMILIApUHU TacaTupud obopanu.by
KMAMHYWIMKIAPDHY €HITUILIIA KMCMOHWM MaJaHUIT YKATYBUMCHAAH HUXOSTAA KaTTa
MponaBuil (GaoI-IMKHY 103ara KeJITUPUIL Tana0 STWwiaan. YKUTYBUM OaXapuiagurad
Xap - XWJI XapakaTJapHUHI OoOpa3/lapvHM XOTUpaja cakjai OMauIuM, Aapc TaBOMUIA
VKYB-UMJIADHMHI HUMa OWJIaH MallUFyJ1 OyIa€TraHWHU KYpuO, yJlapHU Te3, KUMCKA BaKT
JaBOMMIA TYFPU MYJIra COJMII Ba aHUK OMp Kapopra KeJWIIW TaauO 3TUIaIu.

KucMoHuil MamaHUAT YKUTYBUYMCHMHUHT (aojusaTuaa ydypalauraH OOBbEKTUB
KUMAMHYWIMKIIapAaAH OMPY YHUHT MYTaXaCCUCIUTU OUIaH OOIIMK, OyiiraH (paH-1apHU
SIXIIW Y3IalITAPTaHIvK napaxacuaup. 2KyminanaH, XUCMOHUIA MaJaHUST Ha3apUsICH,
rnegaroruka, rmcuxoyorus, (pu3nojorus, CriopT MeamuuHacu, gaacada, my OuaaH
Oupra MakTad gaCTypyura KUpUTUJITAaH CIIOPT TypJapuIaH €HIWI aTjie-TuKa, TMMHACTHKA,
6ackeTboJ1, BOJIeWOOJ, KV TYnu, Gyrdoa cy3umil, Kypall Typ-JapuHU SIXIIU
V3mamTupradn Oyauimu 3apyp.KMCMOHUI MamaHUAT YKUTYBUMCH MakTabaa
rnemarorjap,oTa-oHajaap OWIaH MYJOKOT YpHATUILM XamMaa Y3 Meaaro-ruk aoausaTuaa,
MeIaroruK MyJJOKOTHU TYFPU MYJra KyAUILIM, KyBIMIapra Xa-puxoxJIMK OWJITUPUILH,
MEXPUOOHIUK KWINIIY, YUIAMIWIMK CU(aTIapuHA YCTU-PUILN, THTU30MJIM OYIuIIra
ONATJIAHUTUPUILIUN KepaK.MyJIOKOTHU TYFPU YIOII-TUPraH YKUTYBYM JapC KapacHUIa
VKYBUMJIAPHUHT XaTTU-XapaKaTJapyuHU OJIMH-IaH OWJIaau Ba ¥3 BaKTUIIA YIapHU TYFPU
nynra conagu.Hatwxkana cuHdaa mHTU-30M gxiumiaaHaau. KoOwnusaram XUCMOHUMA
MadaHUAT YKUTYBYUCHU TAbJIMM-TapOWs UIIUIAPUHU TYFPU YIOIUTUPAIU, BAKTHU TYFPU
TaKCUMJIAWIM, YKYBUMIa Xap KaHAal WIIHU Oaxkapulljga KyduMHU TYFpU cadapbdap
KWIMIIHM Yprataau. Talnkuanii MiapHA 0axkapulilaa YKATYBYM MXKTUMOUI OHTUHUHT
PUBOXJIAHTAH-JIMTU SIKKOJ KYypruHaau. ZKymiaagaH, CIopT MailioHYaIapyHA >KUX03/aIIIH,
VKYB Xapa€HUHU CU(ATIM TallKWI KWIWIIA YKyBYWIapra Ba3ugaJlapuHUHI TYFPU
TaK-CUMJIAHUILM, JAPCHUHT 3UYJIUTMHUA YUI1a0 TYypUIld, YKYBUMIAPHUHT CalOMaTIn-
TMHM MyCTaxkKamJjall MakKcaauaa 3pTanabKyd TMMHACTMKA MallKJIapUHUT OaxkapTu-
PWIMIIM, XapaKaTjau YUUHIIAPHU TalIKWI ITUIIN, YKYBYWJIAPHUHT  YKUILIAAH Talll-
Kapu CHOPT Tyrapakjapura >Kajl0 KUJIUILIU JO3UM.

Xyjoca Kuanb aiTraHaa,JaBIaTuMuU3 paxoapu 6oJaiap CIOPTUHU PUBOXIIAH-TAPUII
COFJIOM MMWJIJIAT KaMOJOTMHUHT acCOCUU OMUIM OVJIMIIJIUTUHU TabKuUAIa0b
yTauiap.3epo,001aj1ap CIOPTUHU PUBOXJIAHTUPUILI-3pTAMU3 sipaTyBUMIapu OVi-raH
€1 aBJIOJ CAJIOMATIIMTUTA OYJITaH FAMXYPJUK Ba 9bTUOOPHUHT aMaiuii nudoma-cuaup.

@aiigasanniarad azaonéTaap

1.Kapumo U.A. V36eKNCTOHHUHT §3 MCTUKIION Ba TApaKKUET iyIi.Y36eKucToH
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KUTOBXOHJ/IUK PAOJIUATUHU HIAKIJAHTUPUIIAA BOIVIAHFUY
TABJIUMHUHI AXAMUATHU

VYmaposa /Innno3a XaiinapaaueBHa
AngvxoH maxap IlaxpuxoH Tymanu 19- makTab OouITaHFUY CUH( YKUTYBUUCU

AHHOmayua:  KumoOXOHHU OeneunaHean KumoOHU YKuuiea YyHOauOuean MoOmue,
KUMOOXOH KY3 o040uda anoxuoa Waxcuil MasmyH 3eaiiamazaniueu cababau ykuul
dasomuda uyKoaca, gaoausm YKUAeaHHUHE MA3MYHUHU Y31AUImMupuul OUNaH SKyHAAHAOU.

Tasnu cyzaap: 6apkamoan, cadokam, YKuui, Mymoania, magaKKyp, oHe, caroxusm

byryn MamnakaTMuMuszga XaJKyMMM3, alHMKCa, €10 aBJIOJHMHI MabHaBUI-
WHTEJUIEKTYall CaJlOXUSITU, OHTry TadakKypy Ba AyHEKApalllMHU IOKCAJITUpHIIIA, OHa
Batanu Ba xankura myxab0at xamaa cagokaT TyWFycH OwWilaH siiaiauraH 6apkaMosn
IIaXCHU TapOusiamga OeKMEC axaMusgTra »sra OyiaraH KuUToO MyToajnacura
KM3WKMLLTApMHY OLIVPUIITA AJIOXMIA YBTHOOpP KapaTWiMoKna. by Gopama Y30eKHCToH
Pecniyonukacu Ilpesunentu IllaBkatr MupsuéeBHuHr 2017 #iun 12 guBapaaru @-
4789-connn  "Kuto0 MaxcyJOTIapuMHM YOI STUII Ba TapKAaTUIIl TU3UMUHU
PUBOXJIAHTUPUII, KUTOO MyTojaacu Ba KUTOO MyToajlacura KW3UKUIIIapUHU
OLLIMPUILIl XaMAa TapFUOOT KWJIMII Oyiirya KOMMCCHSI Ty3ull TYFpucuaa'tu PapMOMUILMI
[3] topTUMU30a MHCOH MabHAaBMI TapaKKWETUIa KYWWITaH mnoiaeBop OYiaau. 3epo,
Xap OWp JaBJATHUHT Ky4d-KyIpaThd OWJIMMIIM, 3aKOBAaT/IW, DPTAHTM KyHUTa MIIOHA
onamuraH éuntapuamp. Ly xuxatnan Vi6ekuctoH Pecriyonukacy [Mpesunentu L1laBkat
MupauéeBauHr 2017 iiun 13 centsadpaaru I[1K-3271-connu "Kutod MaxcynoriapuHu
Hallp 3TUII Ba TapKATUII TU3UMWHMU PUBOXJIAHTUPUIL, KUTOO MyTOJIaaCh Ba KUTOO
MyToajacura KU3MKMIUIApUHM OLIMPUII XaMJa TapFu0 Kuauil Oyiinya KOMILIEKC
yopa-Taadupaap gactypu Tyrpucuga’tu Kapopu [4] TapakKKMET yUyH 3HT SIXIIU OMUJ
KMTOOJap SKAHJIWIWMHU, TYFPU TaHJAHraH KUTOOJap Ha(akaT MHCOHHU OWMJIMMINA
Kwiaau, Oajku OaxTium OYyIMIIMHM XaM KadonaTialllMHU, aBBajo, MabHaBUii-
Mabpuduit, O6aaMUii-3CTeTUK Tajlabiapura XapoO OepagWraH KUTOOJApHU IOKCAK
cudar OwiaH YOI OTUILI, TabJIMM Myaccacajapura eTKas3ulll, MWIUIMKA Ba >KaXxOH
aJaOMETUHUHT SHI capa HaMyHaJlapMHU TapXuUMa KWIMII €Ll YKYBUMJIAPUMU3HU
OoayMruaaH O6onuiad KMTOO YKHIN KYHWUKMAJapUHU IIAKIIAaHTUPUIL, XKAMUSTUMUA3AA
MYTOJlaa MaJaHUSITAHMW IOKCAJITUPUIIHU n073ap0 Basuda cudatuaa sbTUpod STIu.
Kuto6aapuu akatruna Owiamm mMaHOau aeraH ukpaa Oyacak, YHUHT MOXUSITUHU
TYIUK aHr1amarad oynamu3. KutoGimap acaupa € YKyBUMIapHM OaxTiau OYJMIira,
Xa€TU JAaBOMUJIA IOKCAK YYKKWJIApHU 3a0T ATUllIa €paaM Oepagu. 3epo, Xxed Kaicu
JIOPUXOHAAAa KMINWMHU TYIUKYHJIMKIAH OJIM0 4YMKWO, Mpomanu, cadbpau, MexHaTceBap
KWIYyBYM JOpu Tonuamainau.bupok Oy nopu Kutod O6Yamnb, yHOaH YKyBYM HUMaHU
u3Jjaca myHu Tornaau. Kutod - Owiamm, MabHaBUAIT, Mabpudar MaHOau. 3epo, KUTOO
MaJaHUSITU JIeraH TylLIyHYa MOXMSITaH KaHAali KWMTOO TaHJalll, Heya €lIga HUmajap
VKUII, KylIMM4Ya anaObueéTiapHuM KaHOald TaHJall Kepak, KacO TaHjaall YYyH,
acocuiicu, xaérna ¥3 YpHMHMU TOMNMMII YYyH KaHAal Owammiiapra osra OyiIuin
KEepakKJIUTUHU KaMmpad osnaau. AxOopoTialuraH OyryHIM 3aMOHIA €UIIapuMU3HUA
JOKCaK MabHaBUSITIMU, 033ry (pa3uiaamiap coxubu 3TUO BosraeTKasullga KUTOO Ba
KUTOOXOHJIMKHUHT axaMUsITh 0ekuecaup.laBmatuMmu3 TOMOHUAAH YKYBUMJIAPHU KUTOO
MYTOAJIaCUTa KU3WKMIIUIAPWUHU IIAK/UTAHTAPUILTA KapaTWIraH MCIOXOTIap camapacuia
Xap Oup YKyBUMIa KMTOOJap ojaMuy OWJIaH TaHMIIUIIUIApWMra MMKOHUST SIpaTUJIIN.
"Emr KuToOGXOH" TAHJIOBAApU YKYBUWIADHU KUTOOra OY/IraH MexpiapUHU SHaga
olmMmura, TahakKypuaa KUTOOXOH MIeald LIAK/UIaHUILWra cab6ad oymau. Euniap
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KMTOO KeJIaXaK YYyH OSHI SXIIM XOMUM SKaHJIWUTMHU TYIIyHUO eTtnu./lapxakukat
MWUIATHU MWWUIAT, JaBJIaTHU [JaBJaT, XaJK-MM XaJK KWJIyBUM SITOHA Hapca
kutooaup. KOproommmMusrabkuaiaranuaek: Kuroocus kemnaxaxk Myk. AfHaH MasKyp
JaBpAa YMyMTabIMM MakTaOjgapyaa YKyBUMJIAPHM KUTOO MyToajacura KU3MKUILUIapUHU
amajira OLIMpHUINra TypJaud-TyMaH €HOALIyBJIap Ba YJapHUHI KeJlaxKaru TYFPUCUOAru
MPOTHO3JIApHUHT TypJIMYAJIMTMIa Kapamai, oJaumJiap Ba mnegaroriap CcUH@AaH
TallKApW Japcjap YJapHUHT aHbaHABUM KYpPUHUIOMAA KyTWJIAaIUMIaH HaTWxXa
OepMacaurd Ba ce3wnapiad (doiiga KeATUPMACIUTH TYFPUCUIATHM SAroHa Qukpra
KeJamuiap. YKYBUWIAPHUHT KUTOO MYTOAJacura KU3MKWIUIAPWHYU aifHaAH HUMaLaH
MOOpATINIU Ba YHU KAaHIAK Myira Kyiuin MyMKMHJIMTYA TYFPUCHUIATU Macajla METOIUK
(an onaupa nonzapObaMk Kacd sTagd, 4yHKUA 1-4 cuHbuapaa YKMINra ypraTuliil
OOLITAaHFUY KYypCMHM KalTa KYPHUIIHWHI WCTUKOOJUIApH, XymJaadaH 3CKU VKYB
pexacuna 123 YKyB coaTd axpaTuiaraH cuUH(IAH TallKapyu VKWL JapCAapUHUHT
TAaKIMPY XaM YHUHT e4MMUTa GOFITUK OVIny. Y36eK KyTyOXOHAIIYHOC OJMMIIApUIaH
D.MynnomeBHIHT Goanap KUTOOXOHJUTHM Ba MakTa® KYTyOXOHAJapy XaMKODJIUTH
MyaMMOcCHTra O€BOCHTA aJOKAJAOp WIMMI H3JTaHMIILIApU aJIOXUAA bTUOOpPra MOJUKINUD
[6].bonnanFny  cuHG VYKYBUMIApUHU KUTOO MyToajlacura KU3MKWIUIApUHU
LIAKJJIAHTUPHUIL Ba TapOMSUIAIIHUHT caMapaju TEeXHOJIOTMSCU Ba METOAMKACUHU
uuiadb 4YMKUIMO, amanga KyJajJaHuica, VKyBUMIapaa KUTOO Ba KyTyOXoHalgaH
pauvoHasn ((QoigadaHuIl, KMTOOXOHJMWK MAadaHUSATH ILIAKJJIAHTAHJIUTUHUHT
caMapaJopauK gapaxacu siHaga optaav. 1. KUTOOXOHJIMKKA KU3UKUWILIHU OLIMPUO
6opui.2. Kutob TaHnalaa maxcuii HaMyHaHM Kypcata onuii.3. Kutod myroanacuma
BXTUEXKHU XUC ATUIL.4. KuToO TaHnamgaH ¥3 MakCaauHU HaMOEH KWJIMILI.

KuToOGxoHmIapHu MyCTakuI VKyB OBXTUEXM Ba KOOWIMATUHU INAKJUIAHTUPUII -
OapyaHUHT 9bTUOOPUHU KaJIO 3TaguraH MyamMoJapaaH Owpu OYyiIuO, yaapHU Xaa
STUIIHUHI aXaMUsTU Oapya YYyH ILIyOXacU3AWUpP, €YML WYIIapuHU 3Ca UXTUEPUIA
CaBOIJIM MHCOH ¥3 TaXXpruOacuaaH KeJauod 4MKUO Takaud STUIIA MyYMKUHAUP. bomaHu
KuTOOra ypratuil Xapa€HM KYIITMHa MaHOajapga Oup Heda Oop Ba eTapjuya Oup
xwiga udoaasaHraH OVJIraHJIUTUAA MypakKKaOJaluTUpUII Kepakmu? Jlemak, TabKuaIain
)KOM3KM KHUTOO - OOLIaHFUMY CHUH(@ VKYBUMCHUIA MabHABUAT Ba MabpU(paTHU
LIAKJJIAaHTUPUO, KOMWJI MHCOH Japaxacura eTuo Oopullvaa MyXyUM TapOUsIBUIA
Kydra sra. Kuto6 MKk ayH€ caomatura uyuradauraH nynoouryn. Kutod nypOouH
MHUCOJIM Y30KHM K¥ypa ojJaaud, XucoOJarnd CUHIrapd TypJu Macajajapra e4um
TONaauW, OFUP KyHOa €FOy COYMO, UYJIMMU3HU EpUTAIMN.

MxxyHum BapuaHT. KUTOOXOH KMTOOHM KYypuO 4YMKMILTa OUPOp-OUp SKKOJ
LIaXCUi MakcaJcu3 MypoxkaaT 3TAM, aMMO Oy xosataa (PaoJUSITHUHI OacTJaOKu
KOMIIOHEHTH chdaThaa Xu3MaT KWJIAAUraH KUTOOJapHU MaJlaKaJiu KYpuoO YWUKHUILI
Kapa€Huaa KaHIauaup KUTOO YHU KU3UKTUpaau, OUMpOp-HUMMaHU OWUJIMO OJUII €KU
aCcra TYLIMpUII, €KUM OolugaH KeYyMpUIl, €KMW KaWTagaH TEeKIIMPUII UCTaruHU
yiFOTAY Ba X.K. FO3ara kenraH maxkcaa TabCUpM OCTMAA XapakKaT KWJIMO, KUTOOXOH
KMTOOHM VKWII YCYJIMHM TaHJaiaW, VKWAIOHWA amajra OIlIMpaau Ba KUTOOZAaru
ndomananran "OeroHa" TaxkpuOaHM Y3IaIITUPUO, €KW BOKEJIMKHU aMalvil KanTa
KypUIIl y4YyH Kyd4 -KyBBaTHU XWUC KWJAIW, €KW KYHIJIU TYJIMACIUK, KOHMKMACIUK,
HOPO3WJIMK XUCCUHU XUC KWUJIaau, UKKW X0JaTaa XaM MHCOHUST TOMOHMIAH TYILIAaHTaH
Taxpubara MypoxaaT 3THUO, ¥3 (UKPUHU TaCAMKJIAll, OWIMMWHY YYKYypJallTUPUILITa
WHTWIMII yHOA UyKoaManau, Oajiku MycTaxkamiaHaau. byHpaa KUTOOXOH MakcaaHU
AHUKJIAIITUPUO, STHA KEePaKJIW KWUTOOJApHM M3aallra OOolLIaiavd, YyHKU ojlaM OwiaH
MYJOKOT KWJIMII Ba YHU WXOAuWW Ounmin xapa€éHu vekcusaup. lllyHra kypa, 3-
Yr3Magaru KUTOOXOHJIMK (paoarsaT MOIEIN KalTa y3rapaav Ba MypaKkaOJallraH cxema
OyiiMua MIIAIA JaBOM STAmy. YUMHYM BapHaHT. YKUII Y4yH KUTOO Ba VKMII
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Makcaau KuMIup OOIlKa MHCOH TOMOHUWIAH OelruiaHraH (YKyB, WIMUN €KW aMaTvuid
3apypatra Kypa). YKWITAHHUHT Ma3MyHUHHM Y37IAIITUPUO, KNTOOXOH YKUIIHU JaBOM
STTUPUIL DXTUEXKUHU XUC KWIMIIM MYMKUH (Makcaiara Kypa, MaB3y Oyiinua Ba X.K.),
€kM arap "MaxOypusgTra Kypa' KMUTOOHM VKMII XKapaéHMAa y Xed KaHgall IIaxcui
Ma3MyHHHU TomnMaca, OyHJIail SXTUEXHU XUC KUJIMACAMIM XaM MYMKUH. bupuHuu
X0JaTaa KUTOOXOHJMK (paonusaATu TYyxTad KoJMaiau, Oalku akKChH4Ya LIaxCui
Ma3MyHra sra Oyau0O, KMTOOXOH KMMIUP TOMOHMAAH OeJTrujiaHraH, KUTOO VKMIII
Kapa€HuIa 1o3ara KeJjraH y3 3XTUEXIapura Moc y3rapTUpraH €Ky accouuaumsiiap
acocuga WJrapy cypraH mMakcaara MOC paBulga 1-ym3ma OyiiMya gaBOM 3Talu.
MkkuHuM xosjatma, arap KMTOOXOHHU O€ArMaHTaH KWATOOHM VKUINra yHIAWAWTaH
MOTHUB, KUTOOXOH KVy3 OJAWAa ajdoxuia ILIaxXCUi Ma3MyH ArajulaMaraHjuru cabadnau
VKUII JaBoMuIa WMyKojca, (Gaoausar YKWITaHHWHT Ma3MyHWHU Y3JIalITUPUIL OWIaH
sIKyHIaHaau. bouikauya aitranga, Ma3Kyp xonataa OolaHFMY cudaTriga Xyu3MaT KWJIraH
KOMIIOHEHT TaAKWK, STWIAETTaH IIAXCU KUTOOXOHJIMK (haoJMITH TU3UMMUAA OUp
BAKTHUHT Y3uaa SsKyHui xaM 0ynaau. [llyHra kypa, MycTaKu KUTOOXOHJUK (DaOIUSITH
TU3UMWHMHI WIUIAIIM yYyH ILIApOMT fo3ara KeaManou. "AinaHa" Xocua OyaMaimm,
OXTUEXHUHI yHTa XaBoO OepyBUM MpeaMeT OujiaH "ydypalllyBU' HaTHXKAcuIa y WIK
0op (daoaugTHM HYHAATUPUIL Ba OOLIKApUILTa KOOMJIMITAM OYiaamu. DXTUEXKHUHT
npeaMeT OwiaH ydpalnyBu (aBKYJIOMJArM XapakatT, 9XTUEXHU MpeaMeTIallTUPHIL
XapakaTd - YHM artpoduaryd ojlamaaH 3rajjlaHaAuraH Ma3MmyH OwWiaH "TYJIOUMpUIL aup.

Doiigananuiran agaouéTaap

1.V36exkucron Pecny6nukacu IlpesumentunuHr 2017 itun 7-despanmaru
"V36eknucToH Pecny6iMKacuHYM sSHaga PUBOXJIAHTUPHIN OVitmua Xapakatiap
crpaterusicu TyFpucuaa'tu [1M-4947-con PapmoHu.

2.V36exucton Pecriy6nukacu Ipesumentu lllaBkar Mupsuéesnunr 2017 i 12
sHBapgaru ®-4789-connu "KuToO MaxCyJaoTIapMHU YOIl OTUII Ba TapKaTHII
TU3MMUHY PUBOXJIAHTUPUIL, KUTOO MyTOJaach Ba KUTOO MyToajacura KU3MKUILIapUHU
OLLIMPUII XaMAa TAPFUOOT KWIMII OYiirya KOMUCCUS Ty3ulll TyFpucuaa'tu dapMoiuiiu.
//"Xank cy3mu" razeracu, T.: 2017 itun, 13 sHBapb.

3.V36exucron Pecniyonukacu IMpesunentu LllaBkar Mupsuéesnunr 2017 imn 13
ceHtTsiopmaru I1K-3271-connu "Kuto® MaxcyJoTJapWMHM Halllp 3TUII Ba TapKATHII
TU3MMUHY PUBOXJIAHTUPUIL, KUTOO MyTOJaach Ba KUTOO MyToajacura KU3MKUILIapUHU
OLIMPHUII XaMJa TapFUO KWJIMII Oyiin4ya KOMIUIEKC 4Yopa-TagOoupiaap JacTypu
tyrpucuna’'u Kapopu. - "Xank cy3u" raszeracu, 2017 iiun, 14 ceHTs10ph, 184 (6878)-
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MAXAJUIAJIAP/IA YIOIIIMATAH EIUJIAP OPACUZIA MUJLIUIA
CIIOPT YAVHJIAPMHY TAIIKWJI STULI

Xosmaros Illep3oa AimeBny

AHIVKOH BUJIOSITU AHAVXKOH 1axap Xajk TabJIuM OYJIMMU METOIUCTH.
Kambapos AoayBoxua ToxumMaxamMmaaoBuy

AHOVKOH 1maxap 47-yMyMTabIuM MaKTaOW KMCMOHUM TapOusl YKUTYBUYUCHU
AiicapoBa Huiypap HebmaTkOHOBHA

43- yMyMTabJIMM MaKTaOW XXUCMOHMIA TapOUsl YKUTYBUMCHU

Annomauus: Maxannanapoa yrouwmazan WAapuu MUuiiull Kaopusmaapumu3 XucobaaueaH,
MUAAUTL cnopm YUUHAGPUOAH OMMABUI CnOpm maooupaapuHu YMKA3UWHUHE YCYA1apu
6a axamuamu OyUu4a MasiyMOmAap KeaAmupuiea. Kaaum cysaap:Yiowmaean
eunap, MUALULL CROpM YUUHAAD, HCUCMOHULL YUHUKMUPULL, OMMABUL cnopm maobupaapu
,KUAU4O031UK, Kypaul, KYNKapu JICUCMOHUL mapous.

V36eKUCTOH 3 MyCTAKWIIMTUHY WIK KYHJIapuIaH énutap (VIolIMaraH éuuiap) ra,
oujia Ba MaxajUla Macajanapura I[lpe3uaeHTMMMU3 OOLIYMINTUAA MaMJIaKaTHUHT 3HT
ycTyBOp Bazudanapu Jest 3bTUOOpra oJMHUO ajloXyaa axaMUusIT KapaTUJIMOK/A.

"V36ekucToH Pecriybnmkacn Maxasia Ba OWIAHM KYJIa0-KyBBAT/IAIl Ba3UpPIUTH
HU TallIKWI KWJIMHUILIM, Maxaia (aoijiapyra Katra MacbyausaT okinaau. [lyHu anoxuna
Tabk1a6 Y Ypurnuku [pesuaeHTMMU3HUHT "Eliap MabHaBUATUHU I0KCATTUPHULL
Ba yJIAPHUHT OY11I BAKTMHU Ma3MYyHJIY TallKWJI 3TULL OYiindya 5 Ta MyXuM Taladb0ycu' ' Hu
WJITapu CypullUlapy IOPTMMM3HUHI CTpaTeruk pecypcu OyiraH €iiapra ailHUKca
yJIapHUHT YIOLIMAaraH KaTJaMWHU XaM COFJIOM xamjaa OapKamoJ 1Liaxc O0Yamb Bosira
eTUILMIIIJIapUra, JaBiaT cUMEcaTh Aapaxkacuia dbTUOOP KapaTWIaETraHJIUIMHU SHa
Ooup 60p SIKKOJ TaCAUFUIUP.

Mamnakatumu3 axonucuHUHT 30 ¢ousunu 14 €mpan 30 €mraya OyiaraH WUIUT-
KM3J1ap TalKWI 3Taau. YJapHUHT TabJIMM OJIMILM, KacO-XyHap srajiallv YYyH KeHT
wapoutnap sapatwiras. Ly ounan 6upra, €nuiapHUHT OY11 BaKTJIapUHMA KU3UKapJIu Ba
Ma3MYHJIM YTKA3UIIHUY TallKWI 3TULL J0J13ap0 Macajia XMcoOaaHaau. YiolIMaraH €iiap
KAaHYQIMK XVWCMOHMIA Ba MabHaBUM OapkamMoj O¥yica, Typiau €T WulaTiapra Kapuu
MMMYHUTETH XaM LIYHYAJIMK Ky4id OYaaau.

VYioumMaraH €uuiapHU KaapusTiapuMmui, ypd-ogaTiapuMu3, oTa-000ogiapuMu3aaH
Ousraya eTub KearaH a3aivil yoymJIapuMu3 , MUWIIAKA YUKWHIApUra YpraTuil OpKaau
VKYBUM ElLIJTApHU MabHAaBUM Xxamaa XXMCMOHMI KaMOJIOTTa €TKa3ulllja >KaMUSITHUHT
3UENN KaTJlaMKuIa KaTTa MachyausIT IoKJIaiau. ByHMHT HaTuXKacu yl1apok, yioliMaraH
€lapHu OVl BakKTJapuWHM XMCMOHMU TapOus Ba cropT OuiaaH OaHA KWJIWILITa
SPUILIMOKIA. FLUUTApHUHT MagaHUSTUHU YCUIIMAA COFIOM XaéT TaMoiuuIapura
PUOST KUJIUII MyXUM OMUJ xucobaaHaau. COFIoOM TypMyll Tap3WHUMHI HEru3uaa sca
CIIOPT YUUHIIApU Ba MUJUIMI CIIOPT VUAWHIJIAPUA MYXWUM YpUHTA 2ra.

CornoM aBjIogHM TapOusIallga ouia Ba MakTad OuaH OuUp Karopaa MaxaJJaHWHT
VpHU XaM OeKueécaup, aliHMKca Maxajljla OKCOKoJulapu, aojjlapy Ba 3UEIUIapu
WIITUPOKA MYXUM axaMusTra sra. MWUIMiA crnopT YHAMHIAp XXUCMOHWI TapOusl Ba
CHopT TU3MMMIA aCOCUN BOocHUTa cudaTuaa, COOPT TYPJAAPUHUHI TYpPJAU XU
MalukjapuaaH ¢goigajsaHuil OWiIaH Oup KaTtopaa, MUIJIMNA CHOPT YWMHIAPHU KEHT
KYJJIaHUIIKA Yy 9HT aBBajlo MWUIMKA KaApUSTIApUMU3HU KEHT TapKaauluura €paam
Oepca, €11 aBioajapra YTMUILIMMU3IATU aHbaHAIApMMU3ra XypMaT 9XTUPOM YHFOTCa,
ssHa OMp TOMOHJAH y €UIJTapHU TapOusIallgark aCoCUii BocuTaapuaaH oupu O6Yauo
XM3MaT KWIaau.
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3axupunauH Myxamman boOypHuHr "boOypHoMa" acapuaa XaM MWUIMKA CIIOPT
VAMHIapuIaH KWIMY003/I1K, Kypalll, KyIIKapyura ajaoxuaa 3bTuoop 0epuiand, yaapHU
€LTAapHMA XUCMOHAH OaKKyBaT OYJMIILUIapWra KaTTa TabCUp KypcaTUILNM KypcaTub
YTUITaH.

Munnuii ciopt YMMHJIApHM MyHTaszaM YTKa3Wll EliIapaa Y3 XapakaTlapuHU
OOLUKAPUIIIHA PUBOXJIAHTUpUILTA €paaM Oepadu, yjaap TaBOIaCUHU TapTUOra cojaiu,
SBHU TYPJIM 3YPUKUILIA XapaKaT KWIAIITA Yprataiau.

Muiii criopt YiAMHIIApU €MIapHU MapUTHK,)KACYPINK, YMAAMIIVIMK,, YaKKOHJIIUK
Ba MyaisiH MakcaJa XaMma Te3KOPJIMK OWJIaH XapakaT KWIMILTA; KOMJaJapHU Oakapulll,
V3MHU TYTUIU, YPTOKJUMKHU Kaapiaail onauiura yprataau. bui KyiumarujiapHu TaBCUS
Kriamua: [laxap Ba KMIIUIOKJIapaa yiolIMaraH €niapHyd COPT OWIIaH IIyFyJIaHUIILIapU
Ba OMMAaBHWIA CITOPT COFJIOMJIALLITUPUILI TAAOMPIAPUHU MYHTa3aM YTKA3UII XaM/a, Xyayaaa
JKOMnalmraH mMakrabmaru Ba XyCyCUi cOPT MHILOOTIapUIaH, caMapaiu ¢goiaaaaHuII
UMKOHUSATIAPY MaBXyaaup. EllutapHu MyHTa3aM CIOPT OMJIaH IIYFYJaHULUIAPU YYYH
XKMCMOHMM TapOusl YKUTYBUMJIApW, CHOPT TPEeHEpJapu, CIIOPT XakKamjaapu xamjaa
M (POKOPJIAPHU XaI0 KWJITaH XOJAa TAlIKWJI KWJIUII Kepak.

TamOupkopiap TOMOHMIAH Gaprno 3TWITAH COOPT YMHU MakiIoHYalapuaaH YHYMIU
doitgpananuga, Maxaiia pykapoaap WMFMHU (aoapy, CEKTOp paxodapu, Maxalaui
genyramiap,euiap UTTU(OKU,IPOPUITIaKTUKA WHCIIEKTOPJIapu Ba CIIOPT WMHILIOOTHU
aracu,(TagOMpKOp) XaMXKMUXATIMKAA,XYAYAdaru €uiap y4yH,0OMMaBUN CHOOPT
COFJIOMJIALUTUPHUII TaaOUpaapu HacTypu Ba MII PeXacMHM MILIA0 YMKWII 3apypaTu
naiigo 6ynau. by ¥3 HaBOaTHaa, yiolMaraH €niapHi MabHaBU Ba JKUICMOHUI KaMOJIOTTra
€TKa3WIIga MWUIMKA  COOPT YHAMHJIApU OWJIaH MyHTa3aM IIYFYJUIaHMIIMIA LIapOUT
sipaTaiu.

Xyjnoca YpHHMAA ILIYHW TabKUIJIAII JO3WUMKH, Maxajjgajlapia YiolIMaraH €uuiap
opacuga XMCMOHUM TapOus Ba OMMAaBUM CIIOPTHM XaMKOPJIMKIA PUBOXJIAHTUPUIL
Oyiirnya 10KOpuIa TaBCUS STUIAETTaH 4YOopa-TaaOMpJapHU KEUYMKTUPMACOaH amMajira
OLLIMPUIL, ajdaTTa KyTWJIraH HaTwxXajaapHu Oepanu.Xo3upja LIMagaT OuiaaH y3rapuo
Oopa€TtraH miodaTallyB AaBpAa yiolIMaraH €uiap MyaMMOoJIapyiHU YMyMMUWUIMIM Macaia
cudaTtuga 3bTUOOpPra OJUILMMU3 3aMOH TaJlaOuauD.

DoiiganaHuiaral agaouéTaap

1.V36ekucron Pecrnyoiukacuaunr "Ennrapra oun [dasmar cuécatu TyFpucuma” Tv
2016 itun 14 cenrsiopmarn Konyau. TolIKeHT 1maxpu

2.2017 itun 3 wronaaru I1K 3031-connu "XKucMoHuit TapOusi Ba OMMaBUil CIOPTHU
sTHaJla pUBOXJIAaHTUPUIN TYFpucuaa'tu Kapopu, TOLIKEHT ILIaxpu.
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OWNJIA - YKYBUU-EIIIJIAP MUJUINI-MABHABU I
CAJIOXUSTUHUHT HIAKJUVIAHUIII MAHBAU

CEMb/ - UCTOYHUK POPMUPOBAHUA
HAIIMOHAJIBHO-A1YXOBHOMU IIOTEHIIUAJIA YYEHUKOB

FAMILY IS A SOURCE OF FORMATION
NATIONAL-SPIRITUAL POTENTIAL OF PUPILS

Cymwonos Illep3onoex 2KamosoBny
JIeHOB TagOMPKOPJIMK Ba IeAarornka MHCTUTYTU YKUTYBUMCH
pedagog-2014@umail.uz

Annomavus: byrwx oaum Y. Yennune uxpuua: "bBosanu mapbusiaw yuyn 6ymyH Oup
daséramHuu bowKapuwea Kapazanoa aHaoa YmKup mapaxkkyp ea mepaH OOHUUWMAHOAUK
manab smunsadu”. Yynku, ousa Myxumu aeedano UHCOHHU waxc cupamuda mapobusiao,
6oslea emkasuwl Ounaun Oup Kamopoa, uly mapous eocumacuda YHuHe yycyouea pyxui,
aKAull 6a axAoKuil Kyu-Kyopam pUuumanapuuiu yiauou, Muaauil pyx, rFypyp 6a OUuHuUll
28MUK00 MyUryaapunu wakiiarmupaou. Masxkyp mesucda o6us atinan "ouna mapobuscu”
de6 amaimuui OOHUWMAHOAUK manab smyeuu mapOusHuHe 3He MYXUM MAapKuoutl Kucmu
xakuoa myxmanaub ymamus.

Kaaum cysaap: ouna, oma-ona, ouna mapouscu, yKysuu-éuaap, Muiluil MasHasusm,
casoxusam, mapousacu KutluH ycmup.

Baranumu3s kenaxaru xozupaa owsajgapaa TapOMsUIaHMOKJA, Jecak SHIVIMIIMaraH
oynamu3. Cababu 3pTaHry KyH 3rajlapu OyJaraH €LJIapHUHT MHTEJIJIEKTyal Ba MabHABUIA
CAJTOXMSITUHUHT WIK YYKYHJIapu ousa 6arpuaa 6yii kypcaraau. byHmait yiakaH BazudaHu
amaJjira OlUMPYyBYM, MOIIWI Ba MabHABUI OOMJIMKIIApHU SIpaTyBYX acoc owaaup. Ouia
>KaMUSITHUHT OOIJIaHFUY MKTUMOUM OYFUH cudaTtrnga Mypakkad Tapkubra sra 6yauo,
y V3 aoaugaTuaa ouna ab30JaPUHUHT IXTUEXKM Ba KOOWIUSATH, TYpJu (PAOJTUSITHUHT
Makcaj Ba BazudaiapMHUTMHA 3Mac, 0aaKu TapOusSIBUI (paoJUSITHU XaM aKC STTUPaAOU.
YHUHT Mypakkab Ba Ky Kuppaid QaausITUHUHT XaETUNINTU UKKA TOMOHJIAMaaup.

- OMpUMHYMIAH, XAMUSITHUHT KUYUK OUp KUCMU, VDKTUMOMK Y3rapullulapHU yTa
Ce3rupJuK OuaaH UJFad oyaauraH, ¥3uaa akc aTtupagurad oeiaruaup. LlyHra acocianu6o
OWJIaBUM TapOUSIHUHT aCOCUIi KMCMJIapuaaH Oupu e XucoOJiall JO3MM.

- UIKKMHYMIaH, OWJIAHUHT MypaKKad Ba Ky KUppaIU (PAOJIUATA YHUHT BasudaaapuHu
Oup MapoMra CoJIull, OWJIAHUHT Y3Ura XoC XyCyCUSITIIApMHU Ba MaBXKYyl UMKOHUSITJIAPUHU
aHMKJIAIl KaTTa axaMusIT Kach sTanau.

OWJIaHMHT TY3WIMILM Ba Ba3dudaaapuHU TaxX I STUILIA Y KAMUSITHUHT WXKTUMOMI -
MabHaBUI Y3aryu sKaHJIUTUra siHa oup 6op aéH oyamokaa [1]. Ly cababau orstaHUHT
aHWK OMp MAaKOMH, aCOCH OYIMIIM KepaK Ba y KMILIWJIAP YpTacuaaru MyHocabaTIapHU
TapTUOra COJMIl, TapOUsICU KUUMH YcMUpaapaa axJOKWid, XKMCMOHMM KaMOJIOTHH,
aKJIMI 3UMPAKIIMKHU NIAKJJIAHTUPUILLL 3apyp.

OwnaBuii TapOMSIHUHT Yy3WUIa XOCJIWTW ILIYHAAKW, y Oosanapra, oTa-OHaJapHUHT
OTa-OHAJMUK, KOH-KAPMHIOUUIMK XWUCIATIapUHU y3aTuO, YMYMHUH Ba XUCCUN
PUBOXJIAHUIITHUTMHA TABMUHIA0 KOJIMal, 0ajJKy 1IIaXCHUHT MaBXyJd UMKOHUSTIIAapUHU
Ba axJIOKM KaMojoTuHHU Xam ycrupaau. Ly cabGabiau ounaBuii TapOus Xamwuiia
MaBXyJIUTH, KYypPCaTMAJIMJIMTY Ba CEPKUIOANUTY OMJIaH axXpaauo Typaau. YHAA aCOCUIA
BazudaHU Xajuk, ogoora Joup TaaoUpJIapHU YCMUpra TYFpU YpraTtuiil, MacjiaxaT Ocpuil,
KaTTrajap TaxpubacuruHa sMmac, OaJKu OWJIAHWHI sIlall Tap3ud, MYXWUTHU, OTa-
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OHAJIApHMHT KacO-XyHapH, oujia ab30JapUHUHT MabHABUM-pYXUii MyHOCabaTIapu poia
VAHAWIN.

Owuna Ba owiaBuii TapObuss MyaMMosapyu OWyIaH IIYyFYJUIAaHYBYM OJMMJIAPHUHT
TAAKUKOTIapUaa acoCUii bTHMOOp owmia Oyiimya amMangaru OYJIuMHUILra Ba OoJiajap
Tapbusicuga oTa-oHaJapHMHI daoa gapaxacura kKapatuiaaau. LIlyHuHrmek, ota-
OHaJIJapHUHTI, OoJIaJJapHUHT XaMJa a€JapHUHI OaHIJIWIM Ba yJapHUHT Oojanap
Tapousicura 6yJaraH TabCUpU OMJIAHUHT MOV MMKOHMATIAPU Ba Typap >Kokjaapura
O0oF1ab ypraHuaagu.

KaMUSITHUHT MOOAMK Ba MabHAaBUN KaMOJIOTU YCMUPHHU TYpPJU WXTUMOUK
BasupasapHu Oaxkapuilura, TYIJaHraH MyHocabaTiaapra Joup Taxpuodaiapra, MOAOUMA
Ba MabHaBUI KaApHUsTIapra xap TOMOHJaMa Ba y30K, Tak€piall JO3UMIUTUHU Taiad
sTMoKAa. OunaBuii TapOusiia MyxuM axaMMsIT KacO 3TyBUM OOBEKTUB Ba CYObEKTUB
OMUWJIJIApHU OMIMOK, 103uM. OOBEKTUB OMWJIapra OWJIaHUHI MOMLIAWKA (DapOBOHJIMUIMU,
JapOMaJJTAPHUHT TypJIapy, Y3Ura XOCJIAUTHU Ba CABUSICMHU KUPUTHUILI MYMKUH. CyObEKTUB
OMMJIJIapra 5ca OWJIaJaru y3apo MYHoOcaOaTJIapHUHI Y3Ura XOC XYyCYCHUSTJapu,
MabJIyMOTH, OWJIa ab30JIAPUHUHT MaJaHUli-MabHABUI CaBUSIAPU, OTAa-OHAJIAPHUHT
MyoOMaJjia MaJaHusTIapy Ba OOIIKAJIap KAPAIU.

OunaBuil TapOMSIHUHT MYpaKKaOJMJIMIU STHA LIYHOAKW, Xap Oup ouja y3ura xoc
Oup o1aM, XaMUSITHUHT Y3Ura XOC KUYMK yoluMacu 0yianb, Tapous uiluaa y3ura Xoc
XyCyCUSTIapHU HAMOEH KuJaau [2]. AHa LIIYHUHT YYyH OWJIAaBUI TapOUSTHUHT 1IaKJI Ba
yCcayOoapMHU YyMyMJIALITUPUIN Ba YHra OMpOH-OMp TaBcUsIap OepMIill HOKYJIaid Ba
KkuinHaup. OTta-oHajlap KaHYaJIMK MabHaBUil 001, 9bTUKOIJIM Ba IOKOPU MabIyMOTra
ara Oyicamap, 1y Aapaxaga TaKOMWUIAILUTaH yciayd opkanu y3 dap3aHaIapuHU
TapOousiaauaap. Ynap dakat Maciaaxat 0epuil, MabKyJulall, MyKodatialll, xa3oJalll,
cyx0aT Ba XMKOS, (PMKp ajJMallMil OWJIaHTMHA 3Mac, OajKu IIaxXCUi HaMyHajlapu
YcMupJap OWiaH OMprajavkiaa MILIall, yIapHU MeXHAT (paoausTUra TOPTUII OPKAJIU
XaM TapOousiaiauiap.

VCMHpHap (haonugTHIA UINTUPOK ATUIIL, yaapra TapoOUsIBUN TabCUP KYPCATULLIHUHT
SHI camapanu ycyauaup [3]. Arap YycMuUp OTa-OHaJJapMHUWHI MAalIFyJoTJlapura yra
KM3UKUII OMJIaH MyHOcabaTaa Oyauiiica yjaap ypracuaa AyCTOHAa MyHocabatiap Kapop
Tomagy. YCMUp OTa-OHAJAPUIAH, aKa Ba OMalapyIaH y3apo MyHOCa0aT MEe3OHIApUHU
YpraHu6 HUMa SIXIIM-10, HUMa €EMOH, HUMa (oigain-10, HUMa 3apapjv SKaHJIUTUHUA
ounub onagunap, yjaap xakuga aHUK TacaBBypra sra Oynaguiap. byHmaH Tamkapu,
OWJIa TaXpuOaIy Ba KacOM XKUXATUIAH TypJivMya €lIaru KAIIWIApHA OUpIaluTUpuUO
Typaau. Ouna ab30JapuHUHT TYPMYII Ba Xa€TUHW TaxXpuOaapyd, MadaHW CaBUsSIapu
KaHYaIMK OO#l OyJca, yiap TapOMsICU KUMWMH YycMupiaap OWaH 10y Japaxana SXIIu
MyJIOKOTIA 6yIa OoNWIIagy. YCMMPIApHUHT XMCMOHAH 0aKyBBaT, axJIOKAaH TIOK,
MEXHATCeBap Ba MadaHUATIM OYIMO YCcUIaaH XXaMusaT xaM MmaHpaataopavp. LIyHuHT
YUYH rapyaHj] OWJIAHWUHT y3W OyHra MHTUJICA XaM XaMUST yHTa Tajad Ba MaxXOypusT
IoKJIaliau. by epma omya Ba >KaMUSTHUHT MaKCaau Ba WHTWIMIILIApU y3apo OuUp
OYTYHJIMKHU TAIUKWJ 3TaIH.

Ora-oHajlapHUHT YMyMUI, MaJaHW, MabAyMOT CaBUSCUHUHI KYTapUJIMILIU Ba
WXTUMOUM (PaoJUIMK Kapop TONMIIM MakKTab Ba ouja ajgoKajdapu XYCYCUSITUHMHL
y3rapuiumra ca6ab oOyaau. Arap MakTad oujia TapOUSIIIYHOCJIMIMIa XypMaT OujaH
MyHocabatna Oyica, YHUHT OOWMJIMKIapuiaH, STbHU OTa-OHajap oOpycu, ILIaxcui
HabMyHacHu, MKOOUI XUCCUETIAp acocuia TapOusuialuiapuiaaH ¢oiigaiaHa ojca, y
XOJIIa OTa-OHajJlap OTaJWFX KaTTa Kyura, TapOusi caMapaaopIMTUHU TabMWHJIOBYU
ME30HTa alIaHaIu.

XO03UpPTr¥ 3aMOH oOuWjJdajJlapd MaBXyd XaMMSIT OuIaH Y3BUU OOFIaHTaHAMP.
FOpTUMUBHUHT 10KCATUIIN, SILHAL IHAPOUTIAPUMU3HUHT SIXIIUIAHUILIN, XaTIKUMU3HUHT
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MOJIMIA Ba MabHABUI TYPMYI CABUSIMA3HUHT STHA/IA OLIUIIY YKYBUM-EIIAPHA OapKaMoJT
WHCOH KWIMO TapOMsuIallMMuM3ra MxKooui Tabceup 3taau [4].

XO03Mpru KyHzia oTa - oHaJjlap Xaj KUJIUIIUIapy HUXO0SITAA 3apyp OMp KaH4a TapOUsIBUIA
MyamMMosiap MaBxyd. byHaail MmyamMMonap HOTYIMK oujajapiaa HucbaTtaH Kym Oyiauo,
yaap OoJlaJlapHUHT pyXUid KaMoJoTuaa HMOEH O0yaMokaa. Ota - oHajap 3ca Xap JOUM
xaM Oy XoJIaTHU OWiIuO, TYFpU TylIyHaBepManauiaap.

YMyMaH ojraHaa xaMma oujiajap TapOMsICU YYyH SIPOKJIU YMyMUI (hopMmyJia TOITUIII
MYMKWH 3Mac, JISKMH Ooajap Tapousicu Oyiinya TYTJIaHTaH WIFOP TaxXpuobasap acocuaa
OMJIAHWUHI YMYMMI XyCyCHMSITIapuaaH KeJIuO 4uMKuO, Keaaxkakiaa KYTYJIUIl MYMKWUH
OyJraH TapOMsl HaTMXKaJapuHU XMcoora o1ub, Maciaxat 0epulll MyMKHUH. by 3ca niemaror
TAAKUKOTYMJIAP OJIAMTra J0J13ap0 Bazudanaap Kyiuuiiga JaBOMUMIMKHA TaAbMUHIAWIN.

Doiigananuiran agaouéTaap:

I.HaxxmununoBa, KapumaxoH. Owia Tapousicuaa MWIIUIA BA YMyMUHCOHUI axJTOKUIA
MaJaHUSITHUHT ypHU. MoHorpadwust. - T.: "Amonar”, 2016. 5-6.

2. lamuHoB, Mpraii. Ota-oHa - XukKmar, (pap3aHj - YupokK. Mertonuk Kyaaanma. - T.:
Masnasusr, 2019. 10-6.

3.KypoHnoB, MyxamMmmanxoH. Munnauii tapOusga Ba €uuiap AyHEKApallWHU
makanantupui. - T: Myxappup, 2017, 175-6er.

4.PacynoB, A. Makrab omwranaH oountaHagu. - T.: Jdaru acp asiaomu, 2016.
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OPFAHHBAgHﬂ CAMOCTOSTEJIBHOM PABOTHI CTYJIEHTOB
110 AHI'TIMUCKOMY A3bIKY B BY3E

Iloitnazaposa Ba3zupa XymoOakoBHa

[TpenonaBatenp Kadeapsl ['yMaHUTAPHBIX MPEAMETOB

TalKeHTCKOro rocyaapcTBEHHOIO arpapHoro yHuBepcuteTa TepMe3ckoro
(unmana, Ys306ekucraH

E-mail: vaziraxon.ru@mail.ru

3oupoa Marmo06a YmOapoBHa

CryneHT Tepme3cKoro rocygapCcTBEHHOIO YHUBEPCUTETA,

Kadeapsl MeToaukKa aHIJIMICKOTO sI3bIKa, Y30€KMCTaH

Annomauyus: Cmamus nocésauieHa 06 opeanu3auuss CamoCmosImensHou pabomst CMmyo0eHmos
Ilo aneautickomy sa3viky 6 gy3e. Ilpusedenvr Hekomopbvie memooduueckue pexomeHoayuu

00 OpeaHU3ayUs CamocmosmenbHol padbomsl cmy0eHmo8 no AH2AULICKOMY S3bIKY 6 8)3e.
Karoueevie crosa: Aneautickuii s3vik, 0b0yyeHue, denosvle uepsl, debamol

CamMocrosaTenbHasi padoTa CTYIEHTOB - 3TO Jr00as AeSITeIbHOCTb, CBSI3aHHAs C
BOCIIMTAHKWEM MBILIUIEHHS Oyaylero npodeccuoHana. JIrodoit BUa 3aHATUI, CO3IAr0LLAI
YCJIOBUSL JIS1 pa3BUTUSI MBIIIUIEHMSI, TTO3HABaTEJIbHOW aKTUBHOCTU CTYIE€HTa, CBSI3aH C
CaMOCTOSITEJIbHOM padOTOi. B IIMPOKOM CMBIC/IE MO CAMOCTOSITEIbHOM pabOTOM ciiemyeT
TMOHMMATb COBOKYITHOCTb BCEI CAMOCTOSITEJIbHOM eSTEIbHOCTU CTYIEHTOB KaK B y4eOHOM
ayoIuTOpUU, TaK U BHE €?, B KOHTAKTe C MpPErnojgaBaTeJeM U B €ro OTCYTCTBUM.

JIaBHO M3BECTHO, YTO TOJILKO MCTHHA, TTOJTYYeHHAasl IyTeM COOCTBEHHOI'O HaIPsSKEHUS
YCUJIUI, UMEET OIPOMHYIO ITO3HaBaTeJbHYIO LIEHHOCTh. MMMEHHO MO3TOMYy BCeriga B
y4eOHOM Ipoliecce YAessIoCh JOCTaTOUHO BpEMEHM CaMOCTOSITEIbHOI paboTe CTyIEHTOB
B BUJE KOHCIIEKTUPOBAHMS JOIMOJHUTEIbHOMN

JINTEpaTyphl, MOATOTOBKY K CEMMHAPCKUM M MPAKTUYECKUM 3aHITUSIM, HAlTMCAaHUU
paboT pazanyHOro xapakrepa (pedepartoB, KypCOBBIX, TUILUIOMHBIX U ZIP).

CamMmocTosTebHas paboTa peajan3yeTcs:

1.HenocpeacTBeHHO B MPoOLIeCCe ayAUTOPHBIX 3aHATUI - Ha JIEKLIUSIX, TPAKTUUECKUX
U CEMMHAPCKMX 3aHSATUSX, MIPU BBIIIOJHEHUU J1a0OpaTOPHBIX padoT.

2.B KOHTaKTe ¢ mperojaBaTeJieM BHE paMOK pacHucCaHus - Ha KOHCYJIbTallUsIX MO
y4eOHBIM BOIPOCAM, B XO/I€ TBOPUECKUX KOHTAKTOB, ITPU JIMKBUIALIMU 3310/ KEHHOCTE!,
MPU BBHITTOJHEHUU MHAMBUAYAJIbHBIX 3aJaHUN U T.1.

3.B 6ubnunoteke, noMa, B OOLIEXUTUM, HA Kadeape Mpy BBIMOJIHEHUU CTyAEHTOM
Y4eOHBIX U TBOPYECKMX 3a1ay.

Takum 06pa3om, caMOCTOSTEILHON paboTa CTYAEHTOB MOXET ObITh KaK B ayIUTOPUH,
TaK M BHe ee. TeM He MeHee, paccMaTpuBasi BOIIPOCHI CaMOCTOSITEJIbHOM pPabOThI
CTYJICHTOB, OOBIYHO MMEIOT B BMAY B OCHOBHOM BHEayaIUTOpHYyI padorty. Ciemyer
OTMETUTh, UYTO JJI1 aKTMBHOIO OMNEPUPOBAHHUS 3HAHMUSIMU B IIpoliecce ayaUuTOPHOM
paboThl HEOOXOAMMO, O KpaliHell Mepe, MOHMMaHKMe yueOHOro MaTepuaia, a HauboJee
OINTUMAJIbHO TBOPUECKOE €ro BOCIIPUSITHE.

I'maBHOII 3agauyeil opraHM3allMM CaMOCTOSITEIbHOW pabOThl CTYAEHTOB SIBISETCS
CO3IaHME YCJIOBUIA JJIS1 Pa3BUTHSI MBICIMTEIbHON JeITeIbHOCTU CTYIAEHTOB, C IMEPEX0I0M
OT POJIM MACCUBHOTO MOTPeOUTENISI 3HAHUI 1 (DOPMaIbHOTO BHITIOJTHEHUSI ONpeaeIeHHbIX
3aJaHMUI K TTO3HABATEJIbHOM aKTUBHOCTHU ¢ (POPMUPOBAHUEM COOCTBEHHOI'O MHEHMS
MpY PEILIEHUM MOCTABICHHBIX NMpooiaeMHbIX 3anad. Lleap CPC - HayuyuTh CTyIE€HTOB
OCMBICJIEHHO U CaMOCTOSITEIbHO paboTaTh CHavaja ¢ yYeOHbIM MaTepuajoM, 3aTeM C
Hay4yHOU wuH@opmalueir, ¢ TeM, 4YTOObl HAayYWTh €ro B JaJbHEHIIEM MOCTOSHHO
MOBBIIATH CBOIO KBAJIM(PUKALIMIO B COBPEMEHHOM AMHAMUYHO Pa3BUBAIOIIEMCS MUPE.
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[Tpousoiiieniiiee coKpalleH1e YUcia ayTIuTOPHBIX 3aHITUI B TIOJIb3y CAMOCTOSITEIbHOMN
paboThl caMO MO cebde He pellaeT npodjeM YJIydlleHUs KadecTBa OOpa30oBaHMS.
Paccmorpum akTophl, CIOCOOCTBYIOIIME aKTUBU3ALMKU CAMOCTOSITEIbHOI padOThI.

Ecnu ctyneHT 3HaeT, 4To pe3yabTaThl €ro padoThl OyIyT MCIIOJIb30BaHbI B yueOe U
JanbHelein mpodecCuoHaJIbHOU AeSITeIbHOCTH, TO OTHOIUEHUE K M3YYEHUIO SI3bIKa
CYLLIECTBEHHO MEHSIETCS B JIYUIIyO0 CTOPOHY 1 KaUueCTBO BBITIOJIHSIEMOIi padOThI BO3pacTaeT.
[Tpu 3TOM BaxkKHO MCUXOJIOTMYECKHU HACTPOUTH CTYJIEHTa, ITI0Ka3aB eMy, KaK HeoOXoanuma
BBINOJIHsIEMasl padora.

B pamkax camocTosiITeJIbHOI y4eOHOM AEsITeIbHOCTM MOXHO HCIIOJIb30BaTh CPeIu
IpyTUX ciaeaymoolnue GopMbl OpraHM3alMyd Y4eOHOro mpolecca:

- JIeJIOBbI€ UTPHI;

- ne0aThl;

YBJICUEHHOE TIPETOJaBaHUE;

- HOBM3Ha y4eOHOro MaTepuaa;

- WCIIOJIb30BaHME HOBBIX M HETPAAULIMOHHBIX (DOPM OOYUYEHMUSI:

- mpobJaeMHoe OOy4eHue;

- 00y4eHHEe C KOMITBIOTEPHOM MOAAEPKKOIA;

- IPUMEHEHUE MYJIbTUMEINA - CUCTEM;

- HCIIOJIb30BaHUE MHTEPAKTUBHBIX KOMITBIOTEPHBIX CPEICTB;

- B3auMooOy4eHHre (B mapax, MUKpPOTpyMIiax);

- TECTUPOBAHUE 3HAHUI, YMECHUMN;

- MOKa3 JOCTUXXKECHUI 00y4aeMbIX;

- MeJarornyeckrii TakT M MacTepCTBO IleJarora, OTHOIIEHHWE Meaarora K CBOEMy
npeaMeTy, o0ydaeMbIM.

OOyyaeMble OCO3HAHHO M E€IMHOAYIIHO (POPMYJUPYIOT CBOM MNOTPEOHOCTH KakK
KOMMYHMKATUBHbBIE, @ UMEHHO: YUTaTh U MUCATh C NMPo¢eCCUOHATbHON LIENbI0 U JJIs
pacliMpeHUsT Kpyrosopa, MCIIOJb30BaTh AHTJIUUCKMI SI3bIK B YCTHOUM (opme
o(duIMaIbHO-AETOBOIO CTUJS, BaAeTh METOJAMU M3JIOKEHUSI MaTepraja B YCTHOM
MyOJIMYHOM BBICTYIUIEHUU U AP.

Ha 3angartusix mo oduuuanbHO - OE€JI0BOMY CTWIIO, C LEIbI0 (OPMUPOBAHUS
KOMMYHMKATUBHBIX YMEHUM U HABBIKOB CTYJIEHTaM MOTYT OBITh MPEAI0XKEHbBI 1€I0OBbIC
WUTPBI, KOTOPbIE, KaK MPaBUJIO, BbI3BIBAIOT OOJIBIIIONK MHTEPEC U MMOMOTalOT 3aKPeIIsaTh
MOJIy4YeHHbIE TEOPETUUECKUE CBEIEHUS.

Hanpumep, cTtyneHTam rpeaiaraercs cleaylollasi urpa, rnepes npoBeAeHUeM KOTOpOoit
CTYACHTBI 3HAKOMSITCSI C IIpaBUJIaMU PeUEBOro MOBEACHMS BEXJIMBBIX TAPTHEPOB. 3aTeM
pa3bIrPbIBA€TCSl CUTYALIUS:

Bbl xoTHUTE MOCTYNMUTH Ha PabOTy, O KOTOPOM Y3HAJIM U3 PEKJIAMHOIO OOBSBICHUS.
Bb1 octaBuim 3asiBiieHue. M BOT Bac BbI3BIBAIOT [J1s1 COOECEIOBaHMS U pellieHs] BOIpoca.
BbI mpuiin K pyKOBOAMTEIO MPEeANPUATUS (ILIKOJIbI, (DUPMBbI, U3AATEIbCTBA U T.1I.).
Bbl oueHb xoTHUTE, YTOOBI BaCc MPUHSUIM Ha MHTEPECHYIO M XOPOIIO OIJIauMBaeMylO
padoTy. A y pyKOBOAMTENS TIPEATIPUATUS - O0JbIION BbIOOp. Ballla 3amavya - mokasartb
CBOI0 KOMIIETEHTHOCTb, KeJlaHHWe paboTaTb U TOTOBHOCTb MPUCTYNUTh K padoTe
HeMeaJeHHO. BMecTe ¢ TeM He 3a0bIBaiiTe: BbI JOJIKHBI OTOBOPUTH BaxkKHbIE TSI Bac
yCJIOBUSI KOHTpakTa. MTak, moaymaiiTe, Kak Bbl BOiileTe, KaK MO340pPOBaeTeCh, YTO
cKaxeTe o cede (ecau Bac CIpocsT); KAKUM TOHOM, KaK CIIPOCUTE O KOHTPAaKTe, KaK 1
3a yTo OymeTe OnaromapuTh, YTO CKaXkeTe B KOHIe Oecembl. "PykoBomurtenn' ToXe
JNOJDKEH TIOATOTOBUTBLCS K Oecele: eMy BaKHO B3ATb XOPOIIO MOATOTOBJIEHHOTO,
KOHTaKTHOTO, OTBETCTBEHHOI'O COTPYIHHUKA.

[Ipy mpoBeaeHMU 3aHSATUM MO AHTJIMUKCKOMY SI3BIKY C MPOAYLMPOBAaHUEM
COOCTBEHHOI'O0 BBICKA3bIBAaHUS T10 MPEMJIOKEHHON TeMe ITyTeM OTBETOB Ha BOIPOCHI
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CJIeyeT YUYUTBHIBATh CJIEIYIOIIE BUABI paOOTHI:

-YnpaxxHeHus1 11 TIOCTAaHOBKU TOJIOCA.

-Pabota ¢ qukumenr u apTUKYJISLe. DHEpreTuKa peyu.

-Pabota ¢ TekcTtamu.

-YTteHne HE3HAKOMOTO TeKCTa (C JIUCTa).

-Teopust u TexHMKa BOMPOCOB.

-IIpaBuia apryMeHTalLMM.

-HeBepbanbHast cocTaBisionias MmyoJInIHOTO BBICTYIICHUSI (MUMUKA U XKECTHI).

-YBepeHHOCTh B cebe (CHATHE "cTpaxa CLEHBI" ).

[IpoBeneHne Takoro pojaa 3aHITUM MNPUBOAMT K CIEAYIOIIMM pe3yabTaTaM:
3aKpeIUieHWe y CTYAEHTOB MOJIYYEHHbIX 3HAHUIA, YMEHUI U HaBBIKOB, (pOPMUPOBaAHUE
YMEHUS OTCTaMBaTh CBOIO MO3ULIMIO, IEHCTBOBAaTh B HOBBIX HETIPEICKA3yeMbIX CUTYaLIUSIX.
Llenp Takux 3aHSITUM - AaTh BO3MOXKHOCTb YyYaCTHMKAM OCBOUTH IMPUEMbI BeIeHUS
NIEJIOBBIX Oece1, YTOObI MPUMEHSTD MX B JaJbHEMIIEeH MpodecCUOHATBbHOM AeSTETbHOCTH.

Takum o0pa3zom, rpamMOoTHas OpraHM3alMsl CaMOCTOSTEbHON padOThl CTYIAEHTOB
BEIET K ITOBBILICHUIO PE3YyJbTaTOB YYE€OHOI NEATEIbHOCTA CTYIEHTOB BOOOILIE U
CaMOCTOSITEJIbHOM paOOThl B YACTHOCTH, TPONYKTUBHOM MO3HABATEIbHOM ACATEBHOCTH,
CHOCOOCTBYIOIIEH aKTUBHOMY OBJIAICHUIO SI3bIKOM.

CnMcoK JuTepaTypsl

I.I'puropsin B.I'. Ponb mpenonaBaTesisi B OpraHM3aliid CaMOCTOSITEJIbHOM padOThI
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OMIOJIOIrNAd NYHAJIUIIIN

FONETIKANI O'RGANISHDA O'ZIGA XOSLIK

Ergasheva Umida Fayziyevna

Navoiy viloyati, Navoiy shahar

Alisher Navoiy nomidagi o'zbek tili va adabiyotiga ixtisoslashtirilgan davlat
umumta'lim maktabining ona tili va adabiyot fani o'qituvchisi

Annotatsiya - Ushbu magqolada fonetikaning xususiyatlari, o'rganish obyekti haqid
ailmiy qarashlar ilgari suriladi. Ilmiy fikrlar faktlarga asoslanib xulosalanadi. Magqgola
uch qism asosida yoritib o'iladi.

Kalit soZlar - fonetika, til, tilshunoslik, nutq, tovush, bo'lim, usul, o'rin, fonologiya,
urg'u, pauza, intonatsiya, fonema.

Fonetika - grekcha phone - tovush so'zidan olingan bo'lib, tilshunoslikning alohida
bo'limi hisoblanadi va tilning tovush tomonini o'rganadi. Fonetika keng ma'noda nutq
tovushlarini hosil gilishda ishtirok etadigan nutq a'zolarining tuzilishini, fonetik birliklarning
0'ziga xos xususiyatlarini va tovush o'zgarishi hodisalarini o'rganadi. Fonetik birliklarga
nutq tovushlari, bo'g'in, fonetik so'z, takt, fraza, o'rg'u, ohang kabilar kiradi. Shuni
ta'kidlash lozimki, fonetika, tabiatdagi har ganday tovushlarni emas, balki inson nutq
apparatida hosil bo'luvchi, ijtimoiy giymatga ega bo'lgan nutq tovushlarini o'rganadi.
Tabiatdagi boshga tovushlarni esa fizika fanining akustika bo'limi tekshiradi. Fonetikaning
magsadi fonetik birliklarning akustik, anatomik-fiziologik va funksional asoslarini o'rganish
va ularning til mexanizmidagi rolini aniglashdan iborat. Fonetika tovushlarning eshitilish
tomonini o'rganishda akustikaga, talaffuz qilinishi, aytilishi, hosil bo'lish tomonlarini
o'rganishda fiziologiyaga talqib ish ko'radi.

Fonetika - tilshunoslikning nutq tovushlarini o'rganadigan bo'limi. O'zbek tili fonetikasi
shu tildagi tovushlar tizimini, ularning hosil bo'lish o'mi va usulini, miqdoriy xossasini,
fonologik ahamiyatini, tovush o'zgarishlarini tekshiradi. Fonetika urg'u va uning tarkibini,
o'rni va vazifasini, intonatsiya, pauza, bo'g'in tuzilishi kabi masalalarni ham o'rganadi.
So'zlar, iboralar, gaplar - umuman, nutq tovushlar vositasi bilan shakllanadi, zero
tovush tilning moddiy qobig'idir. Har ganday fonetik holat va fonetik biriik fonologik
ahamiyatga ega bo'lgandagina ijtimoiy vazifani bajaradi va mustaqil fonema bo'la oladi.
Masalan, bir va ber so'zlarining turli ma'noga egaligi va e unlilarining fargigagina asoslangan:
har ikkisi ham old qator unli bo'lib, lablanmagan; farglovchi belgi bitta, ya'ni i ning
tor rezonatorliligi, € ning esa o'rta rezonatorliligidir. O'zbek tilidagi 6 unlining o'zaro
fargi ba'zan bir fonologik belgiga, ba'zan 2 yoki 3 fonologik belgiga asoslangan bo'ladi.
a va o unlilarining farqi 2 fonologik belgiga asoslangan: a - old gator va lablanmagan, o esa
orga gator va lablangan. Bundan tashqari, i tor, o' esa o'rta keng rezonatorli. O va i ning
farglanishida ham hamma fonologik belgi gatnashadi: i - old gator, tor rezonatorli,
lablanmagan, o esa orqa qator, keng rezonatorli, lablangan. Farglovchi belgilar gancha
ko'p bo'lsa, ularning neytrallashuvi (fargining yo'qolishi) shuncha kam uchraydi, va,
aksincha, farglar gancha kam bo'lsa, neytrallashuv ko'p uchraydi. Masalan, i ning o
bilan neytrallashuvi deyarli uchramaydi. E ning i bilan neytrallashuvi tabiiy, chunki
ularning farqgi bir belgiga asoslangan. O' bilan u ham bir belgi asosida farqglanishi tufayli
ba'zi shevalarda sonor undosh oldida neytrallashadi. Masalan, ko'l - kul.
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Undoshlarda paydo bo'lish o'rniga ko'ra neytrallashuv juda kam uchraydi, lekin paydo
bo'lish usuli (portlovchi va sirg'aluvchi) va ovozning ishtirokiga ko'ra (jarangli - jarangsiz)
-juda ko'p uchraydi. Neytrallashuv so'zning oxirida (misol: maktab - maktap, odob -
odop, gatiq - qatuv, sariq - saruv, katak - katay, xorij - xorich), ba'zan morfemalar
chegarasida yuz beradi (qishloq - gishlog'im, ko'sak - ko'sagi, ko'ylak - ko'ylagi). So'zning
boshida neytrallashuv deyarli uchramaydi, shuning uchun o'zbek tilida so'zning bosh
gismi fonema namoyon bo'ladigan kuchli holat, so'zning oxiri esa kuchsiz holat o'rnidir.
So'zning o'rtasidagi - morfemalar chegarasidagi neytrallashuv esa fonologik saviyadagi
morfonologik tovush almashinuvidir. Nutq tovushlarining hosil bo'lishida ishtirok etuvchi
nutq organlarining jami nutq apparati deyiladi va ular quyidagilardan iborat: 1) nafas
apparati (bunga o'pka, bir juft bronx va nafas yo'li kiradi); 2) bo'g'iz bo'shlig'i (bunga turli
shakldagi tog'aylar va un paychalari ham kiradi); 3) og'iz bo'shlig'? (bunga til, gattiq va
yumshoq tanglay, kichik til, lab va tishlar kiradi); 4) burun bo'shlig'i. Tovush hosil
qgilishda faol gatnashadigan (harakatli) organlar - til, lablar, yumshoq tanglay, kichik
til, un paychalaridir. Faol bo'Imaganlari tish, gattiq tanglay, burun rezonatoridir. O'pka
- nutq tovushlarini talaffuz etish uchun zarur bo'lgan havo oqimi manbaidir, bo'g'iz esa
un (ovoz) manbaidir. Unlilar, sonor va jarangli undoshlardagi ovoz un paychalarining
bo'g'iz bo'shlig'ida tebranishi natijasidir. Og'iz bo'shlig'i shovqin hosil giladigan organ
bo'lishi bilan birga tovush kuchaytirgich vazifasini ham bajaradi. Og'iz bo'shlig'idagi
organlaming turlicha harakati turli tovushlarni hosil qgiladi. Tovush - nutgning fonetik
jihatdan bo'linmaydigan (fonema bundan mustasno) biriigi. Tovush so'z va grammatik
ko'tsatkichlarni shakllantirar ekan, uning so'z ma'nolarini farqlashda xizmat giladigan
turi fonema deb ataladi. Tovush nutq organlari orqali talaffuz qilinib (analiz qilinib),
quloq orqali eshitiladigan (sintez qgilinadigan) til hodisasidir. O'zbek tilida 28 ta mustaqil
fonema bor. Ulardan 6 tasi unli, 22 tasi undosh fonemalardir. 3 ta mustaqil bo'lmagan.
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FONETIKA VA UNING XUSUSIYATLARI

Eshanova Dildora Jalgasovna
Qoraqalpog'iston Respublikasi Chimboy tumani
XTB ga garashli 10-sonli umumiy o'rta ta'lim maktabi o'zbek tili fani o'qituvchisi

Annotatsiya - Ushbu maqolada fonetikaning mohiyati ilmiy qarashlar asosida bayon
etilgan. llmiy qarashlar faktlarga asoslanib xulosalanadi.

Kalit sozlar - Fonetika, leksikologiya, grammatika, tovush, fonema, bog'in. Fonema,
til, urg'u, sintaksis, bog'lanish.

Fonetika leksikologiya bilan ham, grammatika bilan ham bog'lanadi. Tovushlar,
fonemalar, bo'g'inlar tilda alohida emas, balki ma'lum leksik ma'no bildiradigan so'z
tarkibida yashaydi. Fonetikaning sintaksis bilan bog'lanishi, xususan, har bir gapda ma'lum
intonasiya bo'lishida ko'rinadi. Grammatik va semantik jihatdan bog'langan so'zlar kompleksi
ma'lum intonasion ifodalilikka ega bo'lsagina gap hisoblanadi. Bunda gapning mazmuni
so'zlovchining gapda ifodalangan intonasiyasiga bog'liq bo'ladi. Shunday qilib, intonasiya
gapda so'z tartibi, yordamchi so'zlardan foydalanish, so'z o'zgartishlar bilan birga ran
tuzish usullaridan biri sifatida xizmat qiladi.

Leksikologiyaso'z yasalishi bilan jips bog'lanadi: birinchidan, tilning lugat tarkibi,
asosan, tilda mavjud bo'lgan so'zlardan yangi so'zlar yasalishi hisobiga to'ldirilib, boyib
boradi; ikkinchidan, yasalgan so'zlar leksik ma'nosi yasama negizning moddiy ma'nosiga
asoslanadi.[1]

Morfologiyaleksikologiyavaso'z yasalishi bilan jips boglanadi. Morfologiya, asosan,
so'zning grammatik xususiyatlarini o'rganadi. So'zning grammatik ma'nosi doimo leksik
ma'nosi bilan birga namoyon bo'ladi. Shunday qilib, har bir so'z, bir tomondan, shu
so'zga tegishli bo'lgan ma'lum o'ziga xos leksik-grammatik guruhning belgilarini bildiradi,
ikkinchi tomondan, u so'zning o'z leksik ma'nosi bo'ladi. So'zdagi mana shu umumiy
birlik morfologiyada, leksikadan ajralmagan holda, leksika zaminida o'rganiladi.

So'z uchun mugarrar morfemik tarkibi xarakterli bo'lib, bunga so'zning leksik ma'nosi
va qator grammatik belgilari bog'liq bo'ladi. YAngi so'z qaysi usul bilan yasalmasin, u
doim grammatik shakllanadi va o'zining leksik ma'nosi bo'ladi. Har bir so'z turkumida so'z
yasalishining xarakterli xususiyatlari mavjud. So'zning morfemik tarkibi va yangi so'z
yasalish usullari tilshunoslik fanining so'z yasalishi bo'limida, grammatika va
leksikologiyadan ajratilmagan holda o'rganiladi.

Morfologiya va sintaksis har tomonlama o'zaro bog'lanadi. Morfologiyada, asosan,
so'zlarning grammatik ma'nosi va uni ifodalash shakllari o'rganiladi; sintaksisda so'zlarni
o'zaro bog'lanib so'z birikmasi va ran hosil qilish usullari, shuningdek, ran turlari,
ularning mazmuni va ishlatilishi o'rganiladi. So'z morfologiyada ham, sintaksisda ham
o'rganiladi, ammo o'rganish ob'ekti har xil bo'ladi. Sintaksisning o'rganish ob'ekti gapdir;
unda so'z ran yoki so'z birikmasida boshqga so'zlar bilan ma'no va grammatik jihatdan
bog'langan holda o'rganiladi.|2] Morfologiyada so'z gapdan tashqarida ham o'rganilishi
mumkin; so'zga muayyan leksik-grammatik guruhga kiradigan so'zlar bilan o'zaro
munosabati nuqtai nazaridan garaladi. Morfologiya va sintaksisda so'zga bunday har xil
yondashish ularning bir-biriga bog'ligligini inkor etmaydi, aksincha, ular so'z va gapning
o'zida. yashaydi. So'zlar so'z o'zgarish sistemasiga ega bulgani tufayli gaplar kommunikativ
funksiyani bajaradi. SHakl yasalishi va so'z yasalishi sistemalari morfologiyada o'rganiladi,
ammo gapda tatbiq etiladi, so'zlarning o'zaro bog'lanish qoidalarini o'rganish esa sintaksis
sohasiga taalluglidir. So'z birikmasi tarkibidagi so'zlarning o'zaro bog'lanish usulini
aniqglashda shu so'z birikmasiga kirgan so'z turkumining morfologik xususiyatlari hisobga
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olinadi. Bular morfologiya va sintaksisda bir-biri bilan bog'liq holda o'rganiladigan til
hodisalarining ayrimlaridir. Bu aniq misollar morfologiya va sintaksis bir-birini taqozo
qilsa ham, grammatikaning mustaqil bo'limi ekanini ta'kidlash uchun etarli.

Keltirilgan fikrlar boshlang'ich sinf o'quvchilariga predmetlararo ichki bog'lanishni
hisobga olgan holda ona tili o'rgatish metodikasini belgilaydi:

1.Tilning barcha (leksik, fonetik, so'z yasash, grammatik) tomonlari o'zaro bog'liqligini
va ularning har biri 0'ziga xos xususiyatlarga ham ega ekanini hisobga olib, o'quvchilar tilni
ongli o'zlashtirishlari uchun tilng har bir tomoni xususiyatlarini va ular o'rtasidagi
bog'lanishni o'zlashtirishlari zarur. I-IV-sinflarda ona tilini o'rganish sistemasi fonetika,
leksikologiya, so'z yasalishi va grammatikaning o'zaro bog'lanishi mohiyatini hisobga
olgan holda tuziladi. Bu hol dastur materiallarini o'rganish tartibini belgilashda ham,
ta'lim mazmunini aniglashda ham xisobga olinadi.

2.Tilning barcha tomonlari bir-biriga ta'siri uning kommunikativ funksiyasida namoyon
bo'ladi: tilning asosiy birligi sifatida aloga maqgsadida so'zni to'g'ri talaffuz qilish yoki
yozish, shu tilda so'zlashuvchi barcha kishilarga bir xilda tushunarli bo'lishi, gapda grammatik
tomondan to'g'ri tuzilishi kerak. Shularni hisobga olib, kichik yoshdagi o'quvchilar tilning
talaffuzi, grafik, leksik, so'z yasalishi va grammatik tomonlarining o'zaro .bog'lanishi
mohiyatini tushunishlari uchun dastur materialini o'rganishda tilning kommunikativ
funsiyasi etakchi ekani nazarda tutiladi, ya'ni kishilar bilan aloga jarayonida tilning barcha
tomonlari birgalikda foydalanilishi hisobga olinadi. Shu magsadda tilning fonetik tomonini
o'rganishda so'zning ma'no va talaffuzi tomonidan birikkanligini, tovushning so'z ma'nosini
farglashdagi rolini tushuntirishga katta o'rin beriladi. Maktabda tilning barcha tomonlarini,
ya'ni talaffuzi, leksikasi, grammatikasi, so'z yasalishini bir-biri bilan bog'liq holda o'rganish
ona tili o'rgatishning yetakchi metodik prinsipi hisoblanadi. Buni amalga oshirish til
o'suvchan, bir-biriga o'zaro ta'sir etadigan tomonlari mavjud bulgan murakkab hodisa
ekanini tushuntirishda ilmiy asos hisoblanadi.

Umumiy o'rta ta'lim maktablarida o'zbek tili o'rgatishning mazmuni maktab oldiga
go'ygan vazifasiga moslangan. Bu vazifalar ko'pgirrali bo'lib, ularni bajarish o'quvchilar
ongini o'stirishga, ularga g'oyaviy-siyosiy, axloqiy, estetik, mehnat tarbiyasini berishga
yo'naltirilgan.

O'zbek tilini o'rgatish natijasida o'quvchilarda o'z fikrini grammatik to'g'ri, uslubiy
aniq, mazmunli, intonasiyaga rioya qilib ifodalay olish va uni imloviy to'g'ri yoza olish
ko'nikmalari shakllantiriladi. Bu vazifa o'quv predmeti sifatida o'zbek tilining o'ziga xos
xususiyati bo'lib, o'quvchini shaxs sifatida shakllantirishga yo'naltirilgan umumta'lim
vazifalari bilan bog'liq holda amalga oshiriladi.
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SO'Z TURKUMLARINIG AHAMIYATI

Yulchiyeva Dilnoza A'zamjonovna
Namangan viloyati, Namangan tumani
9-sonli maktabning ona tili va adabiyot fani o'qituvchisi

Annotatsiya - Ushbu maqolada so'z turkumlari haqgida ilmiy qarashlar ilgari suriladi.
llmiy fikrlar faktlarga asosinaib xulosalanadi.

Kalit sozlar - So7, lugat, leksika, turkum, tur, gap, sintaktik vazifa, guruh, belgi,
xususiyat.

So'z turkumlarining tasnifi va tahlil tamoyillarini o'rganish uzoq tarixga ega. So'zlar
lug'aviy ma'nolari morfologik belgilari va gapda bajaradigan sintaktik vazifalariga ko'ra
o'zaro farglanuvchi turli guruhlarni tashkil etadi. So'zlarning lug'aviy va grammatik jihatdan
farglanishiga ko'ra bunday guruhlarga bo'linishi so'z turkumlari deyiladi.

So'z turkumlari masalasi tilning eng muhim birligi tushunchaning shakli bo'lmish so'z
bilan bog'liq bo'lgani uchun ushbu masala gadimgi davrlardan boshlab tilshunoslar,
faylasuflar hamda boshqa yondosh fan vakillarining diggat markazida bo'lib kelgan.|[1]
Har bir tildagi so'zlar o'zining grammatik belgisi va semantik xususiyatiga garab turli
guruhlarga bo'linadi. Grammatik qurilishi jihatidan har xil bo'lgan tillardagi so'zlarning
semantik xususiyatlari, qo'llanish doirasi, grammatik belgilari, o'zaro birikishi doim
ham o'xshash bo'lavermaydi.

Qolaversa, so'zlarni turkumlarga ajratishda hamma tillar uchun umumiy bo'lgan yagona
bir tamoyil bo'lishi mumkin emas. Muayyan bir tilda so'zlarni turkumlash shu tilda
so'zning o'ziga xos ma'nosi, grammatik xususiyati, so'z yasalish tizimi va so'zlarning
o'zaro birikish qonuniyati asosida ishlab chiqilishi lozim. Zeroki, hatto qardosh tillar
orasida ham so'z turkumi va ularning ichki guruhlarini ajratishda jiddiy farq bo'lishi
mumkin.[2] Chunonchi, o'zbek va turk tili o'zaro garindosh, lekin asliy va nisbiy sifatlarning
bir-biridan ajratilishi bu tillarda keskin farq qgiladi.

Ma'lumki, o'zbek tilida asliy va nisbiy sifatlarning o'zaro farglanishi grammatik
(morfologik) omilga tayanadi: asliy sifatlar -roq go'shimchasi bilan erkin birikish
xususiyatiga ega. Turk tili uchun esa sifatlarning -roq qo'shimchali qiyosiy daraja shakli xos
emas.

Ko'rinadiki, o'zbek tilida asliy va nisbiy sifatlarni farqlovchi omil turk tili uchun tamoyil
bo'lolmaydi va aksincha. Bundan xulosa qilish mumkinki, har bir til uchun va ularning
ichki guruhlarini ajratish asoslari shu til uchun alohida va o'ziga xos bo'lishi lozim.

So'z turkumi tasnifi masalasini chigallashtiruvchi yana bir holat shundan iboratki,
tilshunoslikda So'z nima? So'zlar tasnifining mantqiy mezoni ganday? So'z turkumlarining
o'zaro munosabati ganaga? kabi azaliy savollar o'z yechimini to'liq topmagan. Bu masala
ham So'z turkumini ajratishning har bir tilda o'ziga xosligi bilan bog'liq.[3] Tilshunoslik
tarixida morfema haqidagi nazariya paydo bo'lguncha (tilning markaziy birligi sifatida
morfema e'tirof etilgunga gadar), mutaxassislar digqgati so'zga garatib kelindi. Boshqa
birliklar so'z asosida belgilandi. Holbuki, so'zning tabiati va mohiyati hagida yaxlit,
ziddiyatsiz hamda barcha tadqiqotchilar tomonidan tan olingan ta'rif va talgin haligacha
yaratilmagan.[4]

Sistem-struktur tilshunoslikning rivojlanish jarayonida til va nutq hodisalarini farglash
(lisoniy birliklarni nutqiy birliklardan farglash) So'z turkumi tasnifi masalasini yana ham
chigallashtirdi. Chunki endi lisoniy birlik - leksema va uning nutqiy vogealanishi (nutq
parchasida qo'llangan so'zshakl)ni o'zaro farglash muammosi o'rtaga qo'yildi. Tadgiqotchilar
oldida So'z turkumi, ularning tasnifi deganda lisoniy birlik (Ileksemalar guruhi) tushunilishi
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lozimmi yoki so'zshakllar majmuasimi degan muammo o'rtaga chiqdi.

Ma'lumki, umumiylik aniglanmaguncha, shu bilan birga, xususiylikning shu umumiylik
tizimidagi o'rni belgilash, xususiylikning mohiyatini ochish va sharhlash mumkin
bo'Imaydi.[5] So'z turkumini ajratish va tasnif etishning umumiy tamoyillari masalasida
0'z qarashlarimizni aniqlamagunimizcha, ravishning so'z turkumi tizimidagi o'rni hagida
aniq xulosa chigara olmaymiz. Aniqrog'i, so'z turkumi tasnifining umumiy masalalari,
jumladan, so'z turkumini ajratish tamoyillari hagida o'z mulohazalarimizni bayon etmasdan
turib, tadqiqgotimiz uchun aniq yo'l belgilay olmaymiz. Chunki ravishning so'z turkumlari
tizimidagi o'rni degan masalaning yechimi So'z turkumi nima? U qaysi asosda ajratiladi?
kabi savollarga muayyan bir javobni talab giladi.

Bugungi o'zbek tilshunosligida so'z turkumi va uning tashkil etuvchisini ta'riflash, so'z
turkumlarini ajratishning mantiqiy, lisoniy mezoklarini aniglash bo'yicha u yoki bu
darajada yutuqqa erishildi, deb aytish mumkin. Har bir turkumning turkona lisoniy
talgini, boshga lug'aviy hamda grammatik kategoriya bilan semantik-funksional o'xshashligi
va farqi bo'yicha ancha ma'lumotlar qo'lga kiritildi.
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TILSHUNOSLIK VA PSIXOLOGIYANING BOG'LIQLIGI
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Annotatsiya - Ushbu magqolada tilshunoslik va psixologiyaning bog'ligligi

ilmiy yo'sinda yoritilgan. Ilmiy fikrlar faktlarga asoslanib xulosalanadi.

Kalit so'zlar - Psixologiya, yo nalish, til, xarakter, muammo, lingvistika, kommunikatsiya,
nutq, kontekst, dsikritiv.

Barchamizga ma'lumki, psixologik yo'nalishlarning muhim ko'rinishlari til uchun
xarakterli bo'lib, psixolingvistikaning yuzaga kelishini ta'minlagan. 1954 yilda shu masalaga
bag'ishlangan, ya'ni psixologlar va tilshunoslar hamkorligida AQSHning Blumington
shahrida seminar bo'lib o'tgan edi.[1] 1957 yilda esa Ch.Osgud "Ma'nolar o'zgarishi"
1961 yilda esa o'zining psixolingvistikaga doir muhim bo'lgan ishi "Psixolingvistika"ni
yaratdi. Amerikalik psixolingvistlar ana shu ishlarga tayanib deskritiv va transformatsion
tekstlarni yuzaga keltirishgan hamda xulg-atvor psixologiyasi, aynigsa, "ongdagi xalq-
atvor modeli"ni Osguda va uning informatsion nazariyasi hamda matematik nazariyasiga
bog'liq ekanligini isbot qildilar.[2]

Psixolingvistika - nutgning hosil bo'lishi, shuningdek, nutgni idrok etish va shakllantirish
jarayonlarini ularning til tizimi bilan o'zaro bog'lanishi holatida o'rganuvchi fan; psixologiya
va lingvistikannng sinte-zidan paydo bo'lgan. PSIXOLINGVISIKA inson nutqiy faoliyati
modelini va psixofiziologik nutqiy shakllanishini ishlab chi-qib, ularni psixologik
eksperimentlar yo'li bilan tekshiradi. Tadgigot manbai bo'yicha tilshunoslikka yaqin bo'lgan
PSIXOLINGVISIKA o'z tekshirish usullari bo'yicha psixologiyaga yaqin turadi. Unda
o'zaro bog'lanishli eksperiment, "semantik differensial” kabi va boshga eksperimen-tal
usullar go'llanadi. PSIXOLINGVISIKA bir gator amaliy masalalar [ona tili, aynigsa,
xorijiy tilni o'rgatish; maktabgacha yoshdagi bolalarning nutqgiy tarbiyasi va logopediya
masalalari; miyadagi nutkiy markazlar kasalliklari klinikasi; nutqiy ta?sir ko'rsatish
muammolari (xususan ommaviy axborot vosi-talari faoliyatida va targ'ibot ishlarida); sud
psixologiyasi va kriminalistika (mas, kishilarni ularning nutq xususiyatiga garab tanib
olish, aniglash); mashina tarjimasi hamda nutqiy axborotni EHMga kiri-tish muammolari
va boshga]ni nazariy ji-hatdan tushuntirish zarurati tufayli o'tgan ayerning 60-yillarida
paydo bo'lgan. "PSIXOLINGVISIKA" termini o'tgan ayerning 60-yillari o'rtalarida
amerikalik olimlar tomo-nidan amaliyotga kiritilgan. O'zbekistonda ushbu sohada bir
kancha ishlar bajarilgan bo'lsada, haqigiy ma?nodagi psixolingvistik tadqiqotlar en-
digina boshlanmoqda.

Psixologiya ana shu jarayonlarning bir ko'rinishi bo'lib, psixologizm tilning boshqa
xususiyatlarini, xususan, uning nutqiy faoliyati bilan bog'liq jihatlarini o'rganadi. Psixologik
jarayon bilan biz sotsiolingvistika va struktural tilshunoslikda, lingvosemiotika va matematik
lingvistikaning bo'limlarida tanishib chiqamiz.

Nutqiy faoliyat jarayonini psixofizik aspektlarini tadqiq etish gapiruvchilar tomonidan
nutqning fiziologik asosini o'rganishni taqozo etadi.[3] Tomson bu haqda to'xtalib,
quyidagilarni bayon etadi: "Biz hozirgi zamon tilini tushunish asosida uning, ya'ni
tilning biz tomondan so'zlashuv jarayonida gapirish, fikr yuritish, eshitish, 0'z navbatida
bizning organizmimizda psixologik faktorlarni yuzaga kelishini ta'minlaydi, umuman til
mavjudligi biz uchun psixologik va fiziologik jarayonlarda ma'lum bo'ladi".

Nutqiy faoliyatning fiziologik asosi hagida Blumfild va psixolingvistlar to'xtalib, ularni
tarixiy transformatsion sharoit taqozosi bilan bog'lab, nutq tuzilishiga xos deb ta'kidlaydilar.
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Semantik-psixologik garashlarda nutqiy jarayoni aynan nutqning qurilishi, nutqning
vaziyati, shuningdek, nutqning kontekstda tutgan o'rni masalalari to'lagonli ravishda
o'rganilgan va o'rganilib kelinmoqda. Rus tilshunosligida bu muammolar bilan L.Sherba,
L.Vo'gotskiy kabi olimlar mutnazam shug'ullanib kelishgan. Bir gancha psixolingvistlarni
A.Leontev boshqgarib kelgan. Natijada 1967 yilda "Psixolingvistika", 1969 yilda
"Psixolingvistik birliklar nutqiy vaziyatning muhim vositalari”, 1969 yilda "Til, nutq,
nutqiy faoliyat" deb nomlangan asarlarini yaratgan. Angliyada Fyors Xolideya boshchiligida
kontekst vaziyati, nutqiy vaziyat, nutqiy kontekst masalalari bilan bevosita shug'ullanuvchi
maktab yaratilgan. Yaponiyada esa bevosita "tilning paydo bo'lishi"ni o'rganuvchi maktab
mavjud bo'lib, u asosan, til va uning inson faoliyatiga aloqadorligini, til va nutqiy jarayonni
o'rganish asosida nima beradi, degan masalalar ustida ilmiy izlanishlar olib boriladi.
Ko'rinadiki, til jamiyatning asosiy aloga-aralashuv vositasi sifatida tushuniladi, shuning
uchun tilni har tomonlama o'rganish va tahlil etib berish lozim bo'ladi. Insonning ijtimoiy-
siyosiy qarashlarda tildan va uning elementlaridan foydalanish muhimdir. Bunda til elementlari
yordamida osil gilingan ma'nolar til belgilari yordamida ma'no hosil qilib, ular ayni
zamonda inson 'atti-harkatiga xos tushunchalarni tushunish imkonini beradi beradi.

Lingvistik psixologizmning paydo bo'lishida naturalizm va logizmning alohida o'rni
bor.[4]

Lingvistik psixologizmning asosiy maktablarida etnolingvistika va psixologik
sotsiolingvistika, semantik psixologizm, psixologiya, nutq va psixolingvistika masalalari
muhim deb qaraladi.[5] Ularning ilmiy qarashlari asosida turli- tuman psixologik maktablarda
o'gishlar yuzaga kelgan. Muhimi shundaki, psixologik yo'nalishlarning barchasida
psixolingvistikani psixologiya va tilshunoslik fanlarining tutash nuqtasida paydo bo'lgan
fan sifatida e'tirof etiladi.

Xullas, zamonaviy tilshunoslik tobora kengayib, taraqqiy etib bormogda. Buning asosini,
shubhasiz, tilshunoslik va boshga fanlar o'rtasidagi aloqadorlik ta'minlaydi. Psixolingvistika
ham ana shunday jarayonning mahsulidir.
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XAPBU1 KUCKAPTMAJIAP TAPXKUMACUHUHT Y3UTA XOC
XYCYCHUATJIAPA

Bektypamena I11.C.
Yupunk Onuii TaHK KYMOHIOH MYXaHIMCIUK OWJIMM IOPTU
Tunnap xadenpacu OOLEHTU

Annomauyus: ywby makosada xapouii XusMamuuaapHuHe yem muiuHu mysapgaxusmau
2earnauida mascup Kuaye4u oMuarap, Xapouil Mamu 6a MamepuaiiapHu mapicuma
Kuauwoa Kuckapmmanap axamusmu xaxkuda épumunean. Mymaxaccucaiapuune mun
ypeaHuuwiuea 0yseaH sHeu maaabaap YKY8UUAAPHUHE MUA KOOUAUAMAAPUHU
MAaKoOMUANQUIMUPULL 64 MUANAPHU YPeaHUWea OYAean FAUPaAmMuHU OWUpul 3apapyiueutu
anenamaou. Xapouii Kuckapmmanap yAapHuHe y3uea Xoc Xycycusmaapu Kypub yuxkuiaou.

Kaaum cyznap: xapbuil, kKuckapmmanap, mapicuma, KOHMeKCcm, AeKCUKa, MmepMuH.

CyHITHM YH MWMKiapaaru axoopoT Ba TEXHOJOIMK TapaKKUET XapOuii coxaHu Gapya
WYHaIUIUIapaa pUuBOXIJIaHTUpHUILTa €paam 6epau. Tapxxuma - Oy MHCOH (DAOTUSITUHUHT
MYpakkab Ba Ky Kuppanu Typuaup. ['apum ogatna "oup TiiagaH 6omkacura" Tap:kxuma
XaKuaa ranvpuiica-ga, acjauaa TapKrMma xapacéHuaa ¢pakat OMTTa TUJIHU OOIIKA TUJIra
aJMalITUPUILIAAH KYTIPOK, Hapca MaBxXyd. Tapxkumanaa Typiau MaJaHUsITAAp, TYPJIU XU
laxcusariap, xap xuia Tadakkypjaap, xap XuWi agadbuériaap, xap XuJ gaBpiap,
PUBOXKJIAHUIIHUHT TypJIM Aapaxalapu, Typjau ypd-ogatiap Ba Kapauuiap TYKHaIIAIK.
MapganusTuryHocaap, 3THorpadJap, ICUXoJorjaap, Tapuxuuiaap, agadbuétinyHocaap
TapxXuMara KM3MKUIIMOKAA Ba Tapxkuma (aoJUSITUHUHT TYPJIU XKMXATJapu TErUILLIN
(pbaHapHM YpraHuil OoObEKTHU OYIMILIM MYMKUH. XapOuii coxamaru UMM Ba TEXHUK
MAaTHJIApHUHT ¥3UTa XOC XyCYCUSITH, yJIap MabyM OMp TUJIHUHT CY3JI0BUMIapUra 3mac,
0ajKy MabIyM OMp BaKWJIAPHUHT 3bTUOOpUTa KAPpATWIMILIM OMJIaH U30X1aHaau. Xapouii
KUCKAPTUPUILIJIADHU, XYCyCaH, MHIJIM3 TUJIMAAH Y30eK TWIKra TapxXruma KUJIUII Xyaa
KUMH. XapOuil coxaga 3HI KEeHI TapkKajiraH Oy Oow xapdJap, 4YyHKM yaap
KEHTaTUPUJITaH IPOTOTUIHUHT 6o xapdaapu ouinaH udonanaHaau. Kuckaprmanap
€K ab0OpeBuartypaiap OMp KaTop JeKCUK Ba TpaMMaTUK XyCYCUSITIapHU ouub Oepaau.
Kuckaprupuiran 1eKCUK OMPIMKIIAp KYII XXUXATIaH JUMHIBUCTUK XXKUXATIAH CUp OY110
KOJIMOKJIa, YYHKHU yJ1apra HucOaTaH CYy3HUMHT Ty3WJIMILIM Ba YHUHT MabHOCHU, MopdemMaliap
MyaMMOCH Kabu (pyHIaMeHTall MyaMMoOJIapHU MyalisiH HyKTau Ha3zapAaH KypuoO YMKUIL
3apyp, Ou3 JacTIabKu KucKapTMajJapHU TapXKrMMa KWINIITHUHT KyHUIaru ycyulapuHu
aXpaTuod KypcaTuil Makcaara MyBo(uk, 1e6 XxucooaanMus.

Kankunnamrupuin - Mopdemanap €Ku CY3lTapHUHI acoOCUil KUCMJIAapUHU
aJIMaIITUPUIL YCYIIN.

- AM-Amplitude modulation - amMmmIUTyga MOAYJISILUSICU

Mopaynasuus - CEeMaHTUK PUBOXJIAHUII

- ADA - air defense artillery - xaBo Xy>KyMura Kapiiuy apTULIEPUsI, XaBO Xy>KyMUJaH
Mmynpodaa KYLIMHIapU

M30x-1eKCuK-rpaMMaTrK Y3rapuii

- HALO-High altitude, low opening - macT OajdaHIIMKIA MApPALIIOT OYWJIWIINA
OWJIaH mapalloTAaH CaKkpalil

Komrmpeccust - HyTK KO'HUKMaJIapuHU TeXKalll

- BDU-Battle dress uniform - xxaHrosap ¢opma (yHudopma)

JexoMmpeccus (KyIIMmya) - 5KBUBAJIEHT 3Mac

- OT- observer-target - Ky3aTyB JIMHUSICU - HULLIOH

Kankmmmammupuin + SHMM KMcKapTMa sipaTHI
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- TOC-tactical operations center- xxaHrosap 0oikapys Mmapkasu - 2KbM

KonkpeTnalr TeXHUK XyCycusTiaapu (Maxcyc xapOowuii)

- AGe-assistant gunner- CHapSITYMHUHT €pIaMunCcH

TpanckpulLMs Ba TpaHCIUTEpaLIUs

- NATO-North Atlantic Treaty Organization

YMymnamtupuil (TeCKapyu UHCTAHTUTALINS)

- CLGP-Cannon launched guided projectile- 6o1kapuaagurad apTuuiepysi CHapsiau

KuckaptupuinHu gekomialiga KyMuaaru acocuii ycyanapaaH doiinaiaHuIagn:

| .KOHTEKCTHU TaxJIN KUJIUILL;

2.KACKAPTUPHUIL JIyFaTJapuaaH Ba OOIIKA MabiyMOTHOMAaJapaaH (oiaaTaHuIII;

3.KMCKAPTUPUII TY3WIMIIMHU TaXJIUJI KWIHIII;

4.aHanornaapaaH oiganaHMII.

Kuckaptupuin cy3 makmuiaHuIn ycyau cudaTtuga y30K, YTMHUIITa acoCIaHTaH
Mypakkab, Kynm Kuppalu xoauca. KuckaprMasapHUHI TapKaJWUIIUM MypakKkKaod
Oenrmaallap BOKEJIMTHWAA BYXyAra KeJMIIM OujaH OOFJIUK OYJIMWO, yJIapHUHT
OeJrMIaHUILIM YUYYH Mbopaiap €KY apajall cy3jiapHU Tajnad Kuiagu. AJIOKa Kapa€Huaa
KACKAPTUPUINHUHT (PYHKIUICU (UKPHU sSHaga MKTUCOAMMU wudomaxam Ba
MabJIyMOTJIAPHUHT KYMAUUIIWHU YK, KWadiaup. Kruckaptupuiiga MabIyMOT KaMpPOK,
COHJIM Oenrwnap OujaH y3aTWaaau, LIYHUHT Y4yH Xap Oup OEITMHUHT "CUFUMU"
TErUILJINA acJl OUpJIMKIIapra KaparaHaa KaTTapokaup, 0y KUCKAPTUPHUILIHA HYTK, XabapyuHU
ONTUMAJUTALITAPUIL TypJapuaaH Oupu cudartuma Kypubd YMKUILNra acoc Oepaiau.
Kuckaptupuin xapOouii coxaga MyxuM axaMusT KacO 3Taau, YyHKU SIHTM Typaaru
KypoJ Ba xapOMii TexHMKa, LIYHUHIACK, XapOuii Ty3uaMajaap Ba Oyaumiap maigo
OyauIIM OWIaH KUCKAPTUPUIIHWHI HOMMHAJ POJIMra OYJraH 3XTUEX KydarMOKIa.
Kuckaptmanap makjg Ba TapkuO CUFUMUHUHT 3HI KUCKApTUPUJITAaHIUTUHU
OMpJAIITUPHUIL OPKAIHU Kyda MYyXUMIUD.

[Iy6xacu3, xapouii xu3aMaTymiaapra TyJIuK podecCuoHal alOKAHM aMaJira OLIMPUILL
YUyH KMCKAPTUPHUIILUIAPHU Y3IaIITUPUIL Kepak.
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We all know that young people today find it a little difficult, sometimes embarrassing,
to speak English. Especially after they are admitted to a higher education institution, they
drop out of school altogether. The idea that I will own my profession still lingers in their
minds. As a result of the decline in interest i learning, they live only for tomorrow. In
fact, something can be done today. Demand is especially high today for young people
who are fluent in English.

The reason for such problems is that young people are not taught to speak English
since school. We know that the rural and suburban population make up a larger proportion
of the urban population. In particular, students are not provided with quality education
in rural schools. As a result, the student spends 9 years of school in vain and attends
tutoring to enter the university. At the same time, a student who does not have the skills
and foundations that he did not acquire during his school years, only manages to finish
the grammar of English. That is, he spends his life memorizing the test only for
admission to a higher education institution. Applicants preparing for the rest of the field
are not able to spend time in a foreign language just by tutoring. The development of such
personnel is the reason why they do not study international experience. In order to
achieve high results in each field, high results can be achieved only if various new
innovations in the field are studied and acted on the basis of foreign and national
experience.

To achieve such a result, of course, requires a good knowledge of foreign languages.

In order to increase the interest of young people in English, it is necessary to
organize their lessons meaningfully from school age. To do this, special attention should
be paid to their speech activities. Organize conversation processes, help them speak
fluently. You need to create a comfortable atmosphere to have more conversations with
your peers. If the teacher organizes small scenes with the students, it will encourage
them to speak English more.

In scenes, students need to be given images and students are prepared for a verbal
conversation based on their images.

Using this game at the beginning of the lesson will make the student more interested
in the lesson process. At the same time, scenes from events that occur in our daily lives
help students to speak in their daily lives as well.

For example, the situation in the store can be set as a scene. In this case, one student
is the seller and the other is the buyer. The conversation between them takes place in
English while the buyer is shopping. In doing so, the pupil is still sought after.

In organizing the lesson process, the teacher can create a list of new words for various
hagiographic events in addition to the scene and give the task to the students to learn it.

At the same time, the teacher should also encourage students to work in groups with
the group. Then students can lose the habit of shyness in the process of speaking. Constant
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work with the group encourages the student to be proactive.

The student also has no difficulty finding a friend. And this process will also increase
his interest in the English language. When a student begins to choose his or her profession,
he or she also tries to be prepared in English for conversations on the surface of the
profession. Begins to try to learn words and dialogues within the profession.

Some students have problems pronouncing words in English. Because our language,
which is not adapted to a foreign language, makes it difficult to pronounce them. This
is also one of the minor problems in learning English. The key is to teach the pupil not
to be afraid, to explain slowly.

In English there is a modal word to be able to do i.e. "can" and its denial "can't". Both
seem to be pronounced the same, in fact native sleakers notice a clear difference in the
pronunciation of these two words. The letter a in the word "Can" is pronounced shorter
than the letter a in the word "Can't". In the word can't, a is slightly longer and the letter
t is not pronounced.

Similarly, students need to be taught simple and elementary pronunciation tools.

In my opinion, such kind of teaching rules can help to encourage pupils to learn
english quickly and easy. Also pupils can interested in English then.

Reference:
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ANNOTATSIYA

Badiiy nutgning ta'sirchanligini ta'minlashda sintaktik usuldan keng foydalaniladi.
Sintaktik gradatsiya, sintaktik sinonimiya, bog'lovchilarning maxsus qo'llanishi, antiteza,
monolog, sukut, inversiya, takroriy gaplar, ritorik soroq kabi uslubiy figuralar fikrning
o'ta tasirchan ifodalanishiga xizmat qiladi. Ushbu maqolada Sharof Boshbekovning
asarlarining til xusuiyatlarini yoritishga to xtalmoqchiman. Maqolada adib asarlari mazmuni
inversiya va ellipsis xususiyatlari orqali aks etishi misollar yordamida tushuntirilgan.

Annotation

Syntactic method is used in providing the effectiveness of literal speech. Methodological
figures such as syntactic gradation, syntactic synonymy, Special usage of conjuctions,
antithesis, monologue, default, inversion, repeated sentences, rytorical questions make the
idea more effective. In this article I intend to observe linguistic characteristics of Sharof
Boshbekov's works. The content of writer's works are explained by examples how they are
illustrated through the characteristics of inversion and ellipsys.

Kalit so’zlar: gap bo'laklari, inversiya, badiiy asar, jonli nutq, sintaktik figuralar

Key words: parts of speech, inversion, literature work, live speech, syntactic figures

Hozirgi o'zbek adabiy tilida gap bo'laklarining tartibi deyarli erkin. Gap bo'laklarining
o'rnini almashtirish ularning grammatik holatiga asosan ta'sir qilmaydi, ammo har bir
tartib o'zgarishi mazmunga stilistik holatga ma'lum darajada ta'sir ko'satadi. Masalan:
Kecha ko'rib qoldim uni. Ishlayotgan ekan zavodda. Salom deb yubordi senga. Bunda
so'zlovchining magsadi, nimaning birinchi o'ringa qo'yilishikatta ahamiyatga ega. So'zlovchi
suhbatdosh uchun zarur deb bilgan ma'lumotlarni, muhim narsa-hodisalarni oldin,
uncha zarur bo'lmagan ma'lumotlarni, qo'shimcha izohlarni, daf'atan esga kelib qolgan
narsa-hodisalarni keyin aytadi.

Gapda so'zlarning o'rin almashishi, gap bo'laklarining joylashishi tartibining ma'lum
magsad bilan o'zgarishi inversiya hodisasidir.

Inversiyaning sabablari, qo'llanishi turli hodisalar bilan bog'liq:

-biror bo'lakning mazmun jihatdan birinchi o'rinda ekanligini ko'rsatishi: "Tashlang,
tayog'ingizni!"

-badiiy asarlarda ohang, qofiya talablarini ta'minlash, gahramon nutqini jonli nutqqa
yaqinlashtirish: "O'tar kunlar, yillar tuzoni".

Inversiya, aynigsa, so'zlashuv nutgida ko'p uchraydi. Badiiy matnda yozuvchilar
gahramonlar nutqini jonli nitqqa yaqinlashtirish, ularning tilini soda va ta'sirchan qilib
yetkazish uchun inversiya hodisasidan foydalanadi. Sharof Boshbekov ham inversiya
hodisasi orqali gahramonlari tasviri haqqoniy va badiiy bo'lishiga , tilining indivudualligini
oshirishga alohida e'tibor beradi.Natijada asarlarining kitobxonga manzur bo'lishini
ta'minlaydi: o'qishliligini, estetik mukammallikni saqlab qoladi.

Masalan:

-Aytsangizchi, nima 0'zi?! Muncha giynaysiz odamni. ("Charog'bonlar”, 61-bet). Bu
parchada inversiya hodisasi ketma-ket go'llangan. Ya'ni, nima o'zi aytsangiz-chi, odamni
muncha qiynaysiz birikmalari odatdagi tartibdan chekinib, o'zgargan tartibda kelgan.

-O'tiribmiz, dard-u hasratimizni dasturxon qili-i-b, ("Tushov uzgan tulporlar” 235-
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bet)

-Kim berdi uni sizga? ("Tushov uzgan tulporlar”" 244-bet)

Odatdagi tartibda vositasiz to'ldiruvchi vositali to'ldiruvchiga nisbatan to'ldirilmishning
oldida turadi . Mazkur gapda to'ldiruvchi uni (vositasiz), sizga (vositali) to'ldirmish
(berdi) dan keyin kelgan va inversiya uchun imkon bergan. Birinchi gapda esa, kesim
odatdagi o'rni, ya'ni gap oxirida emas, balki gap boshida o'zgargan tartibda joylashgan.

Adib ijodidagi inversiya hodisasining ifodalanishini quyidagi gap bo'laklari asosida
kuzatishimiz mumkin:

1.Ega bilan kesimning inversiyasi: Uyalmaysizmi, kap-katta odam! (Charog'bonlar” ,
252-bet)

2. To'ldiruvchi bilan to'ldirmish inversiyasi: "Tegma unga! Tegma deyapman! Tort
go'lingni undan!" ("Tikansiz tipratikanlar”, 70-bet)

3.Hol bilan hollanmish (kesim)dan keyin keladi: "Bitta shu mushfiq yursa yuribdi-da,
sening davringda" ("Temir xotin", 83-bet).

4.Qaratqgich va qaralmish inversiyasi: "Chorvaga mehri yo'q ularning! Mehr yo'qmi-
chorva o'ldi deyaver. Jonivorgayam mehr kerak". ("Eshik qoggan kim bo'ldi?"131-bet)

Sharof Boshbekov ijodidasintaktik figuralardan yanaelli psis hodisasi ko'p uchraydi.
Elli psis-grekchaso'zdan olingan bo'lib, "tushurib goldirish” degan ma'noni anglatadi.
Ya'ni, nutqiy aloga jarayonida gap bo'laklarining muayyan maqsad bilan tushirilish
hodisasi adib ijodida o'ziga xos yuzaga chiqadi. Bunday tushirilish tildagi lingvistik iqtisodiy-
lisoniy tejamkorlik tamoyili asosid amalga oshiriladi.

-"Senga nima, bu bo'lmasa boshqasini yasab olaverasan, bizga o'xshagan so'qgaboshga
giyin... Yolg'izlik yomon, Olimtoy, buni boshiga tushgan biladi". ("Temir xotin" 183-bet)

-"Keyingi vaqtlarda o'zim bilan o'zim gaplashadigan odat chigaribman. Yo'q ovoz
chigarib emas, ichimda... ." ("Tushov uzgan tulporlar”, 115-bet).

-"So'rining atrofi fagat gul bo'ladi. Kigizday joyga bodring, supraday yerga pomidor,
ozgina garmdori... . Ho', narirogqa ko'k-po'k, deganday sochib tashlayman" ("Eski shahar
gavroshlari”, 117-bet)

Keltirilgan birinchi va ikkinchi misollarda "odam" so'zi, uchichisida "gaplashmoq",
to'rtinchisida"ekmoq" so'zi elli psisgauchragan.Birinchi gapdaikkita, ya'ni to'ldiruvchi va
ega, ikkinchi gapda ham ega vazifasidagi bo'lak, uchinchi, to'rtinchi gapda esa kesim
tushirilib goldirilgan. Bu jonli nutq uchun tabiiy hol bo'lib, badiiy matnda ham xuddi shu
tabiiylikni va ixchamlilikni ifodalash maqgsadi bilan olib kirilgan.

Badiiy asarda gahramon nutqi nihoyatda muhim. Yozuvchi gqahramonlar nutqgini
individuallashtirish orqali ularning ichki dunyosini, o'y-kechinmalarini, hissiyotlarini
kitobxonga yetkazadi. Qahramon nutqining jonli nutqqa yaqinligini, sodda, ixcham bo'lishini
ta'minlash, badiiy-estetik jihatdan ta'sirchan va yorqin ifodalash magsadida adib yuqoridagi
sintaktik figuralardan o'z o'rnida mahorat bilan foydalangan va bunga erishgan.
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Annotatsiya: ushbu maqolada maktab yoshidagi bolalar nutqida uchraydigan
kamchiliklarni qay tarzda to g'irlash mumkinligi to g'risida tavsiya va ma'lumotlar keltirib
o tiladi.

Kalit soZlar: nutq, matn bilan ishlash, baland ovozda o'qish, tog'ri talaffuz, erkin
mulogot.

Bilamizki, ko'plab bolalar ba'zi bir harflarni to'g'ri talaffuz qilishda qiynalishadi,
nafaqat talaffuz, balki bu nutqgda ham muammolarni keltirib chigaradi. Bu muammoni
oldini olish uchun albatta ko'proq o'sha bola bilan ishlash tavsiya etiladi. Bolani ko'proq
matn ustida ishlashga undash kerak. Qanchalik ko'p matnlarni ovoz chiqgargan holda
o'gisa, shunchalik ko'p gilayotgan xatolarini kamaytira oladi. Shu bilan birga, tashqi
tarafdan eshitish qobiliyati orgali ham kamchiliklarni bartaraf etish mumkin. Muloqot
jarayoniga ko'proq e'tibor qgaratish kerak. Nutqgning grammatik tuzilishini va bog'liq
nutgni rivojlantirish bo'yicha o'yinlar va mashqglar o'tkaziladi. O'gituvchilar o'zlarining
mavzularini, gismlarini to'g'ri va aniq nomlash, uning xususiyatlarini tavsiflash
imkoniyatidan foydalanadilar. Shu bilan birga, o'qituvchilar vazifani aniq ifodalaydilar,
savollarni aniq ko'taradilar. Bu so'zlarni tushunish va ishlatish o'rtasidagi munosabatni
saqglab turishga imkon beradi, bu 0'z navbatida bolalarning o'z fikrlarini aniq va to'liq ifoda
etish gobiliyatini yaxshilaydi, og'zaki mulogotning samaradorligini oshiradi.

"... bola talaffuz fiziologiyasiga nisbatan giziquvchanlik uchun begona emas. U talaffuzda
gaysi organlar ishtirok etayotgani bilan gizigadi va hatto bu yo'nalishda tajriba o'tkazishga
tayyor " (AN Gvozdev).

O'qgituvchilar katta yoshdagi bolalar o'rtasidagi og'zaki mulogotning faol ishtirokchilari
va tashkilotchilaridir. Ular bolani boshqa bolalarga o'z yangiliklari hagida gapirib berishga,
bolalarning savollari va bayonotlariga e'tiborni jalb gilishga, ularni javob berishga va
gapirishga undashga taklif gilishadi.

Bola bilan suhbatda o'gituvchilar xabarning mazmuni va shakliga e'tibor berishadi,
grammatik xatolarni nozik tuzatishadi. Bo'sh vaqtlarida o'gituvchilar bola bilan individual
shug'ullanishadi, bu esa bolada qgiyinchiliklarga olib keladigan nutqni rivojlantirish tomonini
rivojlantiradi. Tarbiyachilar bolalarga sayrda, bolalar bog'chasiga borishda nimalarni
ko'rganliklari to'g'risida gapirish, motivatsiya, kuzatish savollaridan foydalangan holda
so'zlar yaratish, bolaning so'z bilan namoyon bo'lishiga faol javob berishlari uchun
imkoniyat yaratadilar. bu sizga majoziy nutqni rivojlantirishga imkon beradi. O'qgituvchilar
bolalarga to'g'ri adabiy nutq namunalarini berishga, nutgni aniq, ravshan, rang-barang,
to'liq, grammatik jihatdan to'g'ri, ifodali, ixcham qilishga harakat giladilar.

Foydalanilgan adabiyotlar ro'yxati:
1."Nutgda uchraydigan muammolarni bartaraf etish" T2018
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LANGUAGE SYSTEM

Tashpulatova Visola Ismatullaevna
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Annotatsiya

Madaniy belgilarning bir tildan ikkinchi tilga etarlicha tasir o ‘tkazish va interpretasiyasi
mexanizmlari fanlararo tadgiqotlar doirasida lingvomadaniyatga moslashishdir. Madaniy
tilshunoslikning tilshunoslik va madaniyatlararo aloga o'rtasidagi munosabatlar haqidagi
fan sifatida shakllanishi, tilshunoslarning tilga madaniy ta'sirining oZiga xosligini va
natijada ilmiy intizom uchun yangi kontseptual va terminologik apparatni ishlab chiqish
zarurligini ta'kidlay boshlagani bilan belgilanadi.

Kalit sozlar: madaniy tilshunoslik, nutq, lingvomadaniyat, fanlararo yondoshuv, tafakkur

Tarjima jarayonida til va madaniyatning o'zaro bog'ligligini o'rganish tilshunoslikning
eng dolzarb muammolaridan biridir. Til ilmining zamonaviy rivojlanish bosqichi inson
faoliyatining madaniy va kognitiv sohalari bilan bog'liq ravishda tilni o'rganadigan
tilshunoslikka o'tish bilan tavsiflanadi. Fanda fanlararo yondoshuv mustahkam o'rnashdi,
natijada tilshunoslik yutuglarini hisobga oladigan bir gator nutqgshunoslik (madaniy
tilshunoslik, kognitiv tilshunoslik, psixolingvistika) paydo bo'ldi.

Tilshunoslik va madaniyatshunoslik chorrahasida tilni milliy va madaniy o'ziga xoslik
nuqtai nazaridan o'rganishga bag'ishlangan, xalglarning madaniy qadriyatlari haqidagi
g'oyalarni aks ettiruvchi bir gator lingvomadaniy asarlar paydo bo'ladi [6] va turli til
tizimlarini taqqoslashda madaniy belgilar tilini tarjima qilish muammolari [4]. V.M.
ta'kidlaganidek, til ilmining o'ziga xos xususiyatidir. V.Von Gumboldt asarlarini tadqiq
etuvchi Shaklein til va madaniyatning o'zaro bog'ligligini hisobga olib, "tilning insoniyat
madaniy taraqqiyoti bilan chambarchas bog'lanishiga" aylanadi [8]. Ushbu o'zaro ta'sirning
noyobligi 19-asrda ilg'or uruitilgan fikr "ruhning zulmatida o'lik massa shaklida yotmaydi,
balki gonun sifatida insonning aqliy kuchining funktsiyalarini belgilaydi". Tilni o'rganishda
uning funktsiyalari, aynigsa, tilshunoslikda odamning markaziy roli muammosi bilan
bog'liq bo'lgan keng ko'lamli tushunchaga yo'naltirilgan turli xil ko'rsatmalarni qayta
ko'rib chigish asosiy g'oya hisoblanadi. Epifantsevaning ta'kidlashicha "inson va til o'rtasidagi
munosabatni o'rganishdaasosiy printsip insonning madaniy faoliyati" [3].

Til va madaniyat bilan bog'liq ob'ektlarga kompleks yondashuv zarurligini anglash,
V.V. Vorobyov, madaniy tilshunoslikni madaniyat va tilning o'zaro bog'ligligini va uning
faoliyatidagi o'zaro ta'sirini o'rganadigan integral ilmiy paradigma sifatida shakllantirgan
va ushbu jarayonni "tizimli usullardan foydalangan holda va o'zlarining lingvistik va tildan
tashqari tarkibiy qismlarining birligidagi birliklarning ajralmas tuzilishi" sifatida namoyon
etadi va yangi qadriyatlar tizimini aks ettiradi"[2]. V.V. Krasnyxning ta'kidlashicha, madaniy
tilshunoslik "bu tilni milliy-madaniy o'ziga xoslikni inkor etishda va uning tashuvchilarining
milliy-madaniy tarkibiy qismini hisobga olgan holda hisobga oladigan yangi yo'nalish" [5].

Til va uning ma'ruzachilari o'rtasida eng yaqin bog'liglik va o'zaro bog'liglik mavjudligi
shubhasizdir. Til odamlar o'rtasidagi aloga vositasi bo'lib, uni aloga vositasi sifatida
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ishlatadigan nutq jamoasining hayoti va rivojlanishi bilan uzviy bog'liqdir. Tilning ijtimoiy
tabiati uning ma'lum bir jamiyatdagi faoliyatining tashqi sharoitlarida ham (ikki yoki
ko'p tilli, tillarni o'qitish shartlari, jamiyatning rivojlanishi darajasi, fan va adabiyot va
boshgalar) va tilning chuqur tuzilishida, sintaksisida, grammatikasida, lug'at, funktsional
stilistika va boshgalar. Til murakkab va ko'p murakkab hodisa sifatida ishlaydi. Shu bilan
birga, S.G. Ter-Minasova ta'kidlaganidek "til va madaniyat o'rtasidagi aloga jarayonida
tafakkurli kishi turadi, ya'ni til vositachisi" [7]. Til har qanday madaniyatning ajralmas
gismi bo'lib, ma'lum bir fikirlovchi ong tomonidan qayd qilingan va o'zlashtirilgan, bir-
biriga bog'liq bo'lgan hodisalarning sinergistik ravishda paydo bo'ladigan amalini ifodalaydi
"[1].

Dunyoni hislar orqali idrok etadigan va anglaydigan, va shu asosda dunyo hagida
g'oyalar tizimini yaratadigan insondir. Kishi ularni ongidan o'tkazib, idrok natijalarini
anglab, ularni tildan foydalangan holda nutq jamoasining boshqa a'zolariga etkazadi.
Boshgacha aytganda, tafakkur haqiqgat va til o'rtasida turadi. Til fikrni ifoda etish va uni
odamdan odamga etkazish usuli sifatida til va tafakkurning madaniyat va voqelik bilan
o'zaro bog'ligligi bilan bog'liq.

Real dunyo ob'ektlari ongida ko'rish va umumlashtirish so'zlar va tushunchalar yordamida
sodir bo'ladi, bu erda ular ob'ektning asosiy xususiyatlari to'plamini anglatadi va shuning
uchun ma'lum xususiyatlar mavhumdir. Real dunyodan kontseptsiyaga va og'zaki so'zlashuvga
boradigan yo'l har xil xalglar uchun farq giladi, bu tarix, geografiya, ushbu xalqlar
hayotining xususiyatlari va shunga mos ravishda ularning ijtimoiy ongini rivojlantirishdagi
tafovutlar bilan bog'liq. Bizning ongimiz turmush tarzi, urf-odatlar bilan, ya'ni so'z
madaniyati keng, etnografik ma'noda va har bir muayyan shaxsga xos dunyoni o'ziga xos
idrok etish bilan belgilanadigan jismlar tufayli, til hagigatni bevosita emas, balki bilvosita
aks ettiradi: real dunyodan fikrlashga va fikrlashdan tilgacha. Shunday qilib, til, tafakkur
va madaniyat bir-biri bilan chambarchas. Birgalikda ular real dunyo bilan o'zaro munosabatda
bo'lishadi, unga garshi turishadi, unga bog'ligdirlar, aks ettiradilar va bir vaqtning o'zida
shakllantiradilar.
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CAUSES OF SEMANTIC CHANGE
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Abstract: this article analyzes the meanings of English words used. The article also
explores what a word is and its semantic structure.
Key words: semantic change, word, mean, category, lexical system.

The meaning of a word is a changeable category. The causes of semantic changes may
be either linguistic or extra-linguistic. Extra-linguistic causes are different changes in
the life of the people speaking the language, the coming into-existence of new notions
and objects, changes in economic and social life, changes of ideas and etc. For example.
the word "mill" originally meant pyuyHast MmenbHuUIIA (KYJ1 TerupMoHM). The development
of industry gave use to the meaning "mill". For example. a cotton mill, a steel mill. The
word "atom" meant indivisible substance. Now the scientists discovered that atom can be
divided and this changes our concept of atomic indivisibility. A change in the meaning
may be brought about by different linguistic developments in the lexical system as a
whole.

The word may change its meaning by the shortening of a word group. For example.
The old meaning of the verb "to starve" was "to die" and it was often used in the word
group "to starve of hunger". The modern meaning of the verb "to starve is the result of
the shortening of the word group, "to starve of hungers.The meaning of the word
"weekly" a newspaper published weekly is the shortened form of the word group "weekly
newspapers”, "a musicals" is the shortened form of the word group "a musical comedy"
etc. The appearance of a new word which is synonymous to the word already existing
inthe language may cause a change in the meanings of words. For example. The old
meaning of the word "deer" was an animal. It was used for all kinds of animals. When
the Latin word "animal" came into the English language the meaning of the word "deer”
was changed. Now it is used to name only one kind of animal (deer-osenn, Oyry).The
words may change their meaning when they are used transferently, i. e. metaphorically
or metonymically. A metaphor is a shift of meanings caused by the likeness (semilarity
of some property of two objects). Metaphor is based on the semilarities of objects. For
example. The words "warm" and "cold" may be used to denote the certain qualities of
human voices because of some kind of similarity between these qualities and warm and
cold temperature warm temperature cold temperature .The usage of proper names for
common nouns may cause a metaphor too. Some scientists use widely some characters.
For example. He is a pushkin of our days (he is a very strong poet). She is a Pushkin.
Sometimes the names of animals are used to denote the human qualities. For example.
She is a fox (she is very cunny). She is a parrot (She is talkative).We must differ a
metaphor from a simile. In simile we use before the words "as" and "like". For example.
She is a monkey (metaphor). She is like a monkey (similar). Thus, a metaphor is a transfer
of the meaning on the basis of comparison. Herman Paul points out that metaphor can
be based on different types of similarity:

a) similarity of shape, For example. head (of a cabbage), bottleneck, teeth (of a saw,
aconby;

b) similarity of position, For example. foot (of a page, of a mountain), head (of a
procession);

c) similarity of function, behaviour For example.awhip (an official in the British
Parliament  whose duty is to see that members were present at the voting);
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d) similarity of colour, For example. orange, hazel, chestnut etc.

In some cases we have a complex similarity, For example. the leg of a table has a
similarity toa human leg in its shape, position and function.Many metaphors are based
on parts of a human body, For example. an eye of a needle, arms and mouth of a river,
head of an army.A special type of metaphor is when proper names become common
nouns, For example. philistine - a mercenary person, vandals - destructive people, a Don
Juan - a lover of many women etc.Metonymy is a shift of meaning or a change of
meaning caused by a close, stable, constant connection between two or more objects.
Metonomy should not be mixed up with a metaphor. In metonymy a part is used instead
of the whole but metaphor is based on the likeness. For example. She has a fox on (meto-
nomy). It means she wears fur-coat made out of the fur of a fox. "black shirts" was given
for fascists in Italy because the fascists wore black shirts, "red - coat" means British
soldiers because they wore red uniforms. The kettle is boiling (water is boiling). Sometimes
names of human organs may be used metonymically.For example. Will you lend me
your ear? (listen to me). He has a good hand. (He has a good handwriting.) The name of
a person can be used to denote a thing connected with that person. For example. Do you
know Byron? We mean his poems not himself. For example. I like Pushkin means I like
his works. Geographical names are also used metonymically. For example. boston - a
name of town - material. Champaine - a province in France.It is a transfer of the meaning
on the basis of contiguity. There are different types of metonymy: a) the material of
which an object is made may become the name of the object, For example. a glass,
boards, iron etc; b) the name of the place may become the name of the people or of
an object placed there, For example. the House - members of Parliament, Fleet Street
- bourgeois press, the White House - the Administration of the USA etc; ¢) names of
musical instruments may become names of musicians, For example. the violin, the
saxophone; d) the name of some person may becom a common noun, For example.
"boycott" was originally the name of an Irish family who were so much disliked by their
neighbours that they did not mix with them, "sandwich" was named after Lord Sandwich
who was a gambler. He did not want to interrupt his game and had his food brought to
him while he was playing cards between two slices of bread not to soil his fingers; €)
names of inventors very often become terms to denote things they invented, For
example. "Watt", "Oni", "Roentgen" etc; f) some geographical names can also become
common nouns through metonymy, For example. Holland (linen fabrics), Brussels (a
special kind of carpets), china (porcelain), astrachan ™~ ( a sheep fur) etc. The result
of semantic change.The result of semantic change can be observed in: 1) restriction (or
narrowing) of meaning. Restriction of meaning is the capacity of a word to narrow its
meaning in the course of historical development; 2) extention (or widening) of meaning.
It is the expantion of polysemy in the course of its historical development, i.e. it is the
widening of meaning. For example. The word "fowl" meant in old English "any bird" but
in modern English it denotes a domestic hen or cock, - old meaning of "affection” was
-any feeling, new meaning is a feeling of love. The word "junk" originally meant sailor's
word meaning "old rope". Now it means "rubbish", useless stuff. This is an example of
extention of meaning. The word "meat" originally meant "food" now it .means one
special type of food. This is an example of narrowing of meaning. As a result of change
of meaning a word may get a new meaning which will be broader or more generalized
than the old one. For example. "season". The old meaning of the word "season" was
"spring”. The new meaning is any part o| the year. Here is another example. The old
meaning of "to bootleg" was to sell alcocholic drinks illegally New meaning is "to sell
anything illegally". The meaning of a word may become ameliorated as a result of semantic
change. For example. the old meaning of the word "nice" was "foolish", now it means
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"good", "fine".The old meaning of "marshal" was a servant who looked after horses. New
meaning is a high military rank (mapiuan). The meaning of a word may become deteriorated
as a result of semantic change. For example. The old meaning of "villain" was "farm
labourers, new meaning is spamac (3noneit). The old meaning of "knave" was-0oma
(MaynpbuuMK), new meaning is "Kamio0" (MallleHHUK)

References:

1.Apnonbn M.B. Jlekcukomorusi coBpeMeHHOro anmimickoro s3bika (The English
Word): [Tocobue ais CTyI€HTOB aHTJIMMCKUX OTASICHUI TTe1arornyeCKux MHCTUTYTOB,
M.-J1., IlpocBemeHue, 1966.

2.I'muzoypr P.3., Xugekens C.C., Kusazesa I'.}1O., Cankun A.A. Jlekcukonorusi
AHTJIMICKOTO SI3bIKa: YUEeOHUK JIJISI MTHCTUTYTOB U (paKyJIbTETOB MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB,
M., Bricui. Illkona, 1979.

3.MymunoB O. Lexicology of the English language, T., 2008. - (pages 8-16).

OkTs0ps | 2020 6-Kucm
103



"3AMOHABU TABJIUMJIA PAKAMJIM TUSUMJIAPHA KYJUIAIIL: ®UJI0JIOTUSA BA IIEJATOTUKA
@%® COXACHJIA BAMOHABH Y TEHAEHIIUAJIAP BA PUBOX/IAHUIII OMUJUJIAPA"

QARORLAR TILI VA UNING O'ZIGA XOS BELGILARI
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ANNOTATSIYA

Magolada qarorlar tilining o' ziga xos xususiyatlari, xususan, rasmiylik, xolislik (neytrallik),
qatiylik, aniglik, qisqalik, fikrning mantiqiy bog'ligligi va mantiqiy izchilligi, yo'llovchilik
(dinamiklik), qoliplashganlik kabilar alogida-alohida o'rganilib misollar asosida tahlil
qgilingan. Ushbu xususiyatlar matnda qanday ahamiyatga ega ekanligi, ulardan biri matnda
07 aksini topmasa qanday kamchiliklar bo'lishi mumkinligi tadqiq qilib o'tilgan. Bu
belgilarning matnda mavjudligi qarorlar tilining mukammal va to'liq bo'lishini va ijtimoiy
qatlamning barcha a'’zolari uchun birdik tushunarli bo'ladi va ushbu qonunlarning ijrosini
07 vaqtida amalga oshishini ta'minlaydi.

KALIT SOZLAR:Rasmiylik, xolislik (neytrallik), qatiylik, aniglik, qisqalik, fikrning
mantiqiy bog'ligligi va mantiqiy izchilligi, yo'llovchilik (dinamiklik), qoliplashganlik...

Qarorlar tilining lingvistik xususiyatlari o'rganilgan ilmiy adabiyotlarda ularning o'ziga
xos belgilari sifatida quyidagilar ko'rsatiladi:

Rasmiylik, xolislik (neytrallik), qat'iylik, aniqlik, gisqalik, fikrning mantiqiy bog'ligligi
vamantiqiy izchilligi, yo'llovchilik (dinamiklik), qoliplashganlik ...

Qonunlar til - birinchi navbatda, davlat tomonidan gabul gilingan rasmiy hujjatning
tili hisoblanadi. U ayrim shaxslarning xohish-istaklarini ifodalamasdan, balki shu
jamiyatdagi barcha fuqarolarning orzu, niyat va intilishlarini aks ettiradi.

Qonunni ayrim shaxslar tomonidan o'zgartirib bo'lmagani singari, qonunlar tilni
ham o'zboshimchalik bilan o'zgartirib bo'lmaydi. U davlatning amri asosida ish ko'radi.
Odat tusiga aylangan va oldindan mavjud bo'lgan uslub, til shakllari, leksik-grammatik
goliplar asosidaish ko'radi. Shunga ko'ra qarorlar til, birinchi navbatda, rasmiylik,
xolislik (neytrallik) belgilariga ega bo'ladi.

Ma'lumki qonun va qarorlar davlat tomonidan gabul qilingan rasmiy hujjat. Uning
amrini shu hududda, jamiyatda yashovchi fugaro, kim bo'lishidan qat'i nazar, bajarishi,
unga amal qilishi shart. Unda ifodalangan huquqiy normalar taxmin, istak, yoki gumon
deb emas, balki bajarilishi shart bo'lgan huqugiy norma deb qabul qgilinadi. Uning amri
hamma fugarolarning xohish-irodasidan ustun turadi. Shunga ko'ra qonunda gat'iylik belgisi
kuchli bo'ladi. Buni gonunning har bir moddasida kuzatish mumkin. Masalan:

Mazkur Konstitutsiyaning birorta qoidasi O'zbekiston Respublikasi huquq va
manfaatlariga zarar yetkazadigan tarzda talqin etilishi mumkin emas.Birorta ham qonun
yoki boshga normativ-huquqiy hujjat Konsitutsiya normalari va qoidalariga zid kelishi
mumkin emas.

(O'zbekiston Respublikasi Konsiyutsiya 16-modda.)

Oila jamiyatning asosiy bo'g'inidir hamda jamiyat va davlat muhofazasida bo'lish huquqiga
ega. Nikoh tomonlarning ixtiyoriy roziligi va teng huquqliligiga asoslanadi.

(O'zbekiston Respublikasi Konstitutsiya 63-modda.)

Hech qaysi mafkura davlat mafkurasi sifatida o'rnatilishi mumkin emas.

(O'zbekiston Respublikasi Konstitutsiya 12-modda.)
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Keltirilgan matnda ko'rinadiki, yugoridagi huqugiy normalar qat'iy ifodalangan bo'lib,
moddalardagi "zid kelishi mumkin emas", "teng huquqlilik", "davlat muhofazasi", "hech
qaysi" so'zlari huquqgiy normalarning qat'iyligini yanada oshiradi.

Keyingi belgilaridan biri bu aniglik hisoblanadi. Bu hagda huqugshunos olim V.Gedeman
quyidagi fikrlarni bildirib o'tadi: "Qonunning aniqligi bilan bog'liq muammoni hal qilib
bo'Imaydi. Qonun o'ta murakkab hayotiy vogealarni tartibga soladi. Agar qonun har bir
hayotiy vogeaga moslab yozilsa, u 0'z ichki mazmunini yo'qotadi hamda uning normalari
o'rtasida garama-qarshiliklarni keltirib chiqaradi”, - deb yozadi.

Qonunlar tilning aniq bo'lishi fugarolar ongiga qonunni tez singib borishida ahamiyatli
rol o'ynaydi. Bu hagda olim Sh.Ko'chimov: "Qonunlar tilida aniglikni ta'minlash uchun,
birinchi navbatda, qonun yozilayotgan tilning ma'lum bir ilmiy qonun-qoidalariga to'la
bo'ysundiriladi. Bundan tashqgari, gonunlar tilida shevaga xos so'zlarni, eskirgan so'zlar -
istorizm yoki arxaizmlarni, shuningdek, xalq tiliga hali unchalik singmagan yangi so'zlarni
(neologizmlarni) go'llamaslik kerak, unda sodda va tushunarli terminlarni qo'llash, hammaga
ma'lum vatushunarli bo'lgan leksik-grammatik qoli plardan foydalanish lozim".

Keyingi belgilardan biri bu - gisqalik. Qonun murakkab, uzundan uzoq grammatik
goliplar bilan berilmasligi zarur.Iloji borichagaplar gisqa, lo'ndatuzilishi kerak.Shuning
uchun qonun matnida til vositalardan mumkin gadar tejab foydalanishga, fikrni sodda
gaplar asosida berishga, qo'shma va murakkab jumlalarni ko'p ishlatmaslikka harakat
gilinadi. Chunki ortiqcha so'zlar, so'zlarni o'z o'rnida ishlata bilmaslik ifodalanayotgan
huquqgiy normani tushunishni qiyinlashtiradi. Qisqalik qonunlar tilining eng muhim
belgilaridan yana biridir.

Qonun chigaruvchi, gonun matnini tuzar ekan, o'z fikrini mantiqiy asosda, aniqrog'i,
mantiqiy ketma-ketlik asosida qurishga harakat giladi. Chunki, fikrlarning mantiqiy jihatdan
bog'lanishi bu nafaqat qonunlar tilida, balki, umuman, butun insoniyat ijodiy faoliyatida
muhim o'rin tutadi. Demak, qonunlar tilining asosiy belgilaridan yana biri - fikrlarning
mantiqiy bog'ligligi va mantiqiy izchilligidir.

Qarorlar matni kishilarga nima qilish to'g'ri, nima noto'g'ri, bunday harakatni sodir
etsang, mana bunday jazo belgilanadi deb ko'rsatadi. Sodda qilib aytganda, gonun gandaydir
tushunchani fagatgina sharhlab yoki tasdiglamasdan, balki nima qilish lozimligini ham
ko'rsatadi. Shunga ko'ra qonunlar tili uchun turg'un holat emas, yo'llovchilik (dinamiklik)
xususiyati xosdir.

Qarorlar tilining muhim belgilaridan yanabiri uning qoli plashganlik (shablonlashgan)
xususiyatiga ega bo'lishidir. U yoki bu huqugqiy tushunchalar go'llanaverib qoliplashib
goladi. Masalan, O'zbekiston Respublikasi Komsititutsiyasi... - moddasining birinchi
gismiga muvofiq...; [lgarorning nizomida ko'rsatilganl], -moddasi bo'yicha javobgarlikka
tortiladi kabi goliplashgan lisoniy tizimlarni misol sifatidakeltirish mumkin. Qarorlar
tilining ma'lum bir goliplashishi bu uning ijobiy jihatidir.

Qarorlar tili bir vagqtning o'zida 0'z-o'zidan paydo bo'ladigan narsa emas. U umumadabiy
til asosida ish ko'rsa-da, uning barcha xususiyatlarini gamrab ola olmaydi. Uning har
doim to'la talabga javob berishi uchun huquqgning o'zgarishi, rivojlanishi bilan birga qonunlar
tili ham o'rganilib, ish bermayotgan, huquq rivojlanishiga to'sqinlik gilayotgan ayrim
lisoniy birliklar "olib tashlanishi”, yangilanib, to'ldirib borilishi, huqugiy normalarni
yanada aniqroq ifodalash uchun ayrim leksik-grammatik birliklar ijod etilishi zarur.
Huqugshunoslikning 0'zi rivojlansa-yu, lekin uni ifoda etuvchi til birliklari bu talabga
javob bera olmasa, bu, 0'z navbatida, huqugning rivojlanishiga salbiy ta'sir etadi.

Xulosa qilib aytganda, garorlar tili rasmiylik, neytrallik, qat'iylik, aniqglik, gisqalik,
mantiqiy izchillik, yo'llovchilik (dinamiklik), qoliplashganlik belgilariga ega. Ushbu
belgilarning har biri garorlar tilida muhim ahamiyat kasb etadi. Har birining vazifasi
garorlarning mukammal va mufassal bo'lishini ta'minlab beradi.
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THE MOTIVATION OF TEAM WORKING GAMES TO LEARN ENGLISH.

Shakhzoda Abdirasulova
Uzbekistan state world languages university
shahzodaabdurasulova7@gmail.com

Abstract: Team working game can help learners to communicate with new people. in
that case, it can easily evaluate communication skills among learners. Mentors should work
each learners individually and team working games aid them fto work with students
individually. in this research paper shows that learners passion to study and how to teach
them in a team. There are given some productive co-working games that support mentors
different situation in classe. These games help learners to enhance their communication
skill.
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Children are said to be natural learners of a foreign language because they can learn
it quickly and easily. But for teachers who have taught children this is not completely
true: children are able to pick up language quickly; however they are likely to forget
it quickly, too. The reason for this could be that a young child faces and has lots of new
things and experiences each day. A child is thought to operate pragmatically: s/he only
remembers the important things. When a child gets to live in a foreign community s/he
needs to learn the language quickly for communicating and making friends. Whereas the
child that lives in his or her own community has no obvious reason for learning the
foreign language.Jeremy Harmer (2007) describes young learners as being different
learners than older children, adolescents, or adults. According to him, children respond
to meaning even if they do not understand the individual words, learning from everything
that surrounds them. Halliwell (1992) adds that intonation, gesture, facial expression,
andactions help to convey to children what the unknown words and phrases mean. By
understanding the message, they understand the language. Halliwell (1992) associates
second language learning to first language learning, mentioning that they can interpret
new sounds, new words, and structures in the same way as they acquired their mother
tongue. Teachers must make sure they use gesture, intonation, and demonstration to
convey meaning parallel to what they are saying. From a Piagetian viewpoint, a child's
thinking develops as gradual growth of knowledge and intellectual skills towards a final
stage of formal, logical thinking. Taking Piaget's idea, the child becomes a very active
learner, constructing knowledge from working with objects. Thus, the environment
provides a setting for development through the opportunities it offers. Transferring this
idea to the world of learning, we can think of the classroom and the classroom activities
as offering opportunities for learning and development.

Friehs (2016) writes that some teachers oppose the use of games in the classroom
because the competitive nature of games might contribute to an unfavorable learning
environment. Clearly, the problem of having "winners" and "losers" is a concern, and
language teachers should be prepared to handle the issues of disappointment from teams
that "lose" and/or excessive pride from the team that "wins." During game play, a
thorough observation of students' attitudes and the class atmosphere is necessary so that
any issues are immediately remedied. If possible, collect students' opinions for modification
of subsequent games. Overall, the teacher and the learners should fully understand that
the objective of any team-bonding game in the classroom is to open up collaboration
opportunities for students to bond with their peers while improving their English
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skills, not to promote competitive attitudes.

There are have several games that can help to evaluate communication skill. There
are given much more useful team working games.

Rock, Paper, Scissors Tag

You'll need some running around space for this activity. Divide students into two
teams. Before you begin, stake out the boundaries and position a home base at either end
for each team. For each round each team must confer and decide whether they will
be rock, paper, or scissors. Have the two teams line up facing one another and on your
signal have all players flash rock, paper, scissor, shoot! The kids on the losing team
must run back to their base before they are tagged by one of the kids on the winning
team.

Sneak Peek

This problem-solving activity will help students learn to communicate effectively.
Before the game begins, the teacher builds a small sculpture with LEGOs or building
blocks and keeps it covered in an area that is of equal distance from all the groups.
Students are divided into teams of four or five, and each team is given enough blocks
to duplicate the structure.

To begin the game, the structure is revealed, and one member from each team is
allowed to come up to look at it closely for 10 seconds, trying to memorize it before
returning to their team. Once they return to their team, they have 25 seconds to instruct
the group on how to build a replica of the structure. After one minute of trying to recreate
it, another member from each team can come up for a sneak peek before returning to
their team and trying again. The game continues until one of the teams successfully
recreates the original structure.

Group Hop

This activity requires coordination and communication. Divide students into groups of
between four and six people. Have the students in each group stand in a straight line with
their right hand on the shoulder of the person in front of them and their left leg forward
so that the person in front of them can hold their ankle. The group then sees how far
they can hop along together without toppling over. Once groups get the hang of
hopping, you can hold a competition to see who can hop the farthest or longest.

This research shows that there were increased scores that students received in the
final test as compared to the initial test. Based on the data, we can conclude that games
can help children acquire new language and memorize words. Using games in teaching
English can create learning conditions and motivate students to learn. Games help
students remember new language easier and develop their self-esteem, such an important
factor in language learning. The traditional methods can be transformed into fun activities
by introducing games. Therefore, the teacher's methods should be various and stimulating
for children.

These games are useful for language practice, more importantly, have the potential
to shape students into critical thinkers who are willing to take risks, show compassion
for their teammates, and see the value of teamwork and tolerance.
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communication.
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English is declared the official language of international and multinational corporations.
An important place in international communication is occupied by technical and
commercial documentation, special scientific and professional literature, presentations
of scientists, specialists and professionals on relevant issues at conferences, meetings
and other events of an international nature. To have a stable positive image, it is
necessary to create this documentation not only in the international (English) language,
but also in the language of the country for which it is intended, in compliance with the
parameters of effective written communication.

Language competence as a basis for working in an international environment implies:

- the ability to read and perceive specialized texts in foreign languages in real time;

- the ability to perceive and document multimedia information in foreign languages
in real time;

- the ability to consecutive and simultaneous translation;

- the ability to linguistic and cultural analysis;

- skills of oral and written presentation in foreign languages;

- ability to conduct scientific research in foreign languages;

- skills of oral presentation in foreign languages, including speeches at the state
level, etc.

In addition, it should be noted that communication in the international environment
involves a combination of a number of managerial knowledge, abilities and skills with
intercultural:

- ability to work with the norms and traditions of other countries;

- ability to work in a multicultural environment;

- knowledge of business and public administration in different countries;

- ability to organize negotiations, including negotiations in a multilingual environment;

- ability to act as an intermediary in business negotiations, in conflict resolution;

- ability to work in international organizations;

- ability to organize a mobile office, maintain the main communication channels in
any country of the world;

- ability to effectively present your project or company at international exhibitions
and conferences.

According to the researcher S. G. Ter-Minasova, it is possible to achieve such
competencies if you study languages functionally, in terms of using them in different
spheres of society; "in a synchronous cross-section"”, i.e. in close connection with the
world of the language being studied; and with the help of specialists in international
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and intercultural communication and public relations [3, P 26].

Knowledge of terminological systems of science, culture and business, i.e. a special
layer of specially cultivated vocabulary, to be an important condition for the
implementation of intercultural communication. The use of business terminology in
speech certifies the speaker in social terms more highly, emphasizes the level of
awareness, claims superiority in relation to their colleagues. Knowledge and possession
of business terminology contributes to the bilingual and bicultural development of the
student's personality and facilitates the process of intercultural communication with
representatives of various societies.

Speech communication is a two-way process, the development of which depends on
the degree of mutual understanding between communicants, on their ability to adequately
perceive messages. An adequate response to English-language speech is a necessary
condition for active two-way contact in the process of communication and implies
focusing attention not on the language form of the interlocutor's speech and searching
for the direct meaning of the statement, but on its hidden meaning, depending on the
communication situation, the relationship of the interlocutor to the communication
partner and other extra linguistic factors. For accuracy and speed the actions necessary
to form a prediction as a mechanism speech act, because failure to assess the linguistic
situation leads to a decrease in the ability to perceive the individuality of the speech,
evaluate its significance and impact. A good command of a foreign language only at the
level of speech production does not ensure readiness to participate in speech
communication. The lack of the ability to perceive fluent foreign language speech leads
communication to a dead end and, accordingly, creates a negative communicative effect.
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Abstract: English is one of the world'’s languages spoken by a large number of people
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One of the features of the modern information society is the increased attention to the
problems of language due to the fact that the main load of the information and
communication plan falls on the language. The reasons for the increased interest of
social philosophers in the problems of understanding, dialogue of cultures, discourse
and etc.

In foreign practice, organizations are required to include international communication
in the development and implementation of communication policies. This includes
coordinating campaigns on an international scale; advising and assisting foreign investors
in a given country and local investors abroad; advising and assisting companies, states,
state or supranational foreign organizations when communicating with public authorities
in a given country and foreign authorities; theoretical development and coordination of
international programs on crisis prevention and management. Multipolar intercultural
communication is becoming more and more relevant today, which is faced by partici pants
of international conferences, symposiums or meetings, where a special role belongs to
the English language, which is the language of international communication, universal
lingua franca, and the intermediary language for communication between representatives
of different language communities.

For 600 million people, English is either the second official language or a foreign
language. One billion people, or 20% of the world's population, speak English. More
than 75 % of international correspondence (letters, e-mail) and 90 % of information on
Internet sites is presented in English. English is widely used in advertising. The reasons
for this are as follows: prestige, high cost, meaningful and attractive appearance. It
appears that the reason for this is the synergistic effect of the following factors: the
existence of a large number of former British colonies who have chosen English the
official language (Australia, Canada, USA); the traditional study of English local elites
in different continents (Hong Kong, Philippines); the use of English as the official
language of influential international organizations (UN, UNESCO, etc. - only about 12
and a half thousand); the significant role of English-speaking countries in geopolitics; the
rapid spread of English via the Internet.

Researchers argue that in the 21st century, a new linguistic phenomenon may appear
- international English, which will embody the features of all national versions of the
English language, which is facilitated by the growing use of English in such areas as
media, advertising, the film industry, pop music, tourism, international business,
international security (the creation of unified language systems as Seaspeak,
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EmergencySpeak, Airspeak), education, international communications.

As N. A. Bagdasarova points out, the need for a global language is most acutely felt,
first, in academic and business communities. [2, P 80-81]. Scientists in many non-
English-speaking countries prefer English to their native language in scientific publications.
If in the post-war period less than 15% of works in the natural sciences were published
in English, by 1990 their number reached 57.6 %, and today this figure has grown to
80 %. This data is not surprising, since researchers calculate the citation of their name
only from English-language international journals. In addition, the presence of publications
in special English-language journals makes it easier to get into the American science
citation Index (SCI).

According to V. Kolesov, the English language has "a vast vocabulary and simplicity
of grammatical structure”. There are no long phrases and complex rhetorical periods,
"English is the language of lyrical poetry and newspaper headlines", and "just because
it is easy to use, it is easy to use badly" [3, P 32]. Therefore, the question arises about
the features of speech addressed to an international audience, in cases where the
working language of the meeting is English. It should be remembered that the uncomfortable
language of communication inevitably leads to a negative perception of the speaker, and
then the inevitable negative perception of information, which negatively affects the
effectiveness of the statement.

According to D. Crystal, English has become the language of global communication
in the field of business communication, as this language has simplified the exchange of
messages between an ever-growing numbers of communicants around the world [4, P
45-47]. It is noteworthy that in the UK, companies that specialize in teaching native
speakers the linguistic features of communication with foreign partners in order to
improve the effectiveness of business contacts are becoming more popular.

Today, in addition to communication skills, a specialist needs to be receptive to
innovations and radical structural changes, as well as information, knowledge and
change management skills.
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Every nation accumulates life experience to pass on to its descendants over the centuries. Before
the advent of writing and in those days when it was almost non-existent for ordinary people, wise
advice, instructions, valuable and subtle observations of natural phenomena, human relationships
conclusions, traditions and ways of thinking passed from parent to child in the form of a well-
directed short statement or a figurative twist that was easy to remember'.

In Chinese, there are stable speech twists called proverbs and sayings. Their origin is different,
but the function is clear - stylistic. They serve to give the speech a certain style and emotional
color. In Chinese, they are called chengyu(idiom) and usually consist of four syllables, although
there are more. The main skeleton of Chengyu consists of phrases left over from Classical
Chinese(Wenyan & - an ancient Chinese written language. Since Classical Chinese bears little
resemblance to modern language, it is very difficult to understand the meaning of many idioms by
understanding the components of hieroglyphs. You have to study them. So knowing Chengyu is a
sign of education. However, not all idiom are from antiquity either. There are a lot of recent ones,
so their meaning is clear.

The results of linguistic research allow us to conclude that Chengyu idioms are distinguished by
a wide and frequency field. They perform important communicative functions such as speech
diversification and language preservation. Working with Chengyu idioms comes with true aesthetic
pleasure. Finally, chengyu idioms are a unique work of culture, the content of which includes the
philosophical wisdom of the Chinese people, the centuries-old history of China, its unique national
and cultural characteristics.

Although the importance of Chengyu (i) idioms are unanimously recognized, practice
shows that students have great difficulty in understanding and interpreting these phenomena of the
Chinese language, and as a result rarely use idioms in Chinese speech”.

Chen Yang Fang studied the sources of the formation of Chinese proverbs and concluded in his
dissertation for a master’s degree that they were divided into five parts.

1. The formation of Chinese proverbs was influenced by the religious beliefs of the Chinese, in
particular Buddhism and Taoism. Example, f %2 4% , A ZEA3E("Buddha is covered with gold,
and man is covered with clothes")’.

' Chinese folk proverbs and sayings A. Tishkov. - M .: Foreign Literature Publishing House, 2008.

? Riftin, B.L. Chinese proverbs as a material for studying the popular worldview. / B.L. Riftin // Sov.
ethnography. -1960.- Ne 4.

* Motsenok, M. Chinese legends, fairy tales, fairy tales, proverbs, sayings. M. Motsenok, - Perm: Perm.

Prince Publishing House, 1958.
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2. An important factor in the formation of Chinese proverbs was external influence. In addition to
ethnic Chinese, 55 other nationalities live in China. It is no coincidence that Chinese articles reflect
a foreign ethnic reality. Examples of this are phraseological units: T+ AN B, KUE A7
/£ "Horse is a man's wing, rice is his strength"; (Kazakh proverb). {t-F G /K, HZH . ("There is
water in the pool, so there is fish"; Tibetan proverbs).
3. Another factor in the formation of proverbs was Chinese literature. For example: z= M\ JE, XM
J& ("The cloud will fly after the dragon and the tiger behind the wind"; quoted from the book "I
Jing"), BH%NLLA FE(“If you know a tiger lives in a mountain, you have to climb there” from the
novel “River Cream”).
Labor proverbs

Many linguists, ethnographers, proverbs and sayings reflecting the field of labor activity of the
people are of great interest. Again, in the first half of the nineteenth century they began to use
machines in agriculture, in many ways farming has preserved traditions that have developed over
many centuries. The frequency of occurrence of idioms belonging to a particular semantic content
was analyzed'. The translation and analysis of the following proverbs play an important role in
Chinese life, confirming the compulsory nature of labor:
- AEAHE “do not sow and do not reap” - about a person who does not participate in agricultural
activities;
BB A “to wrap one's head around the moon and the stars” - to work even at night; traveling
with the moon and stars;
- BHFEME "Planting and planting trees", "the art of planting"- in various fields of agricultural
labor.
- B #F 2 “men plow, women weave” - on the separation of male and female labor;
- BEZE 45 "rubbing your hands impatiently" - burning with the desire to start something, waiting,
rushing into battle, rushing into business;
- i H 77 "from dawn to dusk, from dawn to dusk" - working on the skin of the face, working
without straightening the back;
- F R AR “Stiffness of the hands and feet” is often described as hard work.
- SEMEJS 3R "First the weights of labor, then the productivity of labor".
It is also worth noting the proverbs about work in everyday life:
- %57 43I “distribution of labor to each according to his labor” - from everyone according to his
ability, from everyone according to his work;
- $% 57 B "pay for work" - incentives depend on labor;
- - T 2533E "Half (time) - work, half study"
- H & H /) "Eating with one's own labor" - finding one's own life; live your business;
- 2 ol “Still live and work”™ is about stability and a happy life and work.
- H#EM N “Developing the need for talent over the centuries” Self-development is an important
means of hard work.

Thus, proverbs, sayings are simply a way of preserving and transmitting ethical norms and
values that are important for social work life in an environment where the majority of the
population does not

" Speshnov, N.A. Chinese Folk Literature (Song-Narrative Genres) / N.A. Speshnov, - M .:
"Scientific", 1986.

* Motsenok, M. Chinese legends, fairy tales, fairy tales, proverbs, sayings. M. Motsenok, - Perm: Perm.
Prince Publishing House, 1958.
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have a written language. These are important (verbal) tools for educating new generations of workers,
selecting the most sensible ways to organize team and individual work, and gathering the social
experience needed to select and evaluate workers.

In general, the world of proverbs and sayings is a rich repository of folk experience, a source of
information for writers and linguists, ethnopsychology, labor psychology and its history. The richest
folklore of Chinese culture reflected in the proverbs. The proverbs reflect the character, life and
worldview of a talented and hardworking people. The intermingling of nature and man, which amazes
man, makes man a part of nature and in harmony with it.
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THE ROLE OF MOTIVATION IN SECOND LANGUAGE ACQUISITION
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Abstact: There are many factors which influence second language acquisition such as
age, type of instruction, learners attitude, aptitude etc. They may enhance the development
of the foreign language in certain cases or they may inhibit the process of second language
acquisition. Motivation among these factors is considered to be one of the most plausible
reasons for the success in second language learning. This article collects and reviews the
literature of motivation in second language acquisition (SLA) from prominent authors in
the field.

Keywords: motivation, SLA, instrumental motivation, integrative motivation, intrinsic
motivation, extrinsic motivation.

Some people are better at learning a foreign language undoubtedly because they are
more motivated. There is always a driving force which can ensure the learner's willingness
to keep learning. So what is motivation? Motivation has been on the focus of researchers
as long as the science of SLA came into existence. Ellis (2008) points out that motivation
has received more attention than any other individual differences factors. Different
researchers explain the motivation in different ways. According to Gardner (1985),
motivation comprises effort, desire to achieve goal and attitude. Lightbown and Spada
(2016) stated that motivation in second language acquisition is a complex phenomenon.
They explained motivation in terms of two factors: communication needs and attitudes
towards the foreign language. If one needs the language to communicate in different
social or professional contexts, they understand the value of the language and consequently,
are motivated to learn it. Similarly, if the learner has a positive attitude towards the
speakers of the language, they will desire more contact with them, which in turn drive
them to learn the language.

Gardner and Lambert (1972) divided the motivation in two types: integrative
motivation, in which learners are driven by personal satisfaction and cultural enrichment,
and instrumental motivation, which facilitates learning through practical goals.
Instrumentally motivated people learn the language to gain something from it such as
job prospects or passing an exam, whereas integrative motivation derives from inherent
interests of the person or "positive attitude towards the target language group and the
potential for integrating into them" (Crookes and Schmidt, 1991, p. 472). Effort is
important in any kind of motivation, because simply wanting to reach a certain goal or
liking the language is not enough to facilitate learning. We can say the person is
motivated only if they put some effort to do it.

According to Zareian and Jodaei (2015), some learners can have mixed motives to
learn a second language, which means they can be both instrumentally and integratively
motivated at the same time. On the other hand, they may have neither instrumental nor
integrative motivation. Motivation in this sense is rather a continuum of integrativeness
and instrumental motivation and only the degree of intensity identifies the type of
motivation.

Cognitivists use different terms to identify the types of motivation: intrinsic and
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extrinsic. Intrinsic motivation comes from within the learner and relates to the person's
enjoyment and satisfaction. Noel et al (2000) differentiate three subtypes of intrinsic
motivation:

- knowledge, which lies in the pleasure of knowing new things;

- accomplishment, i.e. the pleasure of reaching the goals;

- stimulation, or the pleasure in doing the task.

Extrinsic motivation means that actions are carried out to gain certain benefits or to
avoid punishment. In other words, extrinsically motivated person is driven by external
demands or rewards, such as peer or parental pressure, money etc.

There is a very thin line between integrative / intrinsic and instrumental / extrinsic
types of motivation. However, Zareian and Jodaei (2015) suggest that "the similarity
between the extrinsic and instrumental is more evident than those between intrinsic and
integrative".

There are numerous research studies conducted to identify which type of motivation
is better for successful language learning, but none of them suggest that one type of
motivation is better than the others. They all lead to successful language acquisition.
Moreover, according to Cook (2016), motivation and successful language learning can
go both ways. High motivation can ensure successful language learning, as well as,
successful language learning can lead to high motivation.
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BADIIY MATNLARNING PRAGMATIK TOMONINI TAHLIL QILISHDA
LISONIY BIRLIKLARNING AHAMIYATI
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Annotatsiya. Pragmatika til birliklarining nutqdagi vazifasini tadqiq etuvchi
tilshunoslikning alohida yo'nalishi. An'anaviy tilshunoslik lisoniy birliklarni faqat shakliy
tomondan o'rganishga e 'tibor qaratdi. Ushbu maqgolada o'zbek tilidagi lisoniy birliklarning
pragmatik tomoni tahlil qilinadi.

Tayanch sozlar: Pragmatika, empirik va rotsianal bilish, propozitsiya, "Muhokamat ul
- lug'atayn", Abdulla Qahhor.

Summary. Pragmatism is a specific direction of linguistics investigating function of
lexical chunks in discourse. The communication of lexical chunks with objective space
which express itself was ignored. In this article the pragmatic side of lexical chunks in the
uzbek language is analyzed.

Key words: Pragmatism, empiric and rational learning, decision, "Moukhokamat ul -
lugatayn”, Abdulla Qakhkhor.

Faqatgina insonga xos hodisa tilning tabiatini uning inson hayotidagi mohiyatini chuqurroq
va yanada ko'proq bila boshlaganimiz sari yangi savollar tug'iladi va oldingi savollar hamda
ularga berilgan javoblarni qayta "taftish qgilish" ehtiyoji o'sib boradi. "Tilshunoslik - empirik
fan undagi nazariy g'oyalar doimo to'plangan dalillar tahlili asosida shakllanadi. Shunday
ekan, tilshunoslarda tilning asosiy tarkibiy birliklarini (fonema, morfema, so'z, gap
kabilar) o'rganishga bo'lgan qiziqish so'nmasligi muqarrar. Lekin lisonning tub mohiyatini
to'lig anglash uchun zohiriy hodisalardan tashqari, inson lisoniy faoliyatining tashkiliy
gismlarini,uning botinidagi hodisalarni o'rganish ham zarurdir" [3:15]. Tilshunoslikda
sintaktik tadqgiqotlarning kuchayishi natijasida shu narsa ma'lum bo'ldiki, lisoniy birliklarning
shakl va mazmun tomonidan ta'rifi ham tilni to'liq izohlashga imkon bermaydi. Lisoniy
birliklarni kontekst, nutq vaziyati bilan bog'lab, o'rganishga ularning ma'nosini to'g'ri
tushunishga katta imkoniyat tug'diradi. Bu esa lisoniy birliklarning pragmatik tomoniga
qizigishni kuchaytirdi.

Menga qolsa biz o'zbeklar o'ta pragmatik xalgmiz degan bo'lar edim. Chunki, o'zbek
tilining tasvir va ifoda imkoniyatlari shu qadar kengki, birgina sintaktik qurilma bir necha
xil semik va pragmatik tahlil gilinishi mumkin. O'zbek tilidagi sintaktik konstruksiyalarni
"Kosa tagida nimkosa", "Qizim senga gapiraman, kelinim sen eshit" qabilida tushunilmasa,
ularning mazmun tomoni kemptik bo'lib qoladi. Pragmatik tahlil bevosita nutqiy kontekst
bilan bog'liq. Fikrimizni Abdulla Qahhor hikoyalari kesimida davom ettiramiz.

"U devor ustidagi gizga qarab bo'g'iq tovush bilan o'shqirdi:

- Sen gapirma! Senga kim qo'yibdi gapirishni! Usta Mavlonning o'g'lidan bir hovuch
mayiz olganingni o'z ko'zim bilan ko'rganman! . . .

Hamma kulib yubordi. Tomdan kimdir qichqirdi:

Ha, bu kishining xotini mayiz yemagan!" [4:131]. Ushbu parcha Abdulla
Qahhorning "Mayiz yemagan xotin" hikoyasidan olingan. Hikoyaning boshida
Norqo'zi ismli personajning o'ta "taqvodor” va "diyonatli" inson sifatida taniysiz. Ammo,
ushbu "tagvodor" inson hammaning ayolini g'iybat qilib, "to'g'ri yo'l ko'rsatmoqchi"
bo'ladi-yu, 0'z ayolining nima ishlar qgilibyurganidan bexabar. Personajlar nutqini
individuallashtirish yozuvchining illokutiv magsadini ro'yobga chiqaradi. "-Ha bu kishining
xotini mayiz yemagan" jumlasi orqgali hikoyaning botiniy syujeti akslanadi. Konteksda
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o'tkir kinoya ham o'zifodasini topgan. Ya'ni: "Avval o'zinga boq" gabilidagi
mazmun anglashiladi.

- Ey, yosh bolamisiz? Nega yig'laysiz? Kap - katta odam . . . bitta ho'kiz bo'lsa bir gap
bo'lar, Xudo ajalga to'zim bersin. Bitta ho'kiz odamning xunimi?

Ertasiga ellikboshi Qobil boboni boshlab gaynatasi - Egamberdi paxtafurushning oldiga
olib bordi. Paxtafurush cholning holiga ko'p achindi va yerini haydab olgani bitta emas,
ikkita ho'kiz berdi, lekin "kichkinagina" sharti bor. Bu shart kuzda ma'lum bo'ladi . . ."
[4:37].

Parcha "O'g'ri" hikoyasining yakuniy gismidan olingan. Hikoyaning oxirida Qobil bobo
"najot topadi”. Ya'ni tinimsiz sarson - sargardonlikdan so'ng ellikboshi oxiri o0'zining
gaynotasi yoniga olib boradi. Paxtafurushning kuzda go'yiladigan talabi aslida "kichkinagina"
shart emasligini o'quvchi kontekst doirasida tushnadi. O'quvchi o'zining ongida kontekst
talabi bilan assotsiativ hukmlar chiqaradi:

1.Qobil boboni hech kim nazar - pisand qilmaydi;

2.U davrdagi amaldorlar hech gachon nochorlarga beg'araz yordam qilmaydi;

3.Shuning uchun Egamberdi paxtafurush ham "kichkinagina" shart qo'ymaydi.

O'zbek tili matnini pragmatik yo'nalishda o'rganish lisoniy birliklarning
an'anaviy tilshunoslikda e'tibordan chetda golgan jihatlarini yoritishdatadqigotchi uchun
katta imkoniyat beradi. Matn singari sintaktik birliklarni bunday usulda o'rganish
ularning pragmasemantik sistemadagi o'rnini  belgilashga yo'l ochadi.
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O'QISH DARSLARIDA O'QUVCHILARNING OG'ZAKI NUTQINI
O'STIRISH

Xojimatova Umida Erkinovna
Namangan viloyati Norin tumani 1- umumta'lim maktabi boshlang'ich sinf
o'gituvchisi

Annotatsiya - Ushbu maqolada boshlang'ich sinf o quvchilarining ta'limida o qish darsining
ahamiyati, oqish darsida ogZzaki nutgning ahamiyati haqidagi ilmiy fikrlar bayon etilgan.
llmiy qarashlar faktlarga asoslanib xulosalnadi.

Kalit so'zlar - Nutq, tafakkur, g'oya, mazmun, logika, analiz, sintez, ong, bilim, tasavvur,
qobiliyat.

Ma'lumki, nutq tafakkur bilan bog'liq, shuning uchun tafakkur bilan uzviy bog'liq
holda o'stiriladi. Darsda o'qigan asarni o'quvchilar ongli tushunishi, asosiy mazmunini,
g'oyasini anglab yetishi uchun analiz, sintez, taqqoslash, umumlashtirish kabi logik
priyomlar qo'llanadi. O'qilgan asarni-analiz qilishda har xil ish usullaridan foydalaniladi.
Bolalar hikoyadagi asosiy qatnashuvchi shaxslarni aytadilar, o'gituvchi rahbarligida asarning
sxematik Rejasini tuzadilar (tugun, kulminatsiya, yechim). Shunday qilib, hikoya mazmuni
bilan birinchi tanishish o'quvchilardan ongli ishlashni, ya'ni vogealarni, gatnashuvchilar
sostavini analiz qilishni talab etadi. O'qish bilan bog'liq holda bajariladigan bunday logik
ishlar asta-sekin murakkablasha boradi.

Boshlang'ich sinflarning o'qish darslarida o'quvchilar nutqini o'stirish vositalaridan
biri to'g'ri uyushtirilgan qayta hikoyalashdir. Maktab tajribasida to'liq gisqartirib, tanlab va
jjodiy gayta hikoya qilish turlari mavjud. Boshlang'ich sinf o'quvchilari uchun matnni
to'lig yoki matnga yaqin qayta hikoyalash ancha oson, boshga turlari esa nisbatan
giyinroqdir.[1] Qayta hikoyalashda o'qgilgan hikoya mazmuni yuzasidan o'gituvchining
savoli o'quvchilarni hikoyaning detallari haqgida, ayrim vogealar o'rtasidagi bog'lanishning
sabab-natijalari haqida fikrlashga qaratilishi lozim. Asar syujetining rivojlanishida
gatnashuvchi shaxslar, ularning xatti-harakati asosiy rol o'ynaydi. Bolalar asar mazmunini
unda ishtirok etuvchi shaxslar va ularning xatti-harakati, xarakterli xususiyatlarini tahlil
qilish yordamida yaxshi anglab yetadilar. O'qgituvchining savoli, asar gahramonlari nima
gilgani, ularning u yoki bu xatti-xarakati qayerda va qanday sharoitda yuz bergani haqida
so'zlab berishga, vogealarning izchil bayon qilinishiga va o'zaro bog'ligligini yoritishga
yonaltirilishi lozim.

O'quvchi o'qgilgan asar mazmunini o'gituvchi savoli yordamida aytib berishida fagat
analizdan emas, sintezdan ham foydalanadi: ayrim faktlarni o'zaro bog'laydi (sintezlaydi),
bir-biriga taqqoslaydi, ular yuzasidan muhokama yuritadi va xulosa chigaradi. Ko'pincha
boshlang'ich sinf o'quvchilari gatnashuvchi shaxslar xatti-harakatini yaxshi
tushunmasliklari, ba'zan noto'g'ri yoki yuzaki tushunishlari natijasida asar mazmunini
anglab etmaydilar.[2] Shuning uchun ham o'qituvchi savolni juda o'ylab tuzishi, u bolani
fikrlashga, o'ylashga majbur etadigan, gatnashuvchi shaxslarning xatti-harakati,
vogealarning bog'lanishi yuzasidan muhokama yuritadigan, ularni o'zaro giyoslashga,
ijjobiy va salbiy tomonlarini aniglashga yordam beradigan bo'lishi lozim. O'quvchi asarda
gatnashuvchilarning xatti-harakatini ganchalik aniq ko'z oldiga keltira olsa, u hikoyaning
asosiy mazmunini shunchalik chuqur tushunadi, shunchalik mustaqil gqayta hikoya qilib
beradi.

O'qilgan asar mazmunini izchil ravishda gayta hikoyalash uning Rejasini tuzishga
yordam beradi. Reja tuzishda o'quvchi hikoyani tarkibiy gismlarga bo'ladi va har gaysi
gismdagi asosiy fikrni aniglaydi. Bularning hammasi analitik ish hisoblanadi.[3] Keyin
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sintetik ishga o'tiladi, ya'ni bolalar hikoya gismlariga sarlavha topadilar. O'quvchilar o'gituvchi
rahbarligida Reja tuzish jarayonida o'qilgan hikoyaning har bir gismida bosh va ikkinchi
darajali masala nimalardan iboratligi haqida, qanday qilib fikrni qisqa va aniq ifodalash
haqgida uylaydilar. Sarlavha topish ustida ishlash, o'quvchilar topgan sarlavhani jamoa
muhokama qilish, Reja tuzish jarayonining o'zi bolaning fikrlash qobiliyatini faollashtirishi,
unda o'z mulohazasini isbotlash, asoslash odatlarini tarbiyalashi lozim. Asarni o'qish va
tahlil qilish jarayonida tuzilgan Reja doskaga yozilsa, hikoya mazmunini izchil gayta hikoya
qilishga yordam beradi. Reja asosida hikoya qilishning vazifasi mazmunni berilgan izchillikda
o'zlashtirishdir. Reja asosida qayta hikoyalash o'qgituvchi savoliga javob berishga nisbatan
asar mazmunini aytib berishning xiyla mustaqil shaklidir. O'qilgan asar mazmunini
o'zlashtirish ustida ishlashdagi keyingi bosgich gisqartirib hikoyalash hisoblanadi. Qisqgartib
hikoyalash uchun 2-3 gismga bo'linadigan, bu bo'limlar yagqol ajralib turadigan, mazmuni
sodda asarlar tanlanadi.[4] Qisqartirib hikoyalashga o'rgatish quyidagicha uyushtirnladi:
o'gituvchi hikoyaning oldinda belgilab qo'yilgan birinchi gismini o'qiydi va o'quvchilar
bilan birgalikda eng muhim, asosiy fikr aniglanadi. Bunda o'quvchilar ba'zan asardagi
so'zlardan foydalanadilar. Bu o'quvchilarga qiyinlik qilsa, bo'limdagi asosiy fikrni o'z
so'zlari bilan aytib berishlari mumkin. Keyin o'quvchilar o'qituvchi bilan bu qgismni
gisgartib hikoyalashda nimalar haqida gapirmaslik kerakligini, gaysilari ikkinchi darajali
yoki kam ahamiyatli fikr ekanini aniglaydilar. Asarning boshqa gismlari yuzasidan ham
shunday ish olib boriladi va o'quvchilar asarni qisqartib qayta hikoya qiladilar.

O'qilgan asarni qgisqartib hikoya qilishga I1 sinfdan boshlab o'rgatiladi. Tanlab hikoyalash
ham bolalarning tafakkuri va nutqini o'stirish vositalaridan biridir. Tanlab hikoyalashda
o'quvchi: 1) o'gilgan matndan bir qismini, uning chegarasini ongli ravishda ajratib
so'zlab beradi; 2) hikoyadan fagat bir vogeani aytib beradi; 3) hikoya mazmunini fagat
bir syujet yo'nalishida so'zlab beradi.

Bolalarda tanlab qayta hikoyalash malakasini hosil gilishga boshlang'ich sinf izohli
o'qish darslarida keng go'llanadigan metodik priyomlar yordam beradi: 1) hikoya gismiga
chizilgan rasm asosida hikoyalash; 2) hikoyadagi bir vogeani tasvirlovchi rasm asosida
hikoyalash; 3) tanlab qayta hikoyalashni talab etadigan savollarga javob berish. Hikoyani
o'gish bilan bog'liq holda o'tkaziladigan ijodiy ishlar ham o'quvchilar nutqgini, tafakkurini
ustiradi. Bular: 1) ijodiy qayta hikoyalash; 2) inssenirovka qilish; 3) o'gilgan asarga rasm
chizish; 4) hikoyani davom ettirish.

1.Jjodiy gayta hikoyalashda o'gilgan hikoyaning sharoitini, yo shaklini o'zgartib hikoya
qilinadi yoki hikoyani yangi epizodlar bilan to'ldirib hikoya qilinadi.

2. Inssenirovka yoki sahnalashtirishda o'quvchilar o'gilgan hi-koyani sahnabop qilib
o'zgartiradilar. Buning uchun ular hikoyaga ssenariy haqgida, kostyum, gatnashuvchilarning
imo-ishorasi haqida o'ylaydilar, monologik nutgni dialogik nutqqga aylantiradilar (bu tilni
o'rgatish nuqtai nazaridan eng muhim ish hisoblanadi).

3. O'qilgan hikoyaga rasm chizishda o'quvchi rassomlar tomonidan chizilgan rasmlardan
o'gilgan asarning mazmuniga mos rasm tanlaydi yoki o'zi rasm chizadi. Agar o'quvchi
rasmni yaxshi chiza olmasa, 0'zi chizmoqchi bo'lgan rasmni og'zaki tasvirlab beradi,
ya'ni so'z bilan rasm chizadi.

4.0'qilgan hikoyani davom ettirish priyomi maktab tajribasida keng qo'llanadi. Bu
priyom hikoyaning mazmuni uni davom ettirishga imkon beradigan asarlarda qo'llanadi.
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O BOITPOCAX U3YUYEHMUA ITOODTUKUN Y3BEKCKOI'O
POMAHTHUYECKOTI'O BSI1I0OCA

Kamomnnun Kanupos

K.(.H., JOLEHT Kadgeapbl pycCKOro s3blka W auTepatypbl HaBouiickoro
rOCyIapCTBEHHOI'O MEAarormyeCcKoro MHCTUTYTa, Y30eKHUCTaH

Paxuma ¥YcmanoBa

3aBeayolas Kadenpoil MeToaUKM MpernofaaBaHus S3bIKOB PermoHasibHOTO 1IEHTpa
MEePEenoAroTOBKM 1 MOBBILLIEHUST KBaJIU(pUKaLIUKU paOOTHUKOB HApPOJHOTO
oOpazoBaHusi HaBowuiickoii obnactu, Y30eKucTaH

Aunomauus: B daunnou cmamve paccmampueéaemcss NO3MUKa poMaHmu4eckKo2o 3noca.
Kak u dpyeue kpynHuie ycanpvl HapoOHO2O MEOPUECMBa OHU BO3HUKAU HA NOYBE apXAU4ecKo2o
¢ghonvkaopa u dpesHell HAUUOHAALHOU UCMOpUU U 800pau 6 cebs u OpesHeliulue KyAbmypHbule
mpaduyuu, U namams 0 CHMAHOBACHUU HAPOOd, €20 O0YX0B8HO20 MUPA U UCMOPUHECKUX
cydeb, e2o epancOanHcKux, HpaeCMEEeHHbIX U ICMemu4ecKux uoeanos.

Kntouesvie crosa u nowamus: goavkaop, snoc, y306ekckuili HapoOHblil 3n0C, 0OCMAH,
COUUYM, CIOJCEM, POMAHMUYECKUL INOC, 2ePOUMECK UL INOC, MPAOULUUL, HAPOOHblE CKA3AHUSL,
Ae2eHoa.

M3ydyeHue HapomHOro TBOpUECTBa O3HAvaeT M3yyeHUe oOpasza KU3HU, TPAAULIUA,
WCTOPUM, CETOIHSIIIHEro 1 OyayIIero, oopasa MbIIIJIEHUS U TyXOBHOCTH 3TOT0 Hapoa.
B HeM oTpaxaloTcs 3HaHMS O caMOM Hapoje, KauecTBa CO3HAHUS, MPOSIBICHUS,
MOIBITKM, THICSUYEJICTHUN YKJIad KM3HM HapoJa, MUPOBO33pEHUE, a €CIM TOBOPUTH
0oJjiee MPOCTHIM SI3BIKOM, TO M3yd€HME HApOJHOIo TBOpPYECTBA O3HAYaeT M3yYyeHHUe
HEIOCPeICTBEHHO CaMOro Hapoja.

[Tpouiecc oOHOBJIEHUS Hallleii AYXOBHOCTM CETOAHSI, HECOMHEHHO, OIpenessieTcs
CTETIEHbIO YCBOEHMS HAIIETO JIMTEPATypHOro HACIeIUsl, B TOM UMCJIe YCTHOTO TBOPUYECTBA
Hapoaa, €ro XyJoXECTBEHHOCTU, MUdogornyeckoro cios. st 3Toro HeoOXoauMo
U3Yy4UTh, TPOAHATM3UPOBATh U UCCIIEIOBATh ApeBHME MU(DOJTOrnIeCcKre MpeacTaBIeHUs
Halllero Hapoja, KOTOpoe ¢ caMOro Hayajia ObLJIO OCHOBOM MCKYCCTBa U JUTEPATypHhl.
Benpb sanunueckoe TBOPYECTBO - 3TO XYAOXECTBEHHAss MCTOPHUS KaXKI0ro Hapoja.

Bnoc - pox auTepaTyphl (HapsiLy ¢ JMPUKOM 1 IpaMoii), TOBECTBOBAHUE O COOBITHSIX,
NnpearoJaraeMbX B IPOUIIOM (KaK Obl CBEPIIMBIIMXCS W BCIHOMMHAEMBIX
MMOBECTBOBATEJIEM). DIIOC OXBAThIBAET OBITUE B €r0 IJIACTUYECKON OOBEMHOCTH,
MNPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHOMU MNPOTSIKEHHOCTU M COOBITUMHOM HACBILLIEHHOCTH
(ctoxetrHoctb). CornacHo "[loatuke" ApucToTes, 3M0C, B OTIMYME OT JUPUKU U IPaMBblI,
OecnpucTpacTeH M OOBEKTUBEH B MOMEHT ITOBECTBOBAHMSI.

Bo3HuKHOBeHME 3M0Ca HOCUT CTaAuaJbHBIM XapakTep, HO OOYCJIOBJIEHO
HUCTOPUUYECKUMHU OOCTOSITESIbCTBAMMU.

CylecTByeT cienyronasi Kiaccupukauys y30€KCKOro HapoOaHOro 31oca. DT1o, Mpexe
BCEro, COOCTBEHHO repondeckue aactaHbl ("Annameiir”, "Snrap"), 4be BOSHUKHOBEHUE
U, TaK CcKas3aTbh, BIIMYECKasl IUIOTh TECHO CBS3aHBI C IaTpuapxajbHO-POIOBBIMU
OTHOIIIEHUSIMU, C XXN3HbBIO, OBITOM, HpaBaMM y30€KCKUX IJIeMEH, KOTOPhIE B TaJIeKOM
MPOIJIOM BEJM KOYEBYIO MJIM ITOJYKOUEBYIO KM3Hb. DTH JacTaHbl CO3IaHBI, IO-
BUAMMOMY, Ha TTOCJIEAHMX 3Tanax CylleCTBOBAHMS MTaTprUapXaibHO-POJIOBBIX OTHOILIEHUIA
WIM B TepUoJ paHHero (eomanu3Ma, Korga IPOUCXOAMIIO TOCTEIIEHHOE OcedaHue
IUIEMEH Ha OIpeIeJIeHHBIX TEPPUTOPUSIX, KOHCONMMIALMS B HAPOJIHOCTh. DTOT MPOI1Iece,
3apoxaeHue ¢GopM paHHEl TrocymapCTBEHHOCTH COIMPOBOXIAIUCh MYXKECTBEHHOM
O0opbOOIl coro3a MIEMEH C BHEIIHMMM BparaMu 3a CBOIO HE3aBUCHMOCTb M JaBaju
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Ooorareiiunii Matepuan IJisI TEPOMUYECKUX NAacTaHOB. B Xome STHMX CXBAaTOK M BOMH,
HOBOOOpA30BaHUM U CIUSIHUI, TTOCEJICHU, IEpeABUKEHUI 1 BO3HUK 3I10C, "Hauoboiee
BaXKHBIM, pelIaloIIMM ITPU3HAKOM' KOTOPOIO "SBJISIETCS TepOMYECKUI XapaKTep ero
coJepXaHus'".

Onoxa xe ¢ KoHua XVII no XX Bek Obu1a epruoaoM MHTEHCUBHOTO Pa3BUTHUS YXKe
TPaaULIMOHHOIO 3I10Ca, YCTOSBILIETOCsS B CBOMX (popMax, rpremMax, (padyIbHbIX KAaHOHAX,
uaeitHom Hactpoe. [1py 3TOM COTHM M COTHM CKa3uTeJieil, ydaCTHUKU 1 TBOPIIbI 3TOrO
Mmpoliecca B MEHSIOIIMXCS COLMATbHO-3KOHOMUYECKUX YCIOBUSIX pa3BUBAIU
yHaclielOBaHHbIE TpaJAulLIMM, BHOCUJIMU CBOM MNO3TUYECKHUE HOBIIECTBA,
COBEPIIEHCTBOBAIU U, C APYTrOM CTOPOHBI, OKOHYATEJIbHO KAHOHU3UPOBAJIN OOPa3HYIO
CHUCTEMY, apCeHasl MOCTOSIHHBIX TPOIIOB; MPOUCXOIMJIO XKaHPOBOE pa3BeTBICHUE JacTaHa,
pa3MexeBaHUE Pa3sHOBUAHOCTEM - M B TO € BpeMsl OObeIMHEHHE JacTaHOB B
TeMaTu4yeCcKue LMKJIbl, MHOIJAa Heo003puMo rpoMaaHbie. MHBIMU cllOBaMM, XOTS
CO3/IaBaJIUCh U HOBBIE JaCTaHbl, 1 HOBble KOMOMHAIIUU (PaOyJIbHBIX MOTMBOB, HOBbIE
CIOXKETHBIE CXEMBI, - 3TO Oblja 310Xa yKe IIaBHbIM 00pa3oM TPaaAUIIMOHHOIO ObITOBAHMS
HapOAHOIO 31oca.

CeroaHsi, B Hallleil pecnyOJuKe MPOBOAUTCS 0o0Jjblliasi paboTa Mo AajJbHEUIIeMy
COBEPIIEHCTBOBAHMIO 00pa30BaTebHOM cepbl, pealusauuu pedopMm B 3Tol cdepe.
Takue pedopMbl Bo3iaararoT OOJbIIYID OTBETCTBEHHOCTh M OTPOMHBIC 3aJadyd Ha
CIeUMAINCTOB pa3IMUHbIX oOjacTeil Hayku. B aToM mpoliecce Heb3s yIycKaTb M3
BUY Y30€KCKUI (DOJIBLKIOP, B TOM 4yuciae U 3mnoc. [ToaTuka y36eKcKoro poMaHTUYECKOTO
BMoca MaJIo M3ydyeHa B HAYYHOM IUIaHE.

MccnenoBaHue NpUHILIMIIOB MCTOpU3Ma Y30€KCKOIO HapOJHOTO 3IM0ca Hayajloch B
40-e roabl. Takue ydyennie, kKak B.M.2KupmyHckuii, X.T. 3apudos, M.Caunos,
T.Mupzaes, M.MypanoB, T.A4uua0B, B CBOUX MCCJIEIOBaHMSIX, IMOCBIILIEHHBIX
npobysieMaM y30€KCKOr0 HapOIHOTO 3110Ca, OCTAHABIMBAJINCH Ha BOIIPOCE UCTOPU3MA.

HayuHbie HabOr0aeHMS Hal pOMaHTUYECKMMU IONESIMU TIPUHSIIIA CEPbe3HbIII 000pOT
¢ 40-x romoB XX Beka. 31ech 3aClIyKMBaeT BHUMaHus padota nmpodeccopa X. T.3apudona
nmo cepuu pactaHoB "['ypyrim". Ero MoHymeHTanbHasi mMmoHorpadus "Y30eKCKMiA
HapoIHBIN reponueckuii anoc” (1947), HammcaHHOE B COTPYIHUYECTBE C aKaIEeMUKOM
B.M.2KupMyHCKMM Ha pyCCKOM $3bIKE€ Cpeayd IPOYMX BUIOB OBLIMH, 3aCIY>KMBAIOT
OLIEHKM KaK Cepbe3HOe MCCeaoBaHUE. YXKe Torga TepMuH "PoMmaHTMYecKuii 31oc”
BIEpBbIe ObLI MCIOJIb30BaH 3TUMM YUYEHBIMU B Y30€KCKOM 3I10CE.

C 60-e romger XX Beka npoceccopa M.Caunnos, T.Mup3zaesa, B 80-90-e rozsi
V. Kymanazapos, U.Epmatos, C.Mynnamesa 1 M.Mup3zaeB BeiIy MCCIENOBAHUS IO
pa3IMYHBIM BOIIpOcaM y30€KCKOro HapogHoro 3mnoca. [ 2KupmyHckuit B.M., 3apudos
X.T., 1947]. OHu m3yyajlyd BONPOCHl BApUATUBHOCTH, KATETOPUU U MOITUKMU.
V. Ix)xymaHazapoB BeJl UCCJeAOBaHME MO M3YUYEHUIO MCTOPUYECKUX JAaCTaHOB, a
U.EpmaTtoB u C.MynmoweBa - Mo M3y4eHMIO MOSTUKHU TePOMYECKOTO 3IOCA.
[ZKymanazapoB Y.1991]. Tor ¢dakT, 4TO BeIMKHE SMUYECKUE MPOU3BEACHUS
WJIeaIM3UPOBAHHOTIO MPOIIIOr0 HAapoJa CUUTAIOTCS HApOAHBIMU 3M10CAMU, TTOJTHOCTBIO
npu3HaeTcsl B (poJbKIope.

BoT uMeHHoO, XX13Hb JI10Ael He HalllJla UIeaTbHOTO XYI0XECTBEHHOIO BhIPAXKEHMS,
MpPOU3BEACHUS, COCTOSIIUE M3 00pa3oB COOBITUI, KOTOPbIE HE MOTYT OBITH €ro
repOMYECKUM TIPOLLJIBIM, HE CUUTAIOTCSI HApOAHBIM 311ocoM. [ToaToMy npousBeaeHue,
KOTOPO€ MOXKET CTaTh HAPOAHBIM 3ITOCOM, JOJKHO OLIEHMBATHCS HAa OCHOBE JIBYX BaXKHBIX
KpUTEPUEB. DTO: 1) CBSI3b COOBITUI MPOU3BEACHUS C TEPOUYECKUM MPOLILJIBIM HAPO/A;
2) XyIOXECTBEHHOE OMKWCAHME 3TUX COOBITUI HAa YpPOBHE SMUYECKOIrO Miaeasa.

V30ekcKkuii HapOAHBIN 3IOC BBIAEASIETCS CPeaM 3I0ca HapoJOoB MHMpa CBoOei
MHOTOCJIOMHOCTBIO. OO0 3TOM CBMAETEIBCTBYET TOT (PAKT, UTO y30€KCKMIA HAapOIHBIN
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BMO0C Y€ JABHO IMPOIIE] 3Talbl UCTOPUUECKOTro pa3BuTus. M Kaxnablii cioil amoca
COOTBETCTBYET OIpeeeHHBIM 3TalaM XyJO0XEeCTBEHHOTO MBILIJIEHUS JI0Ieil, U ero
cozmaBlIMX. Eciay reponyeckuil 31oc BO3HUK KaK SMUYECKMIA BECTHUK IOSIBICHMS
y30€KCKOro Hapoja Ha ClieHe MCTOPMM KaK CaMOCTOSITeJIbHOTO 3THOCA, TO
POMaHTUYECKMIA 3MOC BO3HUK KaK pe3yJbTaT BHICOKON Maealn3aliuy XU3HU, MEUThI B
YCJIOBUSIX pa3BUTOro (peogaibHOro oOIecTBa Hapoaa.

HapoaHblili 3moc - 3T0 uacanu3vMpoBaHHasl XyJOXECTBEHHasi MUCTOpUs HapOIHOM
XU3HU. B Hell snmuuyeckuii conManvM3M - 3TO TOT WIM MHOM COLIMYM, KOTOPBIA
WHIWBUIYAJIbHO BHIOMPAET HE BCE TPaHU MOBCEIHEBHOM, TTOTUTUYECKON U KYJIbTYPHOMI
KM3HU, a T€ aCIeKThl, KOTOpble HEOOXOAMMBI IJisl 3MUYECKOro obdpasa. biaromapsi
TaKOMYy OTOOpPY 3MUYECKMH MHUP, B YACTHOCTU OTpaxkKeHMEe COLMyMa, SIBISIETCS
3aKOHOMEPHBIM SIBJIEHMEM ISl HApOIHBIX 3M0COB, OCOOGHHO ISl POMaHTUYECKUX.
[ToToMy 4YTO 3JIeMEHTBI 3MUYECKOr0 COLIMYMa OIMMCHIBAETCS MCXOIsl U3 TpeOOBaHUM
CIOXETHOM NMHAMUKM, CEMAHTUKMA U KOMIO3ULIMOHHBIX HOPM U CTUJISI. 31eCh TaKue
KPUTEPUHU BIIOJIHE COOTBETCTBYIOT IpaHUIIaM TOTO COLIMyMa, B KOTOPOM XMBYT CaMU
TBOPLIbI HAPOJIHOTO 31T0CA.

HaponHblit a110c HMKOTIa He CTaBUT cebe 11eIbI0 M300pa3nTh BECh COLIMYM, B KOTOPOM
MOJIHO BCeX rpaHeil anuyeckoro couyma. KpoMe Toro, Hu B o1HOM 00paslie 31oca HeT
rapaHTU TIpeaoCTaBIeHMs 1OCTOBEPHOI MH(MOPMALIMK O COLIMAJIbHOM CTpoe, (popMax
rocygapcTBeHHocTU. Eciu amoc mpencraBiseT coOoi aeTajJbHYI U TOUHYIO KapTUHY
CTOPOH BBILIEYIIOMSIHYTOTO COLIMyMa, TO OH CTAHOBUTCSI HE BIIOCOM, a UCTOPUYECKUM
LLIEIEBPOM.

MN3BecTHBIN yueHbIli-(poabkaopuct M.C.CaugoB B cBoeil KHUre "Y30eKcKue
HapoJaHble JacTaHbl MU BOIMPOCH BMUUYECKOTO MacTepcTBa" 0Oojiee MoApoOHO
OCTaHaBJIMBAETCSl HA 3TOM BOITpOCE.

JIsi TOYHOTO OMpeneeHUs] 3TUX IMPU3HAKOB IIPEXIe BCEro Mbl JOJKHBI UMETh
SICHOE TIpeACTaBI€HUE O CAMOM JHCTaHE, KaK O CBOEOOpa3HOM MPOM3BEIEHUN YCTHOTO
MO3TUYECKOr0 TBOPYECTBA. bIM3Koe 3HAKOMCTBO CO CITeLIMaJIbHOM HAYYHOU JIUTepaTypOi
MOKa3bIBaeT, UTO B OMpPENEICHUN JacTaHa B y30€KCKOM (POTBKIOPUCTUKE CYILIECTBYIOT
pa3IMYHbIe MHEHMSI.

Camo cioBo "macTtaH" ymorpeOasjioch B 3HAaUYeHMUM "TOBeCTh", "pacckas",
"nmpuxkaoueHne”, "xapakrepuctuka“, "xBama". Orciloma TemMaTHUeCcKoe M XKaHpPOBOE
pa3HooOpa3ue MO3IHUX JaCTaHOB: FepoOUUeCcKre, aBaHTIOPHbIE, CKa30UHbIE, JIIOOOBHBIE
U T. 1.

OnHako M3HAYyaJbHO JAacTaH ObLT MPOU3BEAECHUEM, B OCHOBY KOTOPOIO JOXMUIOCh
MpeJaHue O TMOABMIaxX HapOIHBIX FepoeB, TaK WJIM MHAYE M3MEHHUBIIMX MOJOXEHUE,
>KM3Hb CBOEro IJIEMEHU WJIM Hapoja; O CYLIECTBEHHBIX COOBITUSIX HAPOAHON XU3HU,
yallie BCEro BOMHAX M CPAXXEHUSIX, CBSI3aHHBIX CO CTAHOBJIEHUEM CaMOCTOSITeJIbHOCTU
WJIM TOCYyIapCTBEHHOCTM Hapoja, 3alllMTOM WM 3aBOE€BaHMEM 3€MJIM, CTaBLIEH s
HEro MpUBBLIYHBIM IIPOCTpaHCTBOM PoauHbl. Camu repoum M COOBITHUSI MOIJIU OBITh
MO3TUYECKUMU, JETeHAAPHBIMU WM TEMU U APYTUMM.

V306ekckue HapoaHble AacTaHbl BO3HUKIIM Ha IOYBE apXaM4yeCKOro TIOPKCKOTO
(hostbKITOpa 1 HallEel ApeBHEN HALIMOHAJIBHOM UCTOPUH. J[pyriMu cJiIoBaMu, OHU BOOpaIn
B ce0sl U IpeBHeMIIMe KYJIbTYpHbIE TPAAULIUK, U MTaMSITh O CTAHOBJIEHUH CBOETO Hapo/a,
€ro AYXOBHOIO MMpa M HUCTOPUYECKMX CyaeO, ero rpakadaHCKMX, HPaBCTBEHHBIX U
3CTETUYECKUX HACAJIOB.

ITo cBOMM (hopMaTbHBIM OCOOEHHOCTSIM JacTaHbl Y Y30€KOB KaK U 'y MHOTHX JPYTUX
TIOPKOSI3BIYHBIX HAapOJOB, COCTOST M3 CTUXOTBOPHBIX MapTUM, YePEeAYIOLIMXCS C
COeAMHUTEIbHBIMU MPO3anyeCKUMU OTpbIBKaMU. CTUXM TTOIOTCS MOA aKKOMITAHEMEHT
HapOJHOI0 MY3bIKaJIBHOTO MHCTPYMEHTa - ITOMOPBI/IBYXCTpyHHasl Oajajnaiika/ wiu
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KOOYy3a/IBYXCTpYHHAas CKPUIIKA C MOJIbIM Pe30HATOPOM/; IIPO3a Y XOPOILIMX CKa3uTeaei
pudMOBaHHAsI U pUTMHUYECKAs, TOBOPUTCSI UJIM CKA3bIBAETCSI PEUMTAaTUBOM, B KOTOPOM
MY3bIKaJIbHOE COITPOBOXIEHNE TOJIbKO CJIerka MapKupyeT pUTM.

B mpupone smoca MHOTMX TIOPKCKMX HapoOJOB, KapaKajllakKoB M TaTap 3I10C He
OCTaJICsl B CTOPOHE OT MAEHHO-3CTETUUYECKUX M MCTOPUKO-CTPYKTYPHBIX U3MEHEHUIA,
npousoteniux nocie XVI Beka.

Kak otmeuaeTr Tatapckmii yuyeHblii M.AxmeT3siHOB, "bosblllass 4yacTh JacTaHOB
COXpaHWJINCh B cpefe CUOMPCKUX TaTap, W 3alMCaHbl U3 YCT CUMOMPCKUX CKA3UTENIEH.
Hacransl "Uner?it” ("Unereit"), "Araxibl kbpi3 Tykouk?" ("CnaBHast neByika Tykounka"),
"Tumep 6atbip”, "Unman u I'yapgaH" BOCIpoM3BOAAT OBIT TaTapcKux mjiemMeH Cubupu.
[AxmeT3siHOB, 1985: 44].

M3BecTHBIN Kapakanmnakckuii poabkiopuct npod. K.MakceTroB kinaccuuuupyer
KapaKaJamakKCKMi 3M0C M OTMeuYaeT, YTO B COCTaB 3TOr0 3Moca BXOAMUT 3MOC,
COOTBETCTBYIOIIUI Y30€KCKOMY POMaHTUYECKOMY 3I10CY 1O coaepxaHuio u popme. Ho
OH Ha3bIBaeT 3TH 310ckl "JInpo-snmryeckuMu” 1 "colraabHO-OBITOBEIMU" 311ocamu. K
JIMPO-3IT0CaM OTHOCSATCS TaKue IpousBencHUs1, kKak "'[apu6 ommk", "CasgTxoH Ba
Xampo", "Ammk Haxa6", "Xypnuko n Xampo", "Toxup Ba 3yxpa", "Jlaiinmm u MaxuyH",
"FOcyd n 3ynaiixo", "I'vm m Canybap". B coumanbHbiii 31moc oH BBoauT "lapbsp”,
"Hupun u llakap", "Kenmaitum", "Menrnukan", "3opauk u Myurnuk". [MakceToB
K.M. 1977: 58-86].

"Muduyeckass npupojaa" 3MocC-JacTaHOB TIOPKCKUX HaApPOAOB, SIBJSIOLIASICS
OCOOEHHOCTbI0O HAllMOHAJIbHO-KYJbTYPHOI'O CO3HAHMS, MPOMOJXKAET TpaaulLlUU
(ponbKIIOpHON NO3TUKU. MUdoaornyeckuii MOTUB B AITOC-AACTaHax JaeT MPeICcTaBIeHUe
00 OOIIMX MHPOBO33PEHUYECKMX KOPHSIX M OOIIMX TpaagMLMSX TIOPKCKUX HapOIOB.
Apxanyeckasi Mpupojia 3MUUYECKOTO Hacjeausl, B KOTOPBHIX TeposM IPUCYIII
MUQPOJTOTUUYECKUI TUIT TOBEACHUSI, OTpakaeT MMPOBO33PEHUE APEBHUX TIOPKOB,
BOMHCTBEHHO-CO3MIATeJIbHBIN AyX Hapoa.

JlacTaH SBISIE€TCS IMAaTETUYECKOM, TOPXKECTBEHHOU M TepOMYECKON MEeCHEH,
COYMHEHHON 0 GoraThIpsix, 00Jagal0IIUX MOTYUeil CUJION U HAapOa TOPAMTLCS CBOUMU
reposiIMU 1 CKJIAIBIBAET O HUX ObLIb O CBEPXECTECTBEHHOI MOTry4yeil cujie 60raTblpCKoi.
Eie ogHa xaHpoBasi 0COOEHHOCTh JaCTaHOB 3aKJII0UYAeTCs B TOM, YTO MCTOpUYECKast
JIEACTBUTEJILHOCTh B HUX OTOOpaxkaeTcsl B 00pa3ax, 00001IeHHbBIX HA OCHOBE HAapOAHOMI
(panTazuu. B snmoce rocmnoacTtByeT cBoeoOpa3Has opMa OO0OOIIEHMSI - BIMYECKOE
00o0OIllleHMEe, HACBIIIEHHOE MAcalaMM U 4YassHUSIMU Hapoda O COLMaJbHON
chpaBelJIMBOCTH, aydiueit xkxu3Hu [Pysumboe C.C. 2008: 32].

Cpenn paboT, onyOJIMKOBAaHHBIX B OCJIEIHEE BpeMsl, CJIEAyeT Ha3BaTh UCCICAOBAHME
T.Mup3aeBa, KOTOpbIi, paccyKaasi 0 XapaKTepHbIX OCOOCHHOCTSIX TpaaAUuLIMiA Y30E€KCKUX
HapOJHBIX JACTAHOB U IIKOJIbI CKa3uTeei, MPOCIeXMNBAET aHAJOTUM 1 pa3Iuuus B UX
JINTEPaTYPHO-XYI0XECTBEHHOI CTPYKTYpe.

B otnnuyue oT ucciaenoBaHUil COBETCKOIro Iepuopa, MJisg HaydHBIX pabor,
OCYIIECTBJIEHHBIX B TOJAbl HE3aBMUCUMOCTM, XapaKTePHBI IMOCTENEeHHbIA OTKa3 OT
WUIE€0JIOTU3MPOBAHHOCTU M3bICKAHUN M MpeobjaJaHue B3BELIEHHBIX OOBbEKTHBHBIX
noaxonoB. Eciu mpexxae Bompockl 0JM3KKME K TeMe Halllero UCCIeI0BaHUSI OTMEYaINCh
JIMIIb B paboTax y4eHbIX-(POJbKIOPHUCTOB, TO B HOBBIX YCJIOBUSIX OCHOBHOE BHUMAaHUeE
CTaJI0 YAEJSIThCS 3THOrpaUUYECKUM aceKTaM MaMsITHUKOB 3MMYeCKOro TBopyectna. 1
B OTOM BeJIMKa 3acJiyra yYeHbIX-3THOJOTOB U UCTOPUKOB.

HeMmanoBaxkHoe 3HaueHNEe B KOHTEKCTE U3ydyaeMoi Mpo0ieMbl UMEIOT pabOThl TaKUX
3apyOeKHBIX YYEHBIX-MCTOPUKOB 1 3THOrpados, kak K.Jlamont, A.Yansur, T.3apkoH,
Ac-Cadcadpu Axman anb-Karopu, C. ®dengaxap.

Dnuyeckoe ckKazaHue 00 AJImamblle 3aMHTEPECOBAIO aMEPUKAHCKOIO Y4€HOTO
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K.JJTamoHTa, KOTOpBIi YJIOBUJI HEKOTOPOE CXOICTBO ero cioxera ¢ "Onucceeit” I'omepa.
B xone aHanuza oO1IMX 4epT 3TUX MPOU3BEAEHUI, OCOOEHHO B OTpPaXK€HUM CEeMEeHO-
OBITOBBIX OOPSIIOB, CBSI3AHHBIX C YCIOBUSIMM OpavyHOro COTJAIIEHHWsI, aBTOp HAYYHO
000CHOBAJI HaJIM4YKE KYyJbTYPHBIX CBSI3ei Mexny Hapogamu CpenHeid Asuu u [IpeBHen
I'perium.

B 3akitoueHre OTMETUM, UYTO POMAHTUYECKUI 3TIOC SIBJISIETCS TIPOAYKTOM Hauobosiee
BBICOKOT'O KJIACCMYECKOTO MTepHO/Ia SIMUYECKOrO pa3BUTUS Y30EKCKOI0 Hapoaa, KOTOPhI
B CBOEM COCTaBe, BO-MIEPBbIX CUHTE3MPOBAJ TPAAULIMU apXauueCcKOro 31oca, BO-BTOPhIX
TpaaullMM HAPOJHBIX CKa3aHUW M JIETeHM, C APYroii CTOPOHBI, MPEACTaBIsSeT COOOM
HWCTOPUKO-TUIIOJOTMYECKOe siBJeHue. ECTh MHOTO Mpo06JieM, KOTOphIe ellie He N3yYeHbI
B IO3TUKE POMAHTUYECKOTO 3I10Ca, U OHM KAYT CBOMX MCCIEAOBATEIECH.
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1.2Kupmynckuit B.M., 3apucdos X.T. Y30ekckuit HapOIHbII F€POUYECKUIA 3MOC. -
M.: TUXJI, 1947.

2.KymaHazapoB Y. ¥Y30ek donbkiopu Ba Tapuxuii Bokenuk. - T.: MDan, 1991.

3.I1ponm B.S1. ®onbkiop u aeiictBuTebHOCTD. - M.:Hayka, 1976. -C.90-93.

4. ITytunos b.H. I'eponyeckuii amoc u aeiicTBUTENbHOCTD, - JI.: Hayka. 1988. - C.33-
44.

5.3apucdoB X.T. K uzyyeHuo y306€eKCKOro HapogHoro 3mnoca //Bonpocsl usyyeHust
snoca HaponoB CCCP. - M.: Hayka, 1958. -C. 101-125.

OkTs0ps | 2020 6-kucm
127



Qo "3AMOHABU TABJIMMJIA PAKAMJIV TUSUMJIAPHU KYJLUIAILL: ®UAJIOJIOTUAS BA IIEJIATOTAKA

@8 COXACHJIA 3AMOHABM 1 TEHJIEHIIVSUIAP BA PUBOXKJIAHUII OMUJLIAPH"

OHAJIAP HYTK HOPTPETUHHWHI IICUXO/IMT'BUCTUK TAXJINJIN
ICUXOJIMNHI'BUCTUYECKHNU AHAJIN3 PEYEBOTO IIOPTPETA MATEPU
PSYCHOLINGUISTIC ANALYSIS OF MOTHERS' SPEECH PORTRAIT

¥Ymaposa Hoaupa MkpomoBHa
V36ekncToH Mwumii YHUBEpCUTETH
VKUTYBUM, MyCTaKII U3JTAHYBYM
umarovanodiral 980@gmail.com

AnHomayus

Makoaada "Ouanuk” auHeéomadaumuil KOHUeNMUHUHE MY3UAUWU 64 MA3MYHU,
NCUX0102UA0A OHANAD UNCMUMOULL POAUHUHR WAPXU XAMOA AEN-OHAHUHE HCAMUIMOa MymeaH
YpHU, OYHOGH MAWKApPU OHAAAD HYMKUU NOPMPEMUHUHE NCUXOAUHEBUCMUK MAXAUAU
akc smmupunraou. OHaHuHe ¢hap3and Ousan mysoxkomuda eanupuui, Hym ¢haosusmu
ounran GOFIUK NCUXUK (DYHKUUSAAD 6Q OHAAAD HYMKUHUHE NeKCUK XYCYCUAMAapu Kypuo
yukusraou. OHansap HymrKuHuUHe y3uea xocaueu xamoa gap3ano mapousiauioa AuHe8UCMUK
Moden cugpamuoa akc smmupuiuiu 8a NCUXOAUHCBUCMUK HCUXAMOAH OHAHUHE HYMKULL
64 KOMMYHUKAMUE XAMMU XapaKkamiapu maxiaun KuauHaou.

Kaaum cyzaap: ona, gpap3and, scamusm, Hymk nopmpemu, Hymxg haoausmu, NCUX0A02UK
Xonam, NCUXOAUHSBUCMUKA

OHaJIuK XaMUSITUMU3[1a MyXUM poJuiapJaH OUPpUHM SrajljlaiiiuradH MKTUMOUI CTaTyC
OynuoO, pap3aHara xa€T OaruvllLIall Xxamaa TapOusiaall Kabu Bas3uanapra KapaTuaraH.
OHaJIMKHUHT MyXUM XUXaTjaapyuaaH Oupu 0osiara 6yjiraH MyHocadaT Ba FAMXYPJIUTUIMDP.
OHajlap HyTKM KM3UKAPJIW TaAKUKOI OObeKTIapuaaH Oupu OYnub, y HadakaT SHIU
MUXTUMOMM MaBKera sra Oyauiu, OGajlKM IICUXOJOTMK Yy3rapuljap Ba aén
MYHEKAPAIUMHUHT OYTKyJ y3rapuiuura cabad Oyia onaau.

OHanuK poJIMHU, SHHU SIHTU VDKTUMOMI POJTHU KAOyJl KWJIMII XXapaéHU IaXCHUHT
OHAJIMK COXACMHM PUBOXJIAHTUPUIIHUHT IIIYHTA XOC JaBPUHU aHIJIaTaAu XaMaa aénaa
peat poJUIMK XaTTU-XapaKaTHUHT Naiao OYIuiig, aéTHUHT OTa-OHAJIMK MyHOca0aT/IapHU
MYBOGUKIALUITUPUILM, Y3UHUHT OHA Ae0 TaH OJMIIU, aTpopIaruIapHUHT MXKTUMOUIA
Kapauuiapu Ba (OMKpjapy, OHAJIMK SXTUEKUHUHT Maiiio OYIMIIKM Ba aMajira Ol PUIMIII
Ba IyHE KapalllMHWHT Y3rapuiuv Kabu oMUJUIap opKaiu UdoaanaHaIu.

Pyc ncuxonor onumnapugan oupu 3em3oanHa M. .H. oHaTuKHUHT a€1 TOMOHUAAH
WXXTUMOUI pos cudatuaa Kadbyan KUJIMHUILNA a€THUHT XOMUJIAIOPJIUK BaKTU, XOMIUJIA
MyIJIaTA Ba Aa€JIHUHT €lIMra OOFJIMK Ae0 TabKuijdaiau. byHmaH Talllkapy OHaJIWK
VDKTUMOMIA pOJIMHU KaOyJl KUJIMITHUHT MKOOMIA TMHAMUKACKU KypcaTuiaau. 3eM310J1MHa
N.M. oHaTMKHUHT VKTUMOMM poJi cudaTtuaa IaKJIaHUIIW XaKyuaa Typau (uKpJap
owiaupanyd. YHUHIr4a OMpuHYM (ap3aHIMHU KyTa€TraH, TyYpMYyLIUMJaH pPO3H,
XOMMWJIAIOPJAUK Xapa€Huaa cajouii Taxpubanap OuiaH TYKHall KeamaraH (aboprt,
0oJa TyLIMII XoJaTiapu) aéjuiapia OHAJIMK MXXTUMOUWI POAMHUHT KaOyad KUJIMHMILN
pedJIeKCUBIMK, HAa30paT JIOKYCU, BTOLIEHTPUK WMYHaJIMII KaOW IIaXCUil eTYKJIMK
Kypcatruwiapu OuiaaH OOFIMK 3Mac. OHa POJIMHM MXKPO ATUIN OoJjia OuaH OOFIHK,
OyiaraH y3ura Xoc XaTTU-XapaKaTHUHT ¥3WUra Xoc yCYJAMHU KYyJlall opKaiu udoaa
strianay [6].

OwunaBuit MyHOCA0ATJIapHUHT 3HT TaAbCUPJIN, XXO3U0AIU Ba MyXUM Oysaru - Oy oHa-
0oJ1a MyHOcabaTIapuaup. YIapHUHT MYXMMJIMTU 1IYHAAKW, ailHU 1aCTJIa0KU MYJIOKOT
Ba MeXpJiM MyHocabatjap 00JaHUHT KeMUHIY TICUXUK Ba aKJIMK TapaKKUETUHU XaMia
OHAHMHT XyJIK-aTBOPUHM 1IAKJIJIaHTUPpaau. bojia TyTMIMIIMHUHT AacTia0Ky OHJIapua
OHa Ba 00J1a y3apo XMCCaH Ba MCUXOJOIMK XUXaTaaH OorjaaHraH 0yjauod, ukkagacu oup
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TaH, Oup ByxXyad xucoobaaHaau. Iy 6ouc ynapHuHr MmyHocabaTiaapuaa CUMMOMOTUKIIMK
(6Up XWJUTMK, KYIIWJINO KEeTTaHJIMK, SXJIMTIMK) Oyaanu. boia yaraiin6, karra OyiaraHu
capu yJiap ypracuaaru Mmacoda, IcUxXoJOoruK IMcTaHLusl opTud 6opaBepaau, CMMOMO3
MyHoOcabaTiaap akKauii-KOTHUTUB MYyHOca0aTaap LIaKIWIaru MCUXOJOTMK ajoKajaapra
aiJIaHuO KeTaBepaIu.

Batanumu3 ncuxoxosoriiapy TOMOHUIAH OHAJIMKKA TypJinya Tabpud OepujraH Ba
oHa-00J1a MyHOCcabaT/Iapy YyKyp YpraHuiaraH. bona TyruauinMHUHT 1acTIaOKM OHJIapuaa
OHa Ba 00J1a y3apo XMCCaH Ba MCUXOJIOTMK XUXaTaaH OorjaaHraH 0yjauod, ukkagacu oup
TaH, Oup ByxXyad xucoobaaHaau. Iy 6ouc ynapHuHr MmyHocabaTiaapuaa CUMMOMOTUKIIMK
(6Up XWJUTMK, KYIIWJINO KETTaHJIMK, SXJIMTIMK) Oyaanu. boia yiaraiinb, karra 6yaraHu
capu yJap ypracuaaru Mmacoda, IICUXO0JOTUK IUCTaHLUsI OopTUO 6opaBepaau, CUMOMO3
MyHOcabaTaap akKJIui-KOTHUTUB MyHOca0aTaap LIAKIWIAru MCUXOJIOTUK aJloKaaapra
aiaHuo keraBepaau. [Icxoa0oruk HyKTam HazapJaH OHAHUHT VKTUMOWM POJIM YHUHT
(hapzangura 6yiraH MyHocadaTu, TapOus XKapa€Huaa Kyaaaiaurad ycyalapu, 00jJaHu
BOsITa €TKa3uO MyCTakKW Xa€Tra Taiépiail Xxapa€éHuaa TaaOuK, STaauraH XaTTH-
XapakaTjiapyu OpKaiu aHWKJaHaaud. Arap ora Ba OHa TOMOHHWIAH KypcaTwujaaéTraH
raMxypiauK JOMMUI Ba CAMUMUIMIMK KacO 3Tca, Oy D.OpUKCOH TabOMpU OWIaH aiiTraHa,
"MyTJI0K MIIOHY" (0a3ajbHOE JoBepue)ra acoc Oymaau. SIbHU XaKMKWI, raMxyp OHa
OOJJaCUHMHT aliHM MalTmaru 6apya SXruMéx JAapvMHU Kajd0aH XUC 3TUO, ylla 3aXOTU
KOHIMpPHUIIra XapakaT KWaau, MacajaH, yaHKaca CyB, O4 KOJICA - KYKpaK CyTH,
neumod KucraraHma, TyCUIl KaOW MIIUIAapHU y3 BakTuaa Oaxapub Oopamu. OHaHUHT
0osia SXTUEXJIAPUHU Iy KaOM aHUK OuamMO, y3 BaKTHUIA MeXp KypcaTuIlnd Oab3aH
MHTYUTUB Tap3ga Kedca, Oab3aH OHA y3MHU 0ojia OujaH MASHTU(pUKALUS KUIaau,
S’bHU, Y3WHW YHUHI YpHWUTA KyWWUII OpKaJv, YHUHT TajJa0-UCTaKJIapUHU Ce3raHmau
Oynamm, "ByXynu OwiaH xuc 3Ttagu’. byHmaii xuc Kuimuuiap ogatia oHa TOMOHUIAH
aHUK aHTJaHMalau, JIEeKMH, TAOMUUIKY, OHAHUHT KeYMHMaJlapy Ba ce3ulluiapy TyTpu
yukanu. JlekuH 6ab3aH meguaTp €KW OolIKa MyTaxacCUC OujaH OOJaHMHI XOJaTh
Xxakuaa (pukpialmraHga aipuMm xojjiapia Y3MHUHT MHTYUTUB Kapopjapu TyTpU €KU
HOTYTpU SKAHJIMTWMHU aHTIa0 Konaau [3].

lNanmupuir, HyTK daonausaTn O6uigaH OOFIMK NMCUXUMK (PYHKUHUSIAp KYMUHYA
CHHXPOHM3ALIMS XXapa€HWIa 1IaK/uIlaHaau. boracuHu cyiinb, yHUHT XUC-KEUMHMATapUHU
OuMII KOOWIMSITUTA 3Ta OYJIraH oHa oaaTaa ap3aHAUMHUHT TICUXUK PUBOXJIAHUIINIA
Oapya KWIMKJIApUHU, yJapaaH KaHaai (oiigataHuil MajJaKaJlapuHA OpTTUPUO Oopaiu.
MacanaH, 6onaga 6ab3aH LIyHAAW xogaT OylaguKu, YHAa oHara Oosia OujaH gaon
KOMMYHMKATUB (DAOJIUSTHU amaJira OlMpHIL HOKYJ1ail OyJiaau, ryaiak MHXUKJINK KWINO,
X4 Hapcara KyHmai KoJjiaad, OyHM ce3raH oHa OoJjiara ranmvpaBepMaid, XKMMIMHA TO3a
XaBoJa cailp KWJIOMpaBepca, MabJiyM BakT yTrad, pap3aHaumarvd 4apyok, €Kyd OolIKa
cababysu maigo OynaraH xonatr YTUO KeTaau, y sIHA XXKOHJaHUO, oHara TaJllIMHAaIu, Y
OuaH MyJTOKOTHU JaBoM 3Ttupanu. LllyHu nHoGatra oaMaraH xonatiapaa KOMMYHUKATUB
oMaacu3nuk (BMHHUKOTT) comup Oyiaaau, OyHUHT OKuOaT/Iapu IICUXOJOTUSIAA SXIIU
VpranuiaraH. bojagaru KOTHUTUB PUBOXJAHUWII, SSbHU (UKpJAp TapOusICH,
OyHEKApallIapHUHT 1IAK/UIAHUILIMIA XaM OHAHUHT XYyJIK-aTBOPU KaTTa TabCUpP ITaaMu.
Murnmu3 onumnapuHuHr Kysatunuiapuaa (Y.P. bruoH) oHaHMHr xap Oup Xapakartw,
MUMUKaJapy OOJaHUHT Termacuaa TypuO, YHra KujaaauraH MyoMaylacH, spKajaluiapu
Oopa-06opa Oosia y3nalITUpaguraH ajoxuga uoOopanap, cysziapaa HaMOEH OYiaau.
MznaHunap HaTtukKacuga Loyjap HaAaMOEH OYIraHKu, OHAaHWHT KWIMKJapu ToOopa
OOJITaHWHT HYTKJIM-HYTKCU3, MaHTUKMII-MaHTUKCU3 XapakaTjapura, uilopajapura
ailnaHub 6opaau, KeiMHYaAIMK 0oJia agoxuaa cyznapHu Talad@y3 Kuiaa dountaraHia
XaM OEMXTUEP OHAHMHT MUMUKaiapu, Taaaddys ycayomapunu Katapanu. Ly Tapruka
OHAHUHTI O€BOCUTAa UMNITUPOKM Ba €paamMuaa 0oja TyHEHW TaHUWAW, YpraHaau [3].
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OHanuK XyJK-aTBOPMHUHT 1IakaaaHuiim xakuaa @ununnosa I'.I.KyingaruiapHu
€3raH: "OaumJiap OHTOTeHETUK TapaKKUET NaBpuia SIXIM oHa Oynuiira cabad oyiyBuu
KAaTop OMWJIap KaTopraa K13 OOJIaHMHT Y3 OHACH OWJIaH €LIUIMTMAAH OOLIMIaH KedyupraH
MYJIOKOT TaxkpuOacHUHM, OWJIaCHla OHAara Ba OHaJMKKa MyHOcabaT XyCyCUSITJIapUHMU,
V3 omJlacuga KMYKMHa OoJiajap OuJIaH MYJIOKOT TaxXpubacu OOpJIUTMHM MHOOATra
onaauiap”. By xkapa€Hga KM34aHUHT OHA TOMOHMIAH KaHJail TapOMsUIaHraHJIUTUIaH
TallKapu, MyalsH MaJdaHWi MaHOanap OWiaH TAaHUIIUIMTM XaM KaTTa axaMusT KacoO
osramu|[1]. MacanaH, oHacuaaH KaHAal 3pTakiap 3LUTraHd €KW KaHdal yHUHYOKJIap
yiiHaraHu 6eBOCHUTa YHUHT KeJlaXakKaa KaHaai oHa Oyauiura Ba ¢pap3aHgajiapyu OuiaH
Kail Tap3ga MyJI0KOT KWIMILMTra TabCcup 3Taau. MacanaH, €1UIMTiaaH MeXpuOOH OHa
XaKyuaa SIIUTraHJapyuHM, 3pTaK xoauaa Oyaca xaMm €By3 KaMIupJiap, sUIMOFU3 aéjiap,
Vyraif oHajap Xakujaa SIIMTraHjgapy OWIaH TYFPU COJMIUTUPHUIL Taxpubdbacu O60p Kus3
Y3MHUHT MCTUKOOJIArY XapaKaTUHUHT HyHATUIIMHUA OeNr1iIad oJuild MyMKUH. Exu
KYFUPUYOKJIAPHU APKaAJIaTUILIM, OHACUAAM FAMXYPJIMK KWJIMILMA XaM MXXOOM TaxkpuoOa
oynanu [2].

OHaJTapHUHT TICUXOJOTUK X0JIaTh (hap3aHiapyu OMIaH MYyJIOKOT LIaKJIura 6eBocuTa
TabCUp KypcaTaau, CUTYaTMB HYTK TMOPTPETMHU luakyiaHTupaau. CTpecc xojiaTura
TyllITaH €KM 4yapyaraH oHa (pap3aHAMHU WITapuAeK WIMK c¥y3jaap OujaH spKanai
oJIMaciauru Tabuumit xonat. Eku akcuHYa, apasnaraH, xaxJ OTMra MMHIAH 3pPKaToil
(hapzaHanapra xap 1oMM xaM YUPOIIU cy3aap OMIaH MypoxKaaT KUJIUII €KaBepMaiau.
OHa-00JIaHMHT TMCUXOJOTUK XOJIaTU yJjap YpTacuaaru MyJOKOTHMHTI IIaKJIaHUIIIUTa
cabab 6ynaou.
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TUI - MAJUJIAT KY3I'YCHU

Dpramesa YIMacoii
TowmkeHT maxap bektemup TymMaHugaru
290-MakTaOHMHT Y30€K TWIX (paHU VYKUTYBUMCHU

Annomayusn. Muaauii mun 6a yHea Oyaeaw éwinapHuHe MyHocabamu, ULYHUH2OCK,
2840H 6a pekaamaiapda, Kyuaiapoa, Hcamoam ycourapuda oHa MUAU  UMAO
Koudanapuea puos KUuAMAcAuK Xamoa YHuHe caabuii oxubamaapu. Ouna muauea
Oynean Xypmam 6a 3XmMupom 6a EuAapHu OHa muauea mexp-myxabbam pyxuoa
mapbusaaul.

Kaaum cysaap: munauii mua, adabuii mun, mua mMesépaapu, UMAO, NYHKMYAayus,
bow xapgaap umaaocu.

PuBosaTr xunuiuiapuya, kaanumaa Oup dapuilTaHW WMKKU 0Oaxomup WUIUT CEBUO
Koaubau. Ku3 ynapmaH OMpyHM TaHJall MakKcaauaa yjapra liyHpail ged mypoxaar
KUJIMOIu:

- MeH TaHnaliauran Murat gap3aHmiapuMHUHT Oyiaxak otacu Oynamu. Iy Gowuc
, MEH cM3 ¥3 3yppuéIapUHIu3ra HUMaJapHU pPaBO KYPUIIMHTUM3HU OWIMIIHU
uctapauM .lllynga OWpyMHYM UUTUT ¥3 ap3aHAMHMU YET dJulapaa YKUTUIIWHU, YET
TWUIAPUHY YPraTUIIMHU, YHTA TYHEHU KYPCATUIIMHU auTUOIU. UKKWMHYM WUTUT 3ca
V3 dapzaHaura MWUIMK ypd - omatiapuMu3, TWIMMU3, TAPUXUMU3HU YPraTUuiliHU,
Ba YHJAA aHa Iy TylIyHYyajapra HuUcOaTaH XypMaT XMCCUHM IIAKUIAHTUPUILIMHU
antTuoau./loHo (apuimra Ku3 3ca UKKMHYM HUTUTHU TaHjaadbau. UyHku y 3
KaIpUsTIApUHU, OHA TUJIWHM, MUJJATUHU, OfaTIapMHM Kaapjail ojiMaraH WHCOH
Oolika OuMp MWJIJIAT Ba TWIHMHI Kaapura eTa OJMACIWUTUHM SIXIIU TYIIYHUOIN.
Kuccagan xucca YK, Y3 OHA TUJIMMHU3ra , AKUHJIApUMU3Ta, MUJJIUNI
KaapusTiapyuMusra OyiaraH Xypmar Ba 3XTUPOM 3aMMpHUIA OHA OUEPUMM3, Ty3aj
Batanumwusra 6ynran sxtupom €taau. OHa TwWiura OyJiraH MyHocabaTHU, MEXPHU OUP
KyHaa, Oup oilga €KM MabjJIymM Oup BakTaa YUFOTUO OyiMmaiinau. Twianmusra OyaraH
MyHoOcabaTr, JacTaBBaj, OHAa aulacuiaH , Ou3nap WJIK Oopa SIUMTraH Cy3jaapiaH,
KyiilapaaH OollujiaHagu.

3epo , aJUTaHWHT Xa3WH OXaHIJIapy WJIa TYIaK KAJIOWIa 33TYHUHT YPYFIapyu COYMIaan
Ba Mmyiap JgaBomupaa Oy ¥3 meBacuHU Oepaau.OHa Twiaura OyjiraH MyHoca0aT , SHT
aBBaJjio , OWJIaAaH OollulaHAAM.AMMO TalllIKi MyXUTHUHT TabCUPUHU XaM MHKOpP 3Ta
OJIMAMMU3.

Xap KyHU 3pTa TOHTJAH KalCUMMWU3 MIlTa, KAWCHMMU3 YKUINTra ILIOIIMIaMUu3 Ba Hyn
- iynakail OojlaapHM XamM Ooryara, makrabra Kyszatamus. Kjyua - Kyiima Xxap KyHU
KY3UMM3 TYLIQIUTaH apuM €3yBaap AWIMMM3HU XMpa Kwiaau. ARHUKCA, OBKATIAHUIILI
Iaxo0yajgapura KyWwia€traH Oab3u IleBara XoC CY3JIapHMHI Te3 - Te3 ydypad TypuIIn
OM3HMHT JaBJaT TWJIMra, OHa TWIMMM3ra , anabuil Twiara OyJraH MyHocabaTUMM3 Xap
JOUM XaM KYHTWJIZaruaek sMaciauruimu Kypcaragu. "Jloma marmon", "Kypunran 6amys”,
"Poctakam €rnu matup” (HMMa , €IFOHAAKaM E€FIM maTup Xam Oymanumu?!) Kabu
HOMJIApHU aHa IlyJap cUpacura KUPUTUILIMMHU3 MYMKUH.

IllynuHraek, agadbuii T Mebepaapura aMaja KWJIMHTaHJa TUHMILN OeJITMIapUHUHT
KynaHuiny, 6ow xapdguap MMJIOCHM KabOM Macajajgap XaM dObTUOOpAaH 4eTda
KOJIMacauru Kepak. by Oopama BakTmiM mMaTOyoT HallpjJapu, paado Ba TeIeBUACHUEHWHT
VpHU OeKHUEC.

byryn xaétumuszHM oMMaBHii aXOOpPOT BOCUTAapyMCU3 TacaBBYpP KWia OJMaiiMu3
.Yiap kyn xojuiapaga OW3HMHT aga0buii TWITa OYJIraH MyHOCAa0aTUMU3 IaKJUTaHUILMIA
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MYXUM pojb VilHaiiau . bup - OGupuaaH paHr - 6apaHr rasera Ba XypHaJUIapHU KypuoO,
KY3UMU3 KyBHaliau. AMMO yjlapAa OHa TUJIMMM3HUHI IOKCAaK MMKOHUSTIApU Kai
Japaxaga HaMo€H oyiamokaa ?!

Hadunr arap xankka oemakmypyp,

bunku, 6y Had y3uHITa KyTIpakaypyp, Aeinunap 6o06okosoHMMu3 Anuvinep Hapowid.
by xuxmar 3amupuaa Kyga KaTTa MabHO MyxKaccaM.

D3ry c¢¥3, 23ry wuluiap OwWJaH oJamiapra KWIMHIaH SXIIWIMK, HT aBBaJio |,
WHCOHHUMHT Y3WUTra KWITaH SIXIIWIATUAMP. 3epo, IUPUH KajJoM OWJIaH KUMHUHTIND
KYHIJIMTa WY TOIICAHTM3, TACKMH OEpoJICAaHTM3, XaM yllia MHCOH 1o Oyiaaau, XxaM
CU3HUHT IWJIMHIU3 €puiiaad. HeKOMHIMK onoauil IMMPUHCYXaHJIUKIAH OollIaHaau .

KyHurun capm Gopap iymnap xam Iy CexpiiM KajaoM opkKaauaup. bobomapumu3s
Hox0anTaap sipaTraH 6eTakpop TUWIMMM3HUHT O€KMEC UMKOHMSTIAPUHU aHIJIAIIHU ,
KaapiallHU Ou3, yCTo3Jap Xap KyHM , Xap Jakukaaa ¥3 YKyBUMJIapUMMM3 Kajaoura
CUHIAMpA OJICaK , MUWLIMKA MYJIKUMU3 OYIraH OHAa TUWJIMMU3HUHT COGIUTUHU cakJjao,
VHU sSTHaJa caikKa/utaluTupuO, OOMUTUO KejlaxkakK aBjiodjiapra eTkasa oJaMu3.

Iy Oowuc, 6y BazudamapHu amajara OIIWPUII XaMMaMU3HUHT, Xap OMPUMU3HUHT
WHCOHUMNINK OypYMMU3IND.

MeH pycuiizadboH cuH@aapra y30ek TwiamaaH aapc oepamad. apc yTuin kapa€Huma
Oolllka MWLIAT BakKWlapura y3 OHa TWJIMMMU3HM Ypratuil OapoOapupa yJapra
MWIAN  KaapusSTIapuMKU3 Ba ypd - omaTjiapuMu3dy aHbaHajJapuMHM3 XaKula XaM
MabIyMoOTIap OepaMus.

XoNOyKM, Xap KaHOail TWJIHW YpraHuil y4yH Vyilla MWUIQTHUHT MaJgaHUSITUHUA XaM
SIXILIA YPraHMOK, 3apyp.

" V36exkuctoH Pecrny6nukacuna JlaBnaT TWJIMHM YpraHUWLI yd9yH Gapua (byKapoiaapra
LIapT - WIAPOMT XamjJa YHUHT XyAyAuga SIIOBYM MUWJJIAaTiap Ba 3JaTJapHUHT
TUWIApUra M33aT - XypMar OWJIaH MyHocabaTaa Oyauil TabMUWHJIAHaau, Oy TWJJIApHU
PUBOXIAHTUPHII YYYH MLIAPT - LWAPOUT spaTwiagu’ , - JOeiimwiraH Y36eKUCTOH
PecnyonukacuHuHr [daBnat twam xakugaru KoHYHHMHr 4- mMoggacuia.

HapxakukaT, xap KaHaail Tujara OyaraH MyHocabaT MaHa Iy MWLIaTra OyiaraH
MyHocabaT xucoOnaHagu. OHa TWIMHM MyKaMMajl OuraH Xap KaHgali WHCOH,
mryoxacus, OollKa TWIUIApHUM XaM Xed KaHjgalh KUMMHYWIMKCU3 YpraHa oOJajau.
Kanuanap kyn TWulapHM OWIraH MHCOHHMHI AYHEKapallu Ba (UKpJall J0oMpacu
XaM KeHT Oyimamu. ABa3 Ytap 6000MHU3 aifTraHIapuiIeK:

Xap TUAHM OWJIyB sMmaud OaHU ogaMa >KOHOUD,

Tun BocuTam, poOUTam OJaMUEHIUD.
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OYHKIIMOHUPOBAHUE U PABBUTUE Y3BEKCKO-HEMEINKOI'O
JABYA3bIYUA B PETMOHAX PECIIYBJINMKUM Y3BEKNCTAH.

Ackaposa Illaxno3za UcmanioBna
®epl'y, 6a30BbIi TOKTOPaAHT.

CoBpeMeHHbIe MTPO0JIeMbl ABYSI3bIYMSI U MHOTOSI3bIUMS, (DYHKIIMOHUPOBAHUS,

B3aMMOJEUCTBUSI M BHYTPUCTPYKTYPHOTO CTAHOBJIEHMSI SI3bIKOB IPUCYTCTBYIOT B
LICHTpe BHUMaHMSI OTEYECTBEHHOI JMHTBUCTUKU. MccienoBaHue TEOPETUUYECKUX U
MPAKTUYECKUX BOIPOCOB ABYS3bIUMS M MPOOJeM B3aMMOIEHCTBUS S3BIKOB IIMPOKO
MpeacTaBIeHO B paboTax TaKMX y4eHbIX, Kak B.A. ABpopuH, H.A. backakos, Y. Balinpaiix,
I'.l'. T'amzaros, 10.11. Hemepuen, H0.A. XKinykrenko, A.E. Kapaunckuit u gp. FO. .
JelliepreB onpenesseT B OAHONM U3 CBOMX padOT OMJIMHIBU3M KakK "CBOOOIHOE BiIaicHUE
WIM TIPOCTO BiageHue aByMs si3bikamu' [1, c. 22]. [Toxoxee onpeneaeHne OABYSI3bIYMS
naHo B.A. ABpopuHbBIM: "/IBYSI3bIYMEM CJIEAYeT IIPU3HATh ONMHAKOBO CBOOOTHOE BIIaJicHUE
IBYMS s13bIKaMU. MIHaue roBopsl, ABysI3blUMe HAUMHAETCS TOr/Ia, KOrjaa CTerneHb 3HaHUs
BTOPOTIO SI3bIKa MPUOJMKAETCSl BIUIOTHYIO K CTeIEHM 3HaHMs mepBoro” [2, c. 51].

Hapsiny ¢ ycuiaeHuemM MHTepeca OTEYECTBEHHBIX JMHIBUCTOB K MpolleccaM
CTAHOBJICHMS SI3bIKOB HapOA0B MpOXUBaIIKUX B Pecrybimke Y30eknucTaH He0OX0a1uMO
MPEICTaBUTh LIEJIOCTHYIO KaPTUHY Pa3BUTUSI STHOSI3BIKOBBIX CUYTallMii B Y30eKHUCTaHe
HEBO3MOXHO 0€3 n3y4eHMsI 0COOEHHOCTEM TaHHBIX MPOLIECCOB B PErMOHAX MPOXXUBAHUS
MaJIOUMCeHHBIX HapogHocTei. CouMaabHas MOTPeOHOCTh B AaJbHENIIEM pa3BUTUU
y30€KCKO-HEMEILKOro OMJIMHIBU3MAa, pacIlIMpeHUsT OOIIEeCTBEHHBIX (DYHKIIMI €ro
HalIMOHAJILHOIO KOMITOHEHTA TaKXe OMpeaessieT He00OXOAMMOCThb POBEAEHMSI 0COO0ro
MU3yUEHMUSI, TTOCBSIILIEHHOTO UCCAEI0BAHMIO SI3bIKOBBIX IMPOIIECCOB B apeajie STHUYECKUX
HEeMIIEB. AKTYaJlbHOCTbIO MCCIEAOBAHUS SI3bIKOBOI CUTyallud B PETMOHE KOMITAKTHOTO
MPOKUBAHUS HEMILIEB, SIBJIsIETCS] (DYHKIMOHUPOBAHME Y30€KCKOTO M HEMELIKOTO SI3bIKOB
B OCHOBHBIX c(hepax oOIIeHUS HEMELIKOTO HACEIEeHUSsI, B3aUMOJEUCTBUS Y30€KCKOTO U
HEMELIKOTO SI3bIKOB.

CrnenyeT OTMETUTb, YTO Ha TEPPUTOPUU Y30eKMCTaHa TepBbie HEMIIbI TTOSIBUINCH B
XVII-XVIII BB. OnHu exanu croaa 1o JOJITY CJIY>KObI, Ipyre BRIHYXXKIEHbI ObLIIU MepeexaTh
W3 LEeHTpalbHbIX paiioHOB Poccum u [1oBokbs. [1epBast KpyIiHast BoJIHA TepeceaeHUu
obu1a B 1879-1880 rr. B utone 1990 roma mo MHMIIMATMBE HEMELKOW JUACIIOPHI B
V36ekucrane Obl1 co3naH KynbTypHbI LIEeHTp HemleB Y30ekucraHa "Wiedergeburt”,
yTO O3HayaeT "Bo3poxaeHue", MOCKOJbKY MMEHHO TOrJa ITOSBMJIAChH peajibHas
BO3MOXKHOCTb BO3POIUTH BO MHOTOM yTpauyeHHbIe 00bIYau, TPAAULIMU, SI3bIK HEMEILIKOTO
Hapona. HeiHe oH 00beaMHSIET AeSITeIbHOCT HeMELKMX 1IeHTpoB B TammkeHnte, Meprane,
Camapkange u byxape, u apyrux ropogax. CoxpaHeHUE 3THMYECKOM, KYJIbTYpPHOM,
SI3bIKOBOI M PEIMTMO3HOI CaMOOBITHOCTH HEMEIIKOT'O Hapoa SIBJISIETCSI €r0 OCHOBHOM
3ajavei.|[3]

JAuHaMuKa, u3MeHeHHUe JI000ro si3blKa - 3TO [JIs JUHIBUCTUKM TaK e OYEBUIHO,
Kak ISl MaTeMaTUKU Tabauia yMHoxkeHus. "PakThl CBUIETEIbCTBYIOT, YTO U3MEHEHUS
- BTO HEM30EXHBIN CIYTHUK $SI3bIKOBO MCTOPMM M YTO Ha MPOTSDKEHUM OoJiee WU
MeHee 3HaYUTEJIbHOIO psifia MOKOJIEHUI OHU MOTYT JOCTUTHYTb Upe3BblYaiiHO OOJIBILINX
pa3smepoB" [4,75].

OOBEKTOM HCCIeA0OBaHUS SIBJISIETCS COBPEMEHHAas SI3bIKOBasi CUTyallysl B PErMOHE
KOMITAaKTHOT'O TTPOXUBAHWS HEMEIIKOTO HaceJIeHUs B Y30€KHUCTaHe.

[TpenmeToM wccienoBaHusl SIBIISIETCS (DYHKLIMOHUPOBAHUE U Pa3BUTHE Y30€KCKO-
HEMEILIKOI'0 IBYS3bIUMsl. AHAINU3 UCTOPUUYECKUX YCIOBUM (POPMUPOBAHUSI U PA3BUTUS
y30€KCKO-HEMELIKOI0 OWMJIMHTBU3MA SIBISIETCSI OCHOBOM McciaenoBaHus. Hemeukoe
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HaceJleHUs Y30eKHCTaHa MCIOJIb3yeT SI3bIK perrioHa B BeAylIMX cdepax OOlIeHUs,
JAHHBIMM SI3bIKAMU SIBJISIFOTCSI PYCCKMIA M Y30€KCKUU SI3BIKM.

TeHaeHUMU U BO3MOXHOCTU aKTUBHOTO CTAaHOBJIEHMSI Yy30€KCKO-HEMEIKOIo
NBYSI3bIUMSI, TIPOMCXOMAST B CBSI3U C Pa3BUTHUEM Pa3BUTUEM CTPYKTYPBI IBYX SI3bIKOB.
Takke CylecTByeT IJIaBHbIE TUIIbI 3aMMCTBOBAHMI B y30€KCKOM $I3bIKE U MHTepdEepeHLIMI
B HEMELIKO pedyu y30€KOB.

Jnsg peuieHWs1 0003HAYEHHBIX 3a1a4 ObLIM MCIIOJb30BaHbI HEKOTOPbIE METOMBI,
aZIeKBaTHBIX JIMHTBUCTUYECKOMY M COLIMOJIMHTBUCTUYECKOMY XapaKTepy UCCIeI0BaHUS:

- JIMHTBUCTUYECKUE METOMIbI;

- CMoco0 CpaBHUTEIbHO-TUIIOJOTMUYECKOTO UCCIEIOBaHMSI, ITPU TTOMOIIY KOTOPOTO
OBl OOHAPYXKEHBI CTPYKTYPHO-TUITOJIOTMYECKME OCOOEHHOCTH Y30€KCKOTO 1 HEMELIKOTO
SI3bIKOB;

- CTaTUCTUYECKME METO/bI, TTO3BOJIMBIINE KBAIU(MUIKUPOBATh XapaKTEPUCTUKU

pacrpocTpaHeHHUsl y30€KCKO-HEMEIIKOTO IBYS3bIUMSI;

- METOJIbl COLIMOJMHTBUCTUUECKUX U3YUEHUIA.

[TpakTrueckass 3HAUMMOCTb M3y4aeMOii TeMbl OMPENEIsSIETCS TeM, YTO UCCIIeTOBaHUE
npo6yieMbl (DYHKIIMOHUPOBAHUSI M Pa3BUTUS $SI3bIKa MaJIOUMCIEHHON HapOAHOCTU
CcocoOCTByeT 0oJiee TJIyOOKOMY OCBEILIEHUIO BOIIPOCOB Pa3BUTUSI OMJIMHIBU3MA U
NOJWJIMHIBU3MAa Ha Tepputopuu Pecnybiamku Y30ekucTtaH, a TakXke TeM, 4TO
MOJIyYEHHbIE pPe3yJIbTaThl MOTYT OBITh MCIOJb30BaHbI B JIEKLIUSIX, CIEIKypcax, Ha
ceMHHapax IO y30eKCKOMY M HEMEIKOMY SI3blKaM, IPU COCTaBJICHUU YYEOHBIX U
METOAMYECKUX MOCOOMIA MO Y30EKCKOMY SI3BIKY JUIS LIKOJI M IPYTUX Y4€OHBIX 3aBeICHUMN
Pecny6nuku Y36ekucraH.

CnMCcoK JIuTepaTyphbi:

1.Jdewepues, FO. /1. [Ipobaema co3naHus CUCTEMbI OMJIMHTBUCTUYECKUX OHITUIA 1
BOIPOCHI METOAMKM ee mpruMeHeHus B ucciaenoBanuu / ¥0. /1. lemepue // Metoabl
OMJIMHIBUCTUYECKUX MccaenoBanuii. -M., 1976. - C. 20-33.

2.ABpopuH, B. A. JIBys3b1uue u 1mikosa / B. A. ABpopuH // [1poGaeMbl ABYSI3bIUMS U
MHoOTog3b19us. -M., 1972.

3.V¥36ekucran-I'epmaHus pa3BuTHe U YKperieHUe Kpenkux cpsaseid. 2019. © 2011 -
2020 Kultura.uz. CsugetenbctBo Y3AITHU Ne0632 ot 22 utons 2010 r.
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ITOCJIOBUIIbI KAK CPEACTBO PABBUTUA MBIIJIEHUA 1 PEYU

Ycmanosa Paxuma MamalocynoBna

3aBeaylomas kadeapoit PermoHanbHOro LieHTpa IMEePEeNOArOTOBKMA U MOBBILLICHUS
KBaJU(pUKaM1M paOOTHMKOB HAPOJHOTO 00pa30OBaHUS

Hasowuiickoii obnactu, Y30eKucraH

Annomauus: B daunnoti cmamoee océewjaemcs conocmaenerue nocA08UY, Pa3Huix A3blK08
KaK noaesxeluiuil mamepuan 045 pazéumus peu U MolUACHUS YUAUUXCA.

Knwuesvie croea u nowsmus: (oavkaop, nocaosuuybl, nNO2080PKU, 3aed0KU, CKA3KU,
nomewKu, npuUMemol.

[TocmoBuubl, Kak W JIpyrue Majuble (DOJbKIOPHBIE XaHpPbI (IIOTOBOPKM, 3arajiku,
CKa3KM, MOTELIKU, MPUMEThI), SIBASIOTCS BaXXHEWIIMM KOMIIOHEHTOM J1000i1
HallMOHAJIbHOM KYJBTYPhI M CUJIbHENIIIMM 00beIMHUTEIEM HALIMU. JIT0A5IM, TOBOPSIILIIM
Ha OJHOM SI3bIKE€ - Y30€KCKOM, PYCCKOM, aHTJMNCKOM - BCeraa MOHSATHO CMBICIOBOE
SIPO TOCJOBUIIbI, TO €CTh Ta CUCTeMa MPOTUMBOIIOCTABICHUI, KOTOpasl JIEXKUT B €€
OCHOBe (OosblIOE - Majoe, JOOpoe - 3J10€, BBICOKOE - HU3KOE, OJM3KOoe - JaleKoe,
yacTb - 1IEJ0€, OMHO - MHOIO€ M T.N.) U 0Opa3yeT CUCTeMy OOILIMX MeCT (TOMOCOB),
ciyxalux 6a30i, a MHOTrJa OTIIPABHOM TOYKOW Pa3BUTHSI MBICIIU.

Bonee Toro, mM3BecTHO, UTO B (POJBKIOpPE CaMbIX Pa3HbIX HAPOMOB, >KMBYIIUX B
pPa3HBIX KOHIIAX 3€MJIM, €CTh COBIAIAIOIINAE MO CMBICIY MOCIOBUIIBI, Pa3IUYAIOLINECS
JIMIIIb OOpa3HOl BHEIIHEN CTPYKTYpOIA.

Tak, pycckoil nmocioBuile CaroxXHUK O€3 caror COOTBETCTBYET MapruHcKas - Y
OpyXeliHMKa B HOXKaX KJIMHKA He ObIBaeT, a BbeTHAMIIbl, IPUBBIKILIME XKeBATh CAaIKUIA
KOpEHb - 0eTeJIb, CKaXyT: Y COOplIMKa OeTesIs HUKOraa HeT Hoxa 111 Oetestst. KuTtaiiibl
Ha 3Ty XXe TeMy IIpUBEIYT MOCIOBUILY - B 1OMe MI0THUKA HET CKaMelKK, a TAMUJIbLIbI,
CIISIIIMEe Ha LIIMHOBKAX, 100aBsT: [1neTyimii HMHOBKY Ha TOJIOM 3eMJie yMUpPaeT .

Y Kaxmoii u3 3TUX MOCJIOBUIL CBOM HAOOp 00pa3oB, CBSI3AHHBIX C MECTOM M
HallMOHAJIbHBIMA OCOOEHHOCTSIMU, CBOM Habop MeTadop, MOPOXIAEMbIX B KaxKIOM
sa3pike. Ho cMmbicn coBmamaroT. Bce oHM MoO-CBOEMYy YTBEPXKIAIOT OMHO U TO XKe€:
MPOU3BOAUTENb MaTepUaJbHBIX OJar caM OcCTaeTcsl 0e3 3TUX OJlar WiIM He MOXET
BOCITOJIb30BaThCSI UMM.

To4yHO TakoW e JIOTMKO-CMBICJIOBOM OJIM30CThIO OTJIMYAIOTCS MocaoBulibl: Ha
0e3pbIObe U Kak phida (pycck.). HeT KoHs - u ocen crogutcs (apM.). ['ie HeT aepeBbeB,
U KYCT - AepeBo (uHA.) 1 MH. [Toa. Bcst pazHuia mexxay npuBeeHHBIMUY MOCJIOBULIAMMU,
BCA MX 3THUYECKasl, reorpaduueckasi, uctopuueckasi creuuduka - TOJbKO B MX
00pa3HOM CTpPOE, B MECTHBIX peausiXx U MOHSITUSIIX.

Jlornueckoe xe coaepkaHue 3TUX MOCIOBUIIL, XapaKTep OTHOILLEHUI MEXIY BelllaMU
peaibHOM XXM3HU, TUI TIPOTUBOIOCTABICHUI MeXIAY HUMU - OOLlMe, OAMHAaKoOBbIe. MX
colepKaTeJIbHYIO CTPYKTYPY MOXKXHO BbIPA3UTh YTBEPKACHUEM: IPU OTCYTCTBUU JyYILE
BELLIM €€ MOXeT 3aMeHUTh 1 xyaiuas (Korga HeT repboBoit Oymaru, MUILYT Ha MPOCTOM ).
MOXHO 3TOT XK€ CMBICJI BBIPa3UTh Yepe3 MOpPaJIbHYIO KATeropuio - TOMOC, OOlee
MECTO: JTOBOJBCTBYICSI T€M, UTO €CTb.

C MeToau4YecKOi CTOPOHBI 3Ta YHMBEPCAJILHOCTD (TOIMIOCHOCTD) MOCJIOBUILL 00J1agaeT
OTPOMHOI peueTBOpPUECKOM 1IeHHOCThIO. [IpuBeaeHHBIE MPpUMEPHI He TOJbKO MHTePECHBI
Y 3aHUMMATeJIbHbI, HO M Ype3BblYaiiHO MEPCIEKTUBHBI C TOUKU 3PEeHUS UX MPAKTUUYECKOMN
oOyuaroleil LIEeHHOCTH.

TonocHbie (YHUBEPCAIBHbBIEC) MOCIOBULIBI PA3HBIX SI3bIKOB, UMEIOLIIME OO CMBICI,
OIMHAKOBOE COAECPKAaHUE, MOXHO MPaKTUUYECKU UCITOIb30BaTh /151 OOYYEHUSI PeUeBbIM
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YMEHUSIM, TIPEXIe BCEro:

1) TpoBOAUTH JTOTMKO-CEMAHTUYECKUI aHAJIU3 (TOJIKOBAHUE);

2) HAXOAUTh B YHUBEPCAJIbHBIX TTOCJIOBUILIAX OOIIIEE MECTO, TOXIECTBEHHOE 3HAYEHHE
(Tomoc);

3) BUAETh M MIOHMUMATh 0Opa3HYI0 CTPYKTYpY (peannu, HalMOHaJbHbIE OCOOEHHOCTH ),
B KOTOPYIO "3aKJIIOUEHO" JJOrMYECKOe COoJepKaHUeE;

4) 0OOBSICHUTh TMHAMMKY TTOCJOBUIIbI, pa3BUTHE €€ "CloxeTa'.

Ha nepBom 3tane paGoThl clieAyeT COOOLIMTh 00 OCHOBHBIX ITPOTUBOITOCTABICHMSIX
(aHTMHOMMSIX), HA KOTOPBIX CTPOUTCSI MOCOBMIIA, a 3aTEM AaTh IIPUMeEPbI, U3 KOTOPHIX
yyaliMecsi caMU BBIBEAYT 3TU MHpoTuBomocTaBiaeHus. Ilokaxem, Hampumep,
MPOTUBOIIOCTABJICHHYIO B MMOCJIOBUIIAX MTapy COB/UYYyKO€, CTaBIIYI0 OCHOBOI TpeX TUIIOB
CcolIepKaTeJIbHBIX CTPYKTYp: 1) CBOe - XOpollo, 4yXoe - XOpoulo; 3) CBoe, Jdaxe
IUIOXO€, JIyYIle YY>KOro XOpOLIEeTo.

1.PonuHa - MaTh; 4yyxOuHa - madexa. Marymka poauMmasi - cBedya Heyracumasi,
MaTylllKa HepoaHas - moxjiebouka xojoaHas. Yyxoir oroHb He rpeer. CBO cyxapb
JIIOpOXe uyxKoro nupora. 2Ku3Hb Ha 4ykOMHe - He >k13Hb. CBOsI Hollla He Tspkena. CBoit
a3 ajimMas, 4yXoi - ctekio. CBoil xjied ChITHEE.

2.Yyxoit kycok ciname. Yyxoii 1oMoTh 60Jiblire. Tam xopollo, riae Hac HeT. B cBoeit
CTOPOHE MapHIO TPOIIl, a B Yy>KOi OH BceM Xopoll. JIJIst 4y>kux crapaercs, AJIs CBOMX
He Maetcsd. Yyxoii xyieb Bcerna BKyceH. Yyxast keHa - jebdenylliKa, CBOSI - IOJIbIHb
ropbKasl.

3./ npIM oTeuecTBa HaM CJIafoK U TnpusiteH. CBOM YMOK, XOTh U MaJl, a YyXKUM He
3aMeHMu1Ib. CBOS 3eMJIsl U B TopcTu Muiia. CBosl Hollla He TssHeT. CBoe AUTs U ropbarto,
na muino. Coe OpeMs Jerko. CBOMM yMOM KMBH, KakKoit HU ecTb. CBOsI COpHas TpaBa
JIy4YIIe Yy>KOW ITIIEHULIBL.

BaxxHo, 4TOOBI Ha 3TUX NpUMepax ydaluuecs yoeauInuch, YTO B OCHOBE MOCJIOBUIL
JIEXKUT TPOTUBOINOCTABICHUE IBYX CYIIIHOCTEM, KaX/aasi U3 KOTOPbIX MOXET OLIEHUBAThCSI
Y MOJIOXUTENILHO 1 OTpULIaTeIbHO. [109TOMY MOCIOBULIBI YaCTO "CIOPAT" OHA C IPYTOi,
YTBEPXKIAIOT MPOTUBOIIOI0XKHOE, M B 9TOM OTpaXkeHa JUaleKTUKa XKU3HU, €€ pPa3BUTHUE,
JIBVDKEHME.

B nmoaTBepxxaeHue 3TOM MBICIM MOXHO MPUBECTU €llie MHOTo nmpuMepoB: Ha meun
Jiexa xyeba He noOyneiub. TeprieHbe U Tpya Bce mpoTpyT. M B To ke Bpemsi: PaGota He
BOJIK - B JieC He YOoexxuT. OT paGOTbl KOHU JOXHYT.

[anee ciaegyeT COOOLIMTH ydalIMMCSI 00 OCHOBHBIX HNPOTUBOIOCTaBISIEMBIX
KaTeropusix, HO ellle Jydlle, €CM yYuTedb AacT MpUMEpbl, U3 KOTOPHIX oOydyaeMbie
caMU BBIBEIYT COITOCTaBJIsIeMble Maphbl, HAIIPUMEP, TaKue: 100po - 3710, CUJIa - CJIabOCTbh,
YM - TJIYIOCTb, NpPEKpacHoe - 6e300pa3Hoe, ¢popMma - comepkaHue U T.1. IIpu 3Tom
HYXHO I10Ka3aTh, YTO B MOCJOBHUIIE MOTYT OBITh CJIOBECHO BBbIpaxeHbl 00a
MPOTUBONOCTaBJIsIeMbIX TOHATUS (CBOSI poAMHA - MaTh, YyXKasl - Mauexa), TM00 MOXKeT
OBITh BBIPAXKEHO TOJBKO OJHO M3 HMX, BTOpoe Ke - moapasymeBaeTcsl (CBOMl KyCOK
craie).

IIpennararo npumepsl: Maj 3010THUK, Aa Aopor; Man xiomn, Aa BoHIo4; Molka -
KpOIKa, 1a BOJABIPb BEAUK U T.I1. U MPOIIY ONPEaeTUTh TPOTUBOIIOCTABISIEMYIO Mapy.
CHavaJia yYeHUKHM oTBeualoT: "Majoe - 6onbinoe”, a 3aTeM, aHaJIu3UPysT MOCTOBUIIHI,
MPUXOAAT K TpaBUAbHOMY oTBeTy: "KauecTBOo - KojauuyecTBO". DTU KaTeropuu
MPOTUBOIIOCTABJISIIOTCSI M B IPYTHX MOCIOBUIIAX, KOTOPbIE Mbl BMECTU BcloMMHaeM: U
onuH B noJie BouH. M Komapsl jomaap 3aeaarT. C MUpy 1O HUTKE - TOJIOMY OEXK/a.
Main, na ygan. Koneiika pyoab 6epexert. Jleaa Ha rpoin, Kpuky Ha coTHo. Ilycras
Oouka rpeMuT rpomye. Jlydiiie MeHbllle, aa aydine. [TocaeaHsisa mocioBuiia O3BOJSET
MEPENTH K APYyTroi mape MpOTUBOIIOCTABISIEMBIX CYLIIHOCTEM: (popMa-conepxxanue: [1o
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oJieXJie BCTPEYaloT, Mo yMy IpoBoxaroT. KopoBka yepHas, 1a MOJIOUKO Oejioe, BUIHA
nrula no nojaety. Bonk B oBeubeit mikype. Bugom open, a ymom terepeB. He Besik Kazak,
YyTO 1Ianka Ha OekpeHb. He 3a To Bojika ObIOT, YTO Ce€p, a 3a TO, UTO OBILY CheJ. 3a
NepEeBbsIMU Jieca HE BUAHO. MHOrO IilyMa U3 HUYero. MSrko CTeseT, 1a XeCTKO CHaTh.
Ha s3bike men, non si3eikoM Jiena. Benuka @enopa, na ayppa. He Bce To 30510TO, UTO
osecTuT. B 9TUX MOCI0BULIAX BBICOKAS CTEIEHb aOCTPaKIIUU, UX M3HAYAJIbHBINA CMBICI
- IPOTUBOPEYME BHEIIIHETO M BHYTPEHHETO, (POPMBI U CONEPXKAHUS - BOILJIOILIAETCS B
JIBYX JIOTMYECKUX CTPYKTypax:

1) BHelIHe KpacuBoe (OpOCKOe, BIIEUYATIISIONIEE) HE COOTBETCTBYET HE3BHAUYUTEIILHOMY
BHYTPEHHEMY COJEpXXaHUIO U HA00OpOT;

2) BHEIIIHE HEMpPHUBJIEKATEIbHOE, HEOPOCKOE, MPOCTOE OKA3BIBAETCS COMEPXKATEIBHO
LICHHBIM.

B 3aBuCMMOCTM OT MOATOTOBAEHHOCTH Y4YalllMXCs, UX BO3pacTa U Pa3BUTUSI MOXHO
JlaBaTh W MPOCThIE (IMPO3pAYHbBIE) IO CMBICIOBOM CTPYKTYpE MOCTOBULIBI, U CITOXHBIE.
BaxxHo TOonbKO, 4TOOBI caMM y4yalmuuecsl yOeaAuJIMCh, YTO Kaxpaash mocjoBuua (u
IBydYacTHasi, M 4YeThlpexuyacTHasl, U C BbIpaXeHHBIM, U CO CKPBITHIM
MPOTUBOMOCTABICHUEM) OCHOBAaHA HAa AHTMHOMWMU, COCTABHBIE YaCTU KOTOPOU
MPOTUBOCTOST APYT APYTY U CYILIECTBOBATH APYyT 0€3 Apyra He MoryT. [loHuMaHue 3Toro
YHUBEPCAJILHOTO 3aKOHA - 3aJI0T YCHELIHOM padoThl Hal MOCIOBULIAMU (KaK OJIM3KUA
pe3yabTaT) 1 3aJ10T pa3BUTUSI JJOTMYECKOM U pedyeBOii AESITEIbHOCTH (KaK OTOaJeHHBIN
pe3yabTar).

Crhenyoluii mpreM, KOTOPBI MOXHO MPEMIOXUTh YYAIMMCS CTaplIMX KJIacCOB
WIA CTYIEHTaM, TaK KaK OH TpeOyeT ONpeAeJeHHBIX IMO3HAHUM W TMPUBBIYKU K
YMCTBEHHOM paboTe, - 3TO KOMIIApPaTUBHBIA aHAJIMU3 IMTOCIOBMII .

11 cOmocTaBUTEIbHOTO aHajlu3a 1eJeco00pa3HO BbIOpaTb CMHOHUMUYECKUE
MOCJIOBUIIBI PA3HBIX SI3bIKOB, KOTOPBHIE MOXXHO COMOCTABJISITh, UCHOJAb3YS CACTYIOIAI
aJITOPUTM:

1) cpaBHMBaeM JIOTMYECKME CTPYKTYPbl MOCJIOBMII;

2) cpaBHMBaeM obpa3Ho-MeTadopudyeckre (GOpMbI MOJOBUIL;

3) popmynupyeM CyXAEHUSI, BXOASIIME B UX COCTaB;

4) onpenesieM XapakKTep B3aMMOOTHOLLUEHUN MEXIY CYXACHUSIMMU.

CpaBHUM aHTJIMMCKYIO TMOCHAOBUIYY JIIOOSIM, XXUBYIIMM B CTEKJISHHOM OOME, HE
ciienyet 6pocaTh KaMHU - ¢ pycckoil. Kak aykHeTcsl - TaK OTKJIMKHETCS.

I.HaunHaem ¢ BBISICHEHMSI CMBIC/IA TTIOCOBULL, YYMTBIBASI UX MHOTO3HAYHOCTb. [Ipsamori
CMBICJI QHTJIMMCKON MOCTOBULIBI: JIIOASIM, KUBYLIMM B CTEKJISHHOM JOME, HEJIb3s
OpocaTh KaMHHU.

2.Ee mepeHOCHBI CMBICI: JIOASIM, MMEIIIUM cjaaboe, He3allMIIEeHHOE MECTO
(axuyiecoBy MSITYy), HEJAb3s1 BECTU CeOsI arpeCcCUBHO, 3aaupaTh KOro-jimbo, Tak Kak
MomoOHOE MOBENCHUE BBI30OBET OTBETHYIO HETaTUBHYIO PEAKLIMIO. DTOM aHTJIMICKOMN
MOCJIOBUIIE CHHOHUMWYHBI MHOTHE pycckue: Kak ayKHeTcs - TaK OTKIMKHeTCs; KakoB
MPUBET - TaKOB OTBET; He yka3biBali Ha 4y>KOil ABOp MaJiblilaMU1, HE TO YKaXKyT Ha TBOM
BUJIAMM; HE JpPa3HU Tycei; He Oeil B 4yxXKue BOpOTa IUIETbIO - HE TO yAapsaT B TBOM
JIyOMHOIA.

3.BbIsIBIsSIEM OOILYIO COAEPKATEIbHYIO CTPYKTYPY aHIVIMICKOM M PYCCKOM MOCIOBMUII.
Ee MOXHO BbIpa3uTh JIOTMUECKON (DOPMYJIO: AEUCTBUE PaBHO MPOTUBOACUCTBUIO,
WIM KaKoBa MPUYMHA - TAKOBO CJIEICTBUE.

4.00pa3Hasl CTpyKTypa aHIJIMICKON MOCIOBUIBI MOCTPOCHA Ha aJUIErOPUYECKOM
nape: XpyInkoe (CTEKJISIHHBII OM) - TBEpAOe (KaMeHb), KOTopasi CO30aeT aCCOLMAaTUBHO-
00pa3HOe HAIMTOJHEHUE MTOCIOBULIbI. CMBICIOBAsI M 0Opa3Hasi CTPYKTYPbl TaK CPOCIIUCH,
a (popMa 3aHMMAET CTOJIb TOMUHUPYIOILYIO MO3ULIMIO MO OTHOILICHUIO K COIEPXKAHUIO,
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YTO TOITOC: aKIIUsI - peakiiysi, 60jee MPsSMO U SIBHO BbIPaxK€HHBIN B pyCCKOM MOCIOBUIIE,
B AHIVIMICKOM oOpacTaeT JOMOJHMUTEIbHBIMU CMBICJIaMU. JIeMCTBHE HE BCSIKOIoO, a
TOJIbKO YS3BUMOIO B JIIOOOM OTHOLIEHUM YeJlOBeKa JOJKHBI ObITb KOPPEKTHHI,
OCTOPOXHBI. B IpOTHBHOM Ciy4ae OH MOJIydaeT OTIOp (€ro 10M MOXKET ObITh pa3pylleH ).

DTUX 00pa3HbIX CMBICJIOB HET B PYCCKOM IOCJIOBHUIIE, TaK KaK B HE JOMUHUPYET
JlorMyecKasi CTpyKTypa aklLusl - peakuusi, a oOpa3Hasi CTPYKTypa €il IOJHOCTbIO
COOTBETCTBYET, Oarogapsi BOCHPOMU3BEACHHOMY, HO 1aXKe He Ha3BaHHOMY 00pasy sxa.
Kaxk aykHeTcs, TaK M OTKJIMKHETCSI, UHaue TOBOPsI, KaK YeJI0BEK OTHOCUTCS K JIFOASIM,
TaK U OHU OyAyT K HEMY OTHOCUTBCS. "Tol0 ke Mepolo BO3JacTCs BaM'", KaK CKa3aHO B
I[Tucanuu.

Takum o6pa3zoM, oOHapykKeHUEe MOCIOBUYHOM aHTUHOMMU, aHAJIU3 €€ JJOTMYECKOMN
U 0o0pa3sHOU CTPYKTYphI, HAXOXIEHHE ITOCIOBUYHBIX CUHOHMMOB M aHTOHUMOB,
COIIOCTABJICHUE ITOCTOBUI PA3HBIX SI3BIKOB - MOJIE3HEUIINIA MaTepral I Pa3BUTHA
peyu M MBILIJICHUST yJalluXcsl.
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Teacher is one of the most important professions in the world. The teacher plays a big
role in the formation of the student's personality; he not only transfers knowledge to
him, but also educates him, thus influencing the formation of very important moral and
moral qualities and principles.In our opinion, we can say that the teacher shapes the
human soul.

World science suggests several concepts of the origin of education. 40-35 thousand
years ago, the education system began to form "as a special type of human activity" [1,
12]. In addition, with each period it developed, improved, finding new forms and
methods of education and upbringing.

What should be a real teacher? How does the teacher's image change over time?
These questions remain relevant for more than a century. Not only pedagogical science
tried to answer them, but also Russian literature. Already among the ancient Russian
works there are those who try to form a certain concept of education through the image
of a mentor (for example, "The Teaching of Vladimir Monomakh"), and in the 19th
century the images of teachers have already become an integral part of some creations.
The literature of the twentieth century demonstrates its view of the modern school and
the modern teacher.

After the 1917 revolution, pedagogy was faced with another task - to educate the
poor and illiterate strata of the population. It is about such a teacher who devoted his life
to teaching in distant villages that A.P. Platonov's "Sandy teacher”. It tells the story of the
life of a young teacher who came after pedagogical courses to a remote village lost in the
sands. Once there, she saw the insignificance of human existence, which reduced only
to the struggle with quicksand. Growing up in an atmosphere of love and kindness, she
faced poverty, hunger, and slaughter of unfortunate people. She did not understand
something of such education, did not see any need for it. However, Natalya Mitrofanovna
decides to fight the meaninglessness of life and understands that the peasants will follow
anyone who will lead them out of this struggle with the endless sands. She decides to lead
this fight.

Analyzing the image of the "sandy teacher”, we see that this is an integral, kind, fair
person who sacrificed her life for the sake of saving others. Her life path is a free service
to people, personifying courage, fortitude, intelligence, honesty.

The years of the Great Patriotic War are special, difficult years in the history of the
country and its citizens. The teacher was required not only to know the subject, but also
to have special warmth and dedication. He was not supposed to be soulless and cruel,
but on the contrary carry the ideas of goodness and peace. Such a teacher can be called
Lidia Mikhailovna, the heroine of V. Rasputin's story "French Lessons".

In the difficult post-war years, she tried to save a proud and talented boy from hunger.
Lydia Mikhailovna invited him to additional lessons, after which she played with him
for money. After making sure that the teenager would not accept open help, the teacher
went for this little trick. Then he recalled: "Of course, accepting money from Lydia
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Mikhailovna, I felt awkward, but every time I was reassured by the fact that it was an
honest win" [2]. But, unfortunately, this good deed was viewed not as selfless help, but
as "... a crime." In a tide of pedagogical rage, the headmaster cannot see real lessons of
mercy, lessons of faith in kindness while playing.

Many years later, perhaps, Lydia Mikhailovna will not remember how she sent pasta
to her student. Now, the young teacher took a motherly part in the difficult fate of the
student.This participation was truly amoral lesson for aperson with adeep soul, bright
mind, and subtle charm. Lydia Mikhailovna deviated from the generally accepted standards,
thereby she lost her job, but with her participation, with warmth, she nevertheless
turned, warmed the boy's soul.

Honor and conscience will never allow one to be indifferent to someone else's
misfortune. To understand someone else's pain, to be near, with sympathy and complicity
to help another in a difficult moment - this is what the heroine of Valentin Rasputin's
story teaches us.

Consider the image of the teacher in G. Shcherbakova's story "You never dreamed
of"'. The plot of this story is seemingly very simple. It tells about the first love of high
school students Roman and Yulka and about the trials they had to go through:
misunderstanding of parents, rejection of their feelings by adults, pain of parting, fear
of loss. And the only one who extended a helping hand to the children was the teacher
of literature Tatyana Nikolaevna Koltsova.

This is a very shrewd person. Having experienced professional failure, she devoted
herself completely to teaching. She tried to instill in her students a sense of decency,
responsibility, helped to see the beauty of the world around, teach them to love, to be
friends: "I am the only subject who touches the soul. If not me, then who? ", "How could
it have occurred to her, stupid dumbass, that all her lessons are about love? Oh my god!
How much they have to say, explain... " [3, 15].

All of the above allows us to say that in the twentieth century the image of a teacher
acquires new features, has a new sound. This is not just a mentor; this is a friend who is
sensitive to the formation of children's souls.
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OHTOJIOI'MYECKAA TPAKTOBKA AHTPOIIOIIEHTPU3MA
B AA3BIKO3HAHUUN
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npenogasatenb Y3I'YMS, Y30ekucran

AHHO”’ICZL{M}Z.' B cmamve pacemampueaemcsa OHmoJA0cU4YecKkaa mpaKkmoexKka
AHmponouennpu3ma 6 A3blKO3HAHUU.

Kawuesvie cnosa: amnmponouesmpu3im, AUHeBUCMUKA, A3bIKO6AA KapmuHa mupa,
aermponouermpuveckad napaaueﬁw.

Konen XX - Havano XXI BB. 03HaMEHOBAJICSI CMEHOI CTPYKTYPHOIO MOAXOoJa K
WU3YYEHUIO SI3bIKOBBIX SIBJICHUI aHTPOITOLIEHTPUYECKOM IMapaaurMoi. AHTPONOLEHTPU3M
( AvOpmmog - YeJIOBEK 1 centrum - LEHTP) - YYCHKE, COTJIACHO KOTOPOMY JII000e 3HAHME
O MpUpOoJE, OOIIECTBE U CaMO MO3HAHUE XapaKTepPU3yeTCd HaJIUYUEM 4YEJIOBEYECKOTO
U3MEepEeHMsI, TO eCTh "4eJIOBEK €CTh Mepa BCceX Bellleil"; aHTPOMOLEHTPU3M OCHOBBIBAETCS
Ha TOM, YTO HAy4YHBbIM pe3yJbTaT 3aBUCUT "HE TOJBKO OT IOJOXEHHUS CyObeKTa-
HaOgpgaTesd U XapaKTepPUCTUK €ro MHCTPYMEHTAJbHOW W LejenoJaramlnei
JIesITeIbHOCTA, HO M OT caMoro (pakra ero mpHUCyTCTBUS BO BcejeHHou'" [1, 374].
AHTPONOLEHTPUYECKUI TMOAXOI B HAYYHBIX MCCJAECHOBAHUSIX MPEAIOIaraeT yder
YeJIOBEYECKOTo (haKTOpa BO BCEM.

Bo BceneHHOl MpakKTUYECKU BCE SBISETCS aHTPOIOLEHTPUYHBIM, MOCKOJIBKY BCE
KOMMYHUKATUBHBIEC aKThl IPOU3BOASTCS ITOCPEACTBOM CO3HAHMS YEJTOBEKA, SI3bIKOBOM
JIMYHOCTU: JTI000€ BOCHPUSTHE TOTO WJIM WHOTO SBJIECHUS, €r0 OCMBICJICHUE;
BepOasM3als BO BHYTPEHHEN M BHEIIHEW peuu; TpaHCIUMPOBAHUE PE3yJIbTUPYIOLLICH
WHTEPIIPETAlMU JIEHCTBUTEIBHOCTU aapecary. B CBSI3M ¢ 3TMM aHTPOINOLEHTPU3M B
HaCTOsI1Iee BpEMSI aKTUBHO PAa3BUMBAETCS BO BCEX OTPAC/ISIX HAYKM, B KOTOPBIX OOBEKTOM
WCCJIEMOBAHUS BBICTYIAET OTPAXKEHNE YEI0OBEYECKOr0 CO3HAHMS, MUPOBOCIIPUSITUS U
MUPOBO33peHUusd: (puiiocodpuu, MCUXOJOTUU, STHOTpadUu, KyJIbTYpPOJOTrUH,
COLIMOJIOTUH, UCKYCCTBOBEICHUU, (DUIOJOTUN U AP.

AHTPONOLIEHTPU3M KaK YYEHHUE O MPOSIBICHUN YEJIOBEKA B SI3bIKE U SI3bIKA B YEJIOBEKE
MPEACTaBJICH B AaHTPOIOLUEHTPUYECKOMN JIMHIBUCTUKE, KOTOPas 3aHUMAETCS U3YyYEeHUEM
TaKuX MpoOJieM, Kak: IPOSBICHUE YeEJIOBEYECKOro (PaKTopa B S3bIKE; BO3ACKCTBUE
sI3bIKa Ha MOBEICHUE M MBILIJICHUE YeJTOBEKA; B3AMMOOTHOIIIEHME SI3bIKa U OOIIECTBA;
B3aMMOCBSI3b SI3bIKa Y IyXOBHOM KYJIBTYpbl HAPO/Ia; B3AMMOCBSI3b HAPOTHOTO MEHTAJTUTETA
1 HapoaHoro TBopyecTBa; 1 T.M. Kak otMmeyaet /I.C. XynaitbepraHosa, (popMrupoBaHUE
AHTPOIOLIEHTPUYECKON MapaaurMbl CBSI3aHO C MCCIEeIOBaHMEM (PaKTOpa JUYHOCTU
ropopsuero [2, 13].

M3BecTHO, YTO B S3BIKOBOM CUCTEME IPOCJIEXKUBAIOTCS OOIIME 3aKOHOMEPHOCTH,
JNeTepPMUHUPOBAHHbIE "MMPOBO33PEHUEM M KYJbTYpPO MO3HAIOLIETO peasibHbIii MUpP
YEJIOBEYECKOro MHAMBUAA - HOCUTENS SI3bIKOBBIX 3HAHUIA, C OMHOM CTOPOHBI, U CYObEKTa
BOCIIPUSTHS, MTO3HAHUSI, MBILLUICHUS, MTOBEACHUS U MPAKTUYECKON AESITEIbHOCTH, C
JIpyroii cTopoHbl". Mcxonst M3 3TOro, aHTPOIOLEHTPU3M B JIMHTBUCTUKE - BIIOJIHE
3aKOHOMEPHOE SBJICHUE, ITOCKOJIbKY YEJIOBEK B IMPOLIECCE CTAHOBJICHUS W PA3BUTHUS
KaK JIMYHOCTU TMTOCTOSIHHO CTPEMUTCS K MO3HaHUI0 caMoro ceds1 (CokparT); co3HaHUe,
CaMOCO3HAaHME U MTO3HAHWE YEJIOBEKA OCYIIECTBIISIIOTCS MU BO3MOXHBI TOJIBKO YEPE3 Er0
SI3bIK, CJIOBECHYIO JesITeNbHOCTh (I'ereiib); SI3bIK, B CBOIO O4e€pelb, €CTh YHUKAIbHOE
CBONMCTBO, TIPUCYIEE TOJBKO YEJOBEKY M OIPEOEIISIOIIee CYIIHOCTbh YEI0BEKa KakK
yenoBeka (B. 'yM00J1bT); C10BO MpU3BaHO BUAOU3MEHSTH YEJIOBEKa, €r0 BHYTPEHHUIM
MUP, IPeoOpa3oBbIBasl "HU3LIKE (POPMBI €r0 MBICJIM U >KU3HU B BbiciKe" (A.A. [ToTeOHs);
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SI3bIK, SIBJSISICH MPOAYKTOM NESITEAbHOCTU YEJIOBEKA, B TO K€ BpeMs SBISETCS
OTPa>K€HUEM €r0 MUPOBO33PEHUS Y MUPOBOCITPUSITHS.

A3pIKOBasi KapTMHA MuUpa, TaKUM 00Opa3oM, yd4acTBYeT B (pOpMHUPOBAHUU
MUPOBOCIIPUSITUSI, MUPOOTHOILIEHUSI I MUPOBO33PEHMS UesIOBEKa, MOCKOIbKY "3adaeT
HOPMBbI MMOBEICHMS YE€JI0BEKAa B MUPE, ONPENESIET €ro OTHOILIeHUEe K MUupy. Kaxknbrit
€CTECTBEHHBIN SI3bIK OTPa>KaeT OMPENCJICHHBIA CIIOCOO0 BOCHPUSATHS M OpraHU3aluu
("koHuenTyanu3auuu') Mmupa. Belpaxkaemble B HeM 3HAUYEHUS CKJIAAbIBAIOTCS B HEKYIO
€AMHYI0 CUCTEMY B3TJISIIOB, CBOETO poJa KOJUIEKTUBHYIO (uIocoPuio, KOTopas
HaBS3bIBAE€TCSI B KayeCTBe 00sI3aTeIbHONM BCeM HoOcUTeNsIM s3bika" [3, 65]. B stoMm
OTHOIIEHUHU SI3bIK BBICTYNAET KOHCTUTYTMBHBIM CBOMCTBOM Ye€JIOBE€KA, KOTOPOE
MnpeaonpeaeasieTcsd Crneuu@UuKoil ero MbIIUICHUS, €r0 COLUMaJIbHO-HPABCTBEHHOM
NESITeTbBHOCTBIO.

HMrtak, g3bIlkoBasi KapThHAa MUpa BOUpPAET B ce0s HapsiAy ¢ HayYHbIMU 3HAHUSIMU
CUCTEMY MHPOBO33PEHUYECKUX B3IJISIAOB M YCTAHOBOK, OOTraTEeMILMiI COLMabHBIA U
OBITOBOI OMBIT HAPOJA, OOYCIOBIUBAIOIIE OCOOCHHOCTY MUPOBOCIIPUSITUS U TOBEICHUS
yeJioBeKa B colyMe. SABAssICh "MCTOPUYECKU CIOXUBIIEHCS B OObIIEHHOM CO3HAHUU
JTAHHOTO SI3bIKOBOTO KOJUIEKTUBA Y OTPAXKEHHOM B SI3bIKE COBOKYITHOCTBHIO MPEACTABICHUIA
U MUpE, ONpeAcAeHHBIM CIOCOOOM KOHIENTyalu3aluu aeicTBUTeNbHOCTH (4, 17-
18], a3bIKOBass KapTMHA MUpPa CKJIAAbIBAETCS M3 MHOXECTBA PA3HOOOPA3HBIX KOHIIEIITOB,
OIHUM M3 OCHOBOITIOJIATalOIINX KOTOPBIX BBICTYIIAET CaM YE€JIO0BEK, KOTOPBIM XpaHUT,
0oOpabaTbIBaecT U IMEPEaacT BCE CBOM 3HAHMS O CaMOM Ce0€ M OKPYXKAlOIEM MHUPE OT
MOKOJIEHUS K MOKOJEHUIO C TIOMOIIBIO SI3bIKA.

Takum 06pa3oM, YeJIOBEK 3aHMMAET LICHTPAIILHOE MECTO B SI3BIKOBOI KapTUHE MUpa,
KoTopasi GOpMUPYETCS MO BIMSHAEM COLIMAIILHOM MaMITH W OMbITa YEJIOBEUECTBA.

JInTeparypa:

1.Hogas ¢unocodcekast sHumkioneaus. B 4 1. / Ilox pen. B.C. CrénuHa. - M.: MbICb,
2001. - C. 374.

2.Xynait6epranosa JI.C. V30ex TwaMmaru Gaguuii MaTHJIAPHUHT aHTPOIOLIEHTPHK
tankuHu: Ouion. ¢paHa. AOKT. ...aucc. - TomkeHT, 2013.

3.MacnoBa B.A. Ykas. cou. - C. 65.

4.CycoB W.I1. BeeneHue B TeopeTudeckoe sisbikodHaHue. / B kH.: SI3bIKoBasi KapTuHa
mupa. - Tepb, 1999. - C.17-18.
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e®
JIMHTBOKYJBTYPOJOI'UA: OBPA3SOBAHUSA, TUIIBI U ABJIEHUA

IlesmoBa O. B., x.¢.H., noueHt Y3I'YMH, r. TamkeHr,
Mapnamunosa H. P., ct. npenogasatens Y3I'YMS, r. TamkeHT

Aunnomauus: B cmamve paccmampuearomest 00pa3o8anus, munsl U s64eHUS 8 Ka4ecmae
npeomema uccae008aHus 6 AUHBOKYAbMYPOAOUU.
Knouesvie crosa: auneeokyaomyponoeus, 00pa3o8anusi, munbvl, s6AeHU.

JIMHTBOKYJIBTYPOJOTUS OPUEHTHUPOBAHA HA COBPEMEHHOE COCTOSHUE U
(byHKLIMOHMpPOBaHME SI3bIKa M KYJAbTYphl. Pa3BuTHE TUHIBOKYJILTYPOJIOTUN KaK HayKU
MPOLLIO Yepe3 3TAll BhIACICHUS 0COO0T0 aCleKTa U METOIa UCCIICIOBAHUS U MTPUBEIIO
K 0(pOPMJIEHHIO CAMOCTOSITEJILHOM 00J1aCTV TyMaHUTAPHBIX 3HAHUIA.

K 3THOJIMHIBOKYJIBTYPHOU chepe OTHOCATCS CAEAyIolIe 00pa30BaHUsI.

1.EquHuiibl BepOaibHOVM KOMMYHUMKALIMK: a) CJIOBA-3THOPEAINMY; 0)
SI3bIKOBBIE €IMHMIIbI, BHI3BIBAIOIIME acCOLMALIMU; B) MMEHA COOCTBEHHBIE.

2. ITapalMHIBUCTUYECKME E€AUHUILBLI U SIBJACHUS: a) MHUMHUKA; O) XKECThI,
TEJOABUXKEHMS; B) AUCTAaHIUS MeXAY MapTHEPaAMU MO KOMMYHUKALIUU.

3.BepbanbHO-NapaJUHIBUCTUYECKME TMOHSITUSA: a) TpaaullMM, HpaBbl, OOblUaM,
Mpa3mHUKM, HaLl. UTPbI; 0) STUKET; B) HApPOAHbIC MPUMETHI, OBEPhs, MPEIAHNUS.

[IpenmeT uccienoBaHusI B JUHTBOKYJABTYPOJIOTMU COCTABJISIIOT AEBSITH TUIIOB
JIMHTBOKYJIBTYPHBIX €IUHUIL U SIBJCHUA.

1.CnoBa 1 BbIpaxXeHwusl, CIy>Kallue MPpeaMeTOM OITMCAHUS B IMHIBOCTPAHOBEICHUH,
BKJIIOYAsl 0€35KBUBAJICHTHYIO JIEKCUKY.

B o1y KaTeropuio BXOOST LMTAThl U3 PYCCKOM KJIACCUKM: TOpe OT yMa, YeJIOBEK B
(yTasgpe, a TakKe JJO3YHTM U MOJUTUYECKHE AUCKYPChl COBETCKOM M ITOCTCOBETCKOM
BMOX: MYTEBKA B XXKW3Hb, 'MPUXBaTU3aLMA" U T.II.

2.Mudosoru3aupoBaHHbIE KYJIbTYPHO-SI3bIKOBBIE €IMHULIBL: OOPSIIOBO-PUTYAIbHBIE
(bopMBI KyABTYpHI, JIET€HIbI, OObIYaU, MOBEPhsI, 3aKPEIUIEHHbIE BO (Ppa3eosioru3max,
MOCJIOBUIIAX, 00pa3HO-MeTapOpUUYECKUX €AUHUIIAX.

B ux ocHOBe, Kak mpaBWIO, JEXUT MUPOJIOreMa, WIN apXETHUIL.

Mudonorema - BaXXHbIN 1151 MUda MepPCOHaX MU CUTYyalllsl, €ro "TJIaBHBIN Tepoii”,
KOTOPBIN MOXET MepeXoanuTh U3 Muda B Mud.

B ocHoBe Muda JeXKUT apXeTUN - YCTOMYMBBLIM 00pa3, 00O0OIIEHHBIM CUMBOJI,
MPUCYTCTBYIOIIUI B MHIMBUAYaJbHOM CO3HAHMU U HMMEIOIIUN pacrpoCTpaHEHUE B
KynbType. Tak, ¢ppa3eosorn3mMbel U MOCIOBUIIBI ¢ KOMITOHEHTOM "XJ1e0" OCHOBaHBI Ha
apxeTune xjeba KaKk CMMBOJIA KM3HU U MaTepPUAIbHOIO JOCTATKa.

3.ITapemuonornyeckuii ¢oHa s3bIKa, TaK KaK MOCJIOBMULBI - 3TO CTEPEOTUIIHI
HApOAHOTO CO3HAaHMSsI, 00IagaoIINe IMUPOKUM MparMaTUIecKuM crnekrpom. OnHa U Ta
K€ TIOCJIOBUIIA MOXET CIYXKUTh YIPEKOM, YTEIIEHUEM, COBETOM, HPAaBOYYECHUEM.

4.CUMBOJIbI, CTEPEOTHUIIbI, ATAJIOHbI, pUTyaabl. YeloBeK XKMBET, MO MBICIAU .
Kaccupepa, B "cumBoiandeckoi BcejieHHOM' . CHMMBOJI - 3TO Belllb, HarpaxkaéHHast
CMBICJIOM, KOHKPETHBII MPEAMET, BBIPAXKAIOLINIA BHICOKYIO aOCTPaKIIUIO.

KynbTypHbI€ CTEPEOTUIIBI - 3TO MOAEIM MOBEAEHMSI, HaBsI3bIBAa€Mbl€ HaM KYJIbTYpOM
W yCBanMBaeMbI€ B MPOLIECCE COLMATU3ALIMM YEIOBEKaA.

CrepeoTurbl TOBEICHMS U LieJienoaraHusl, BOCIIPUSITUSL U TOHUMAaHUSI, CTEPEOTUITHI
o01Ieid KapTUHBI MHUpa OIpPEessioT €AMHCTBO M 1IeJIOCTHOCTh KyAbTypbl. Ilpu ux
peanu3aluMu 4YeJIO0BEK MOXET HE OCO3HaBaTh L€, paau KOTOPBIX NEUCTBUE
COBEPIIACTCSI.

Kak cnmoco6 pa3penieHusT COUMATbHOW OpaMbl pUTyal UMEET YCJIOBHBIN,
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KOHBEHIIMOHAJIbHBIN XapakKTep U COBMelIaeT B ce0e Tpu (PYHKIIMU: CHSITUE arpecCUiu,
0003HaYeHNe Kpyra CBOUX U OTTOPXKEHUE Kpyra Yy>XKuX.

JleiicTBME CTAaHOBUTCS PUTYaJIOM, KOT/Ia OHO TEPSIET LIEAECO00Pa3HOCTb M CTAHOBUTCS
CEeMUOTUYECKUM 3HAKOM.

DTaJIOH - 3TO CYLIHOCTh, U3MEPSIIONIAsl CBOMCTBA U KaueCTBa MPEIMETOB U SIBJICHUM,
9TO Mepa Bellel, IpeacTaBieHHass B 00pa3Hoii hopMe.

B s13bIKe 3TaJIOHBI CYILIECTBYIOT B BUAE YCTOMUYMBBIX CPABHEHUI WJIU CJIOBOCOYETAHUM,
MnepeJarolInX BEICOKYIO CTeIIeHb IpU3HaKa: BIIOOJEH MO YIIW; TJIYH KaK CUMOMPCKUM
BaJIEHOK; KaK MTUYKAa BeCEsa; ChIT MO TOpJIo.

S.BaxHelimeni S3bIKOBOM CYIIHOCTbIO, B KOTOPOW COMEPXUTCSI OCHOBHAasS
WMHGOpMaALMsI O CBSI3U CJIOBA C KyJAbTYpOW, SBISIOTCS o0Opa3bl. OOpa3HOCTb, T.€.
CIOCOOHOCTH CJIOBA MM (hpa3eojioru3Ma BhI3bIBaTh B HAllleM CO3HAHWU HarjsigHbIe
MpeacTaBlieHus, "KapTUHKU", CBsI3aHAa ¢ BHYTpEeHHEW ¢opMoii ciioBa, KOTopas
BBIBOAUTCS U3 TIPSIMbIX 3HAYEHUI COCTaBISIIOLIMX €ro MopdeM.

6.JIMHTBOKY/IBTYPOJIOTMS 3aHUMAETCs TaKUMU MpoOjeMaMU, KaK CTWIMCTUYECKUI
YKJIaJ SI3bIKOB, COOTHOILIEHUE MEXIY JUTEPAaTyPHBIM SI3bIKOM U APYTUMU (popMaMu ero
CyILIECTBOBAHMUSI.

7. JIMHTBOKYJIBTYPHOM CcrieliM(pUKOi 001aaaeT peyeBoe noBeaecHue. B KaxXmoi KyabType
MOBEICHUE JIIOIEH PEryIUPYETCs MPEACTABIECHUSIMUA O TOM, KaK CJIEAyeT BECTU CeOs B
CTEPEOTUITHBIX CUTyaLIUSIX, B COOTBETCTBUMU C COLIMAJIbHBIMU POJISIMMU.

8.001aCcTh peueBOro 3TUKETa - BaXXHBI KOMITOHEHT OOILeHMs, 30Ha ""COLMaIbHBIX
norjaxuBaHuii". PeueBoii 3TMKET - 3TO COLMAIbHO 3aAaHHbIe U KYJIBTYPHO-HALIMOHAIBHO-
crenuyeckre mpaBujia peueBOro MoBeAeHUsI B CUTYallMSIX YCTAaHOBKM, MOAACPXKAHUS
1 pa3MbIKaHUsI KOHTaKTa KOMMYHUKAHTOB B COOTBETCTBUU C MX COLIMATBHBIMU POJISIMU
Y1 OTHOLICHUSMU B O(pULIMATIBbHON U HEO(PULIMATILHON 00CTAHOBKE OOIIECHMSI.

9.0co0bIi1 UHTEpPEC MPEACTABIISIET B3aMMOACHCTBUE PEJIMTUU U SI3bIKA.

"XpUCTUAHCTBO, B OCOOEHHOCTM IIpaBOCJaBUE, MOCIYXUIO MOIIHBIM
KYJbTYPOHOCHBIM UCTOYHUKOM JIJIsI PyCCKOTO MUPOTIOHMMAaHUS "

Takum o06pa3oM, JUMHIBOKYJbTYPOJOTUS - XOTSd W MOJIOAAasi, HO JOBOJBHO
MepCrieKTUBHAs AUCLUTIUIMHA, MMeEIolasl 00JIbIIOoe TEOPETUUYECKOe 3HaUeHUE U OYEHb
MOoJIE3HA B IJIaHE O0ECITeYeHUs] YCITEITHOM MEXKYJIbTYPHOU KOMMYHUKALIMM.

JInTeparypa:
1.Bexouuxkas A. A3bik. Kyastypa. [To3nanue / Ilep. ¢ anra. - M.: Pycckue cioBapu,
1996. - 411 c.
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ITPUKJIAJIHOE HAITPABJIEHUE NCCIIEJOBAHUA B
JIMHI'BOKYJIBTYPOJIOI'NU

Mapamunosa H. P., ct. npenogaBarens Y3I'YMS, r. TaumkeHT,
IlesmoBa O. B., x.¢.H., noueHTt Y3['YMA, r. TamkeHT

Annomayusn: B cmamve paccmampueaemcs 00HO U3 HANPABGAEHUU UCCAe008AHUSA 6
AUHRBOKYAbMYPONOUU - NPpUKAAOHOe (neKcukoepaguueckoe).
Kntouesvie crosa: auneeokynomyponoeus, nekcuxoepagus, munsi ci08apel.

Jlekcukorpaguueckoe HampaBieHUE SBISIETCS OJHUM M3 Hauboyjiee MHTEHCUBHO
pa3pabaTbiBa€MbIX HE TOJBKO B TEOPETUUYECKOM, HO TakxKe€ M B MPAKTUUYECKOM IUIaHE
aCIEKTOB JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHM.

B cOGopHukax Takoro poma paccMaTpuMBalOTCS BONPOCHI KaK O HALlMOHAJIbHO-
KYJbTYPHOM CBOE€OOpa3uM Pa3IMYHbBIX S3bIKOB, TaK M OOILIMI MAacCUB COBPEMEHHOIO
3HAHUS, HaXOIsIIMe OTpaXeHHe B pas3IMYHbIX TUMNax cjaoBapeil (HOBellue
KYJIbTYpOJOTUUECKME), TOe colepxKaTcs pa3HOOOpa3Hble BUIbl ITHOKYJIBTYPHON WU
JIMHTBOKYJIbTYPOBEIUECKON MHGpOPMAaLIUU.

Tak, sHuukinoneaus "KynbTyposorus. XX Bek" sIBAsSETCS pacIIMPEHHBIM U
yrayon€HHbIM BapuaHToM "CroBaps’.

B craThsgx-nepcoHanusIX IpeacTaBie€Hbl HauOoJee KPYITHbIE MbICaUTeaIn XX B.,
3aJI0XKMBIIKME OCHOBBI KYJIbTYPOJIOTUM, BHECIIIME BKJIaA B €€ pa3BUTHE.

YTouHsIETCS MPEeAMETHOE TMOJIE KYJbTYPOJOTUr U €€ NeOUHULIMS.

"CnoBapb KyJnbTypbl XX Beka" comepxuT 140 craTeii, MOCBAIIEHHBIX aKTyaJbHBIM
MOHATUSIM M TEeKCTaM KYJbTypbl M3 TaKuX o0OjacTeil 3HaHUS, KakK ¢uiaocodus,
MCHUX0aHAIN3, JUHTBUCTUKA, CEMUOTHKA, MO3TUKA, JUTepaTypa.

Bce cnoBapu, HemocpeACTBEHHO CBsI3aHHBIE C 3aJayaMU U MOTPEOHOCTSIMU
JIMHTBOKYJIbTYPOJIOTMU, MOXHO TOAPA3AEIUTh Ha YEThIPEe I'PYIIHI:

1) KyabpTyposoruuyeckue ciaoBapu (puaocodckoil opueHTaLUu;

2) JIMHTBOCTPAHOBEIUECKUE CII0OBAPU YUEOHO-CIIPABOYHOIO XapaKTepa, MOCBIIIEHHbBIC
OTAEJbHBIM CTpaHaM W KyJbTypaM; MOATOTOBJIEH KOMILJIEKCHBIA CJOBapb MSITU
AHTJIOSI3BIYHBIX CTPaH;

3) cnenuanbHble JUHIBOCTPAaHOBEIUECKUE CIOBapU-CIIPAaBOYHUKU IO cdepaM
JeSITeIbHOCTU U OTPacCIsIM 3HAHMIA,

4) TOJIKOBBIC U SHLMKJIONEANYECKIUE CJI0BAPU, HECYIIIME JMHIBOKYJIbTYPOBEIUECKYIO
WHGOPMALIHIO.

JIMHTBOKYJIBTYpPHBII MaTeprajl MOXET ObITh IIPEACTABICH B CIOBAPSIX MO ajl(paBUTHOMY
MPUHLMITY C B3BAaUMHBIMU OTCHIJIKAMU WM € Mo uaeorpaduyeckomy npuHuuimy. Tak,
caoBapsb "CraBssHcKass MUPOJIOTUS" COOEPKUT TOJIKOBaHME (DOJTBKIIOPHBIX M CKA30YHBIX
00pa3oB, MEePCOHAXEN U CUMBOJIOB Y BOCTOUHBIX CJIaBSIH. MUP OMUCHIBAETCS CUCTEMOM
OMHaApPHBIX OMMO3ULIMIA: XKU3Hb - CMEPTh, YET - HEUYET, MMPaBblil - JIEBBI, CBOI - YY>KOM
U T.II

B cuMmBoMueckux GyHKIMSAX MpeaMeTa OOHAPYKMBAIOTCS aHTPOITOMOP(MHBIE YEPTHI
U CBSI3b C SI3bIKOBBIM BhIpaxk€HUEM.

DHuukimoneaus "Pycckasg n306a" ga€T mojHOe MpeAcTaBIeHUEe O KPECThTHCKOM JIOME
XVIII-XIX BB.

MHorue 371eMeHThI JoMa U TIPeAMEThI ObITa BHITIOJHSUIM CUMBOJIMYECKUE (DYHKIIUMN.
HaszBaHusi MHOrMX OBITOBBIX peajiMii MMEIT NECITKM PEruoHaJbHBIX BapUaHTOB.
HekoTtopble M3 HUX 3aKperyieHbl B (haMUIHSIX.

B "CnoBape kpbliatbix BeipaxkeHuid [TymkuHa" coopansl okono 1900 myluKMHCKUX
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LIMTaT, MHOTME M3 KOTOPBIX CJIYXKaT OCHOBOI KOHTEKCTyaJbHbIX ITpeoopa3oBaHuii. I1o
X MOJIEJIM CTPOSITCS Ta3eTHbIE 3aroj0BKU. Moaenan u MoaupUuKaly - UICTOYHUK JJIsI
aHaJM3a MHTEPTEKCTa U MHTEPTEKCTYaaIbHOCTH.

OnucaHuI0 CTAPOMOCKOBCKOIO ObITa MOCBSIIEH clIoBapb "SI3bIK cTtapoii MOCKBHI'".
JIMHrBOKYJIBTYpHYI0 MH(POPMAIIMIO COAEPKAT pa3IMUHbIC TUIIBI CJIOB: HEOMUIIMaTbHbIE
TOMOHUMBI, MIPOCTOPEYHbIE HAaMMEHOBaHHUS OBITOBBIX peaJuii, XXaprOHU3MBI,
MpoheCCUOHATIM3MBbI, 00pa3libl YAUUHOW PUTOPUKM M MOCKOBCKOI'O ITPOCTOPEUMS.

Crenyrolnii KyJbTYpHO-UCTOPUYECKUI TIJIACT - SI3bIK COBETCKOI 3MOXU - MPEACTaBICH
B "TonkoBoM cinoBape s3bika CoBaenuu", Kyga BOIIJIMA TPU CJIOS JIEKCUKMU:
CeMaHTUYECKHUE COBETU3MBI, JIEKCMKO-CI0BOOOpa3oBaTe/lbHbIE U CTUJIMCTUUYECKUE
coBeTu3Mbl. CUMBOJIMYECKUIA XapaKTep KyJbTyphl MPOSIBISIETCS B 00J1aCTU CUMBOJIUKMU,
BSMOJIEMaTUKU U TepabAUKM, YTO TTOATBEPKIAET COBPEMEHHBIN CJIOBAapb-CIIPABOYHUK.

DTHOJMHIBOKYJIBTYPHYIO 1LIEHHOCTb IIpeAcTaBisieT "Pycckuil ciaoBapb SI3bIKOBOTO
pacmmpenuss” A.M. CoikeHUIbIHA, COACPKAIIMI cjoBa OOJIaCTHBIE, CTapUHHEIE,
LIEPKOBHbBIE, HEOJIOTU3MBI IMUcaTeIeH.

ITo mMbican aBTOpa clioBapsi, 4YTOObI OOOTraTUTh CKYACIOLIMI SI3bIK, HEOOXOAUMO
BOCCTAaHOBUTbH MpPEXIe HAKOILJICHHBIE, a TOTOM YTepsIHHbIE OOraTcTBa.

"Oo6pazoBaHubl" 1 "ob0pa3oBaHIIMHA", TIpeanokeHHble A. M. COomKeHULBIHBIM, YXKe
BOIIUIM B COBPEMEHHOE YIIOTpeOIeHME.

B cBo1o ouepenp ayulne Tpyabl MO UICTOPUU KYJIbTYPhl MOTYT pacCMaTpUBaThCsl Kak
JIMHTBOKYJIbTYPOJIOTMYECKME CIIPABOYHUKMU.

Tak, B "becegax o pycckoi KyabType" pa3feabl KHUTYM HalMCaHbl B KaHpe CTaTbU
JJISI SHIUKJIONEANYECKOro ClIoBapsl.

OueHuBasl JekcukKorpaguueckoe HampaBjl€HME B JIMHIBOKYJbTYPOJOTUHU, HYKHO
OTMETUTh BaXKHYIO TEHJICHIIMIO B €r0 Pa3BUTUU: TaK KaK HbIHE CTUPAETCSI TpaHb MEXy
SI3IKOBBIM 3HAQUEHUEM U IKCTPAJIUHTBUCTUUYECKMM 3HAHMEM, BO3HUKAIOT CJIOBapH,
00beAMHSIOIIME 00€ CTOPOHBI. Maean xe JJeKcukorpauu - yHUBEPCAJIbHbBINA TOJKOBO-
SHIMKJIONEANYECKUIA CI0Baph C SHUMKJIONEINYECKON, 3THOJMHIBUCTUUECKON U
KYJIBTYpPOBEAYECKON MH(pOpMaALIAECHA.

TeM He MeHee, HEKOTOpBIE CJIOBApy HYXHAIOTCS B 0ojiee WJIM MEHee IOAPOOHOM
JIMHTBOKYJIBTYPHOM KOMMEHTApUU.
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